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Mi lesz?
B udapest, október 9.

(V.) Minden ajkon ugyanegy kérdés le
beg: mi lesz? Csend lesz, béke lesz, össz- 
hangzatos és gyümölcsöző politikai munka 
lesz. Minden jel erre vall; köröskörül a po
litikai szem határon sehol nem  mutatkozik 
alapos ok az ellenkező feltevésre. A pártok 
a maguk természetes szám arányában vonul
nak be az uj parlam entbe; amilyen erő 
mindenikük künn az országban, épp akkora 
volumenre tett szert a képviselőházban is. 
Idegességre, haragos szám onkérésre, izzó 
bosszúvágyra az ellenzéket nem  sarkantyuzza 
semmi, m ert bántódása a  hatalom részéröl 
nem esett; ahol emberei elbuktak, ott a vá
lasztók szabad akarata buktatta őket el, nem 
pedig a korm ányzat erőszaka és korrup
ciója. A kisebbség tehát nem  lesz abban 
a helyzetben, hogy viharokat akarjon és tud
jon támasztani. S igy kénytelen-kelletlen 
vissza fog vonulni arra a term észetes hivatá
sára, amelyen a Bánffy idejében jóval tul- 
ment: a kormányzati tevékenységnek bár 
lelkiismeretes és szigorú, de lojális ellenőrzé
sére. Ez lesz a baloldalon.

De hogyan fognak vájjon a viszonyok a 
szabadelviipárton kialakulni? Ugyanilyen nyu
godtan, ugyanilyen békésen. Akik sanda szem
mel nézik a szabadelvüpárt egységét, hiába 
remélik, hogy a többség táborát szétrepeszti 
majd valamelyes meghasonlás. Ne feledjük 
el, hogy ma m ár túl vagyunk a választáso
kon. A mai szabadelvüpárlnak más a lélek
tani szerkezete, mint annak, amely a volt 
országgyűlés feloszlatásáig alkotta a többséget. 
Ei a párt keresztülszürődött a  Széli Kálmán 
politikai egyéniségén. Ami ellentétet hullá
mai magukkal hordtak a választásokig, az

T  A R C  A .

Aki fölfelé bukott
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: L u x  J e r  k a .

Jakab Ella harmincéves korára megtakarí
tott magának tízezer forintot s ekkor elkozdett 
bucsuzkodni a barátaitól.

Ezek a szeme közé nevettek.
— Itt akarja hagyni a tövárost?
— Itt; — telelte Ella mosolyogva, doegyut- 

tal konokul. — Lemegyek Erdélybe a mócok 
közé s valami szép vidéken építtetek magnmnak 
egy csinos kis házat s gazdálkodni fogok.

Egyszer egy elegáns iró-képviselönek be
szélt erről Ella s a még fiatal képviselő malició
zusan nézett végig a szép asszonyon. Kínom buza- 
prágkék, liimalnja-pongyola volt rajta, sok 
lobogó, illatos écru-csipke az ujján s a feltűnően 
•tép kezo az asszonynak mozdulatlanul, mintegy 
•Ivó fehér galamb pihent az ölében.

A képviselő megfogta az Ella kezét s mo
solyogva nézett a szemébe.

— S ezzel a kézzel akar maga gazdálkodni ? 
Mert tízezer forintból nem tarthat magának 
(fazuntisztet és komornát 1

— Persze hogy nem — nevetett az asszony. 
J -ak egy szolgálót, meg valnmi kocsis léié fiút 
fogadok. És — tette hozzá nagyon komolyan — 
áfagam is dolgozni fogok. Kendben tartom a 
uazuui tá|ékát, felügyelek a kicsi löldemre, amely- 
b’k a művelését eltanulom majd a parasztoktól. 
T* — szóval — úgy fogok tenni, mint a sivatag 
állatai, hogy belevájjam magamat a földbe, amelybe 
e8Jszer úgyis meg kell térnem.

mind tulm aradt a  szűrőkészüléken. Ami 
az innenső oldalon kijött rajta, az meg
tisztult a múltak keserű emlékeinek iszap
jától. A választás előtt a többség tagjai akarva, 
nem  akarva, magukban hordozták politikai 
szárm azásuknak ismertető jeleit s ez a kü- 
lönféleség önkéntelenül is meg-megnvilatko- 
zott az érzések hőfokában, a gondolkodás ár
nyalataiban, az uj szimpáthiák nehéz keletke
zésében, a régi gyülölségek még nehezebb 
elfojtásában. Ma m ár lényegesen megváltozott 
a lélektani állapot. E módosulásban kevés 
része van annak, hogy a mai szabadelvű- 
pártában feltűnően sok az uj elem. Ha egytől- 
egyig csupa régi képviselő került volna vissza, 
akkor is uj volna a  többség táborában a han
gulat. Mert a választás harcterén a párttagok 
Széli Kálmán lobogója alatt kapták meg a vér- 
keresztséget. Az 6 programmja alapján vállalták 
a jelöltséget, az ö politikai törekvéseinek hűséges 
tám ogatására kötelezték el magukat, az <5 szán
dékainak valósítására tettek visszavonhatatlan 
fogadalmat. Ami ellentét közöttük a választá
sok előtt lappangott, a  választás izzó ath- 
moszférájában ki kellett annak lelkűkből pá
rolognia. Ha azelőtt lehettek és voltak is 
Bánffysták, Tiszaisták, Szilagyisták, \pponyis- 
ták, agráriusok, m erkantilisták: ma m ár csak 
egyetlen kategória található az egész szabad- 
elvüpárton, —  a Siéll Kálmán híveinek kate
góriája. Kz elvi egységet közöttük létrehozta 
é3 biztosiija a politikai programm azonossága. 
Az érzések egységét pedig a  Széli Kálmán 
iránt való hűség kapcsolata teremti meg. A 
Széli Kálmán kormányraléptekor létrejött párt
alakulás a különböző árnyalatoknak inkább 
mechanikai együttlétét, mint szoros egybeforra- 
dását alkotta meg. A választások kohójában 
most megtörtént valahára a tökéletes egybe
olvadás.

— Ez igaz. Do amíg ez nem következik be, 
miért kell magának belevájnia magát a földbe?

— Tisztogatni akarom magamat, mint a 
sárba esett veréb — mosolygott az assony iro
nikus szomorúsággal, míg a szemei lassan köny- 
nyel teltek meg.

Es a nyár végén csakugyan elköltözött örökre 
a fővárosból.

Ez a Jakab Ella érdekes asszony volt. Ti
zenhat éves korában férjhez adták egy sánta 
járásbiróhoz, aki máskülönben betegesen sápadt, 
érdekes és csinos ember volt s bár Ella nem 
érzett szerelmet az ura iránt, de azért tizenhat 
éves, ideálisan gondolkodó egész szivét elfoglalta 
az a gondolat, hogy életét annak a sápadt, beto- 
ges embernek fogja szentelni, akit a szülői férjül 
választottak ki neki.

Vagy két esztendeig eléggé boldogul is élt 
Ella a férjo oldalán s a harmadik év elején va
lami furcsa dolog történt köztük.

A fiatal házaspár egy nagyon gazdag vén 
kisasszony házában lakott s az Ella ura sokat 
forgolódott körülte. A fiatal asszony nem vetto 
ezt észre, a vén kisasszony nyal kölcsönösen jára
tosak voltak egymáshoz, hanem egy decemberi 
napnak estéjén, amikor másnap egy ötszáz forin
tos váltó-loiaratu volt a járásbirónuk, a nagyon 
szerény viszonyok között élő házaspár között a 
kővetkező párbeszéd toiyt le:

— Valamit kellene tenni — mondta ajárás- 
biró. amint elgondolkodva szívta a szivarját s a 
kályhái an lobogó lángokat nézte.

Ella a hintaszékében ülve újságot olvasott 
s félig értelmetlenül íntelt az ura szavára.

— Pénzhez kellene jutni, — szólalt meg 
egy idő múlva ismét a járásbiró, mire Ella abba
hagyta az olvasást. Vállat vont s ránézett az 
urára.

— Én nem tudom, hogy lehetne pénzhez

S teljes őszinteséggel kívánván fejte
getni a jövendőt, felvetjük az úgyneve
zett kényes kérdéseket is. Legelsőbben 
azt, mely az agráriusok magatartására vo
natkozik. Mi úgy látjuk, hogy a  bé
kés prognózis bízvást kiterjeszthető rájuk is. 
Az országgyűlés feloszlatása elett közvetetlenül 
kifejtette Széli Kálmán az ország színe előtt, 
hogy kormányzati programmjától hajszálnyira 
sem térve el, sem a külön agrárprogramm 
felállítását, sem a mezőgazdasági érdekek 
egyoldalú felkarolását nem helyesli. Az agrá
riusok hallották, meg is értették ezt a kije
lentést. Ha tehát mégis Széli Kálmán lobo
gója alá gyülekeztek és Széli Kálmán pro
grammja alapján tettek szert m andátum ra, föl 
kell tenni lojalitásukról, hogy minden hátsó 
gondolat nélkül rátökélték magukat a szabad- 
elvüpárti politika keretébe való teljes be
illeszkedésre. Ezen a szubjektív okon kí
vül van még egy igen nyomós objektív 
okunk is erre a vélekedésre. Abban a 
nagy közgazdasági harcban, amelyet az 
uj országgyűlésnek meg kell vívnia, az 
anyagi érdekek legcsekélyebb ellentéte sem 
mutatkozik agráriusok és merkantilisták kö
zött. A német vámpolitika újabb iránya hatá
rozott megtámadását jelenti Magyarország 
gazdasági létfeltételeinek. S e tám adással 
szemben csupán egyetlen hathatós módja van 
a védelemnek: a nyer termények vámjának 
emelése oly célból, hogy legalább az osztrák 
piacról szorítsuk ki a  keleti provenienciákat, 
s az iparvámok emelése oly célból, hogy 
Németországon megtorolhassuk a reánk mért 
csapást. Agráriusainkat ki fogja elégíteni az 
agrárvámok emelése, merkantilistáinkat pedig 
az iparvámok emelése fogja megbékíteni. így 
hát szent lesz közöttük a  békesség. Házi per
patvar közöttük néni tám adhat, ha csak széles

jutni, — mondta. — A papának nincs. Kölcsön 
pedig ne kérjünk, Sándor. Inkább nélkülözzünk.

A járásbiró megint nem szólt egy ideig s 
később közelebb ült Ellához s tpogfogta a kezét. 
Zavarban volt, a szemei szokatlanul égtek s a 
hangja reszketett, amint beszélni kezdett.

— Ella, akarja, hogy nagyon gazdagok 
legyünk?

Ella elmosolyodott
— Ki ne akarná?
— Tőlünk lügg, hogy akarjuk, — folytatta 

a járásbiró s mind erősebben szorította az asszony 
kezét. — Csak okosaknak kell lennünk. Különö
sön magának kell okosnak lennie, Ella. Egy nagy, 
komoly gondolatom van.

Ella ijedten hajolt előre.
— Csak nőm akar sikkasztani? — kérdezte 

elsápadva.
A járásbiró intett a kezével.
— Nagyobbszabásu dologról van szó. Hanem 

mielőtt elmondanám, esküdjék meg Ella, hogy 
amit mondok, az őrökre a kettőnk titka marad.

— Esküszöm I — tartotta fel a két ujját 
Ella ünnepélyes komolysággal s kissé fogvacogva.

— Jól van, hát hallgasson ide. A házikis
asszonyunknak, Hank Lálinak, van vagy százezer 
forintja s ezt a pénzt, ha maga is úgy akarja 
Ella, a magunkévá tehetjük.

Ellával forgott a szoba. Százozer fo r in t l . . .
— Do hogyan?
— Egy kis okos jellemtelenséggel, amely 

örökro a keltőnk titka maradna. Maga udvarol- 
tatua magának, Ella, s megszöl.etné magát. No 
ijedjen meg. . . Okosan csinálnánk a dolgot. Már 
választottam is ki erre az eletánt szerepro vala
kit. Mouute Kristófot, az oláh segédiegyzőt. Ez a 
fiú halálosan szerelmes magába s olyan naiv és 
ostoba, mint ogy gyöngytyuk. Maga azt csinálna 
vele, amit akarna . . .  Es én tudom, hogy maga 
ártatlan lenne, Ella. A világgal meg nem töröd-

Lapunk mai szám a tizen h at oldal.
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jókedvükben nem akarják Magyarország belső 
meghasonlása által a haszonleső külföldi 
érdekelt győzelmének útját egyengetni. Ilyen 
hazaflatlaílságot magyar hazafiakról. Ilyen 
őrületet józan emberekről ne tételezzen fel 
senki sem.

Van aztán még egy kényes kérdés, am e
lyet szintén egész nyíltsággal akarunk tár
gyalni. A közvéleményben s a szabadelvű- 
párton is általános az a várakozás, hogy a 
Széli Kálmán kormányraléptekor végbement 
uj pártalakulásnak immár le fogják vonni 
azokat a konzekvenciáit is, amelyek eddig 
még nem következtek be. Ezt az általános vá
rakozást tökéletesen jogosultnak kell mondanunk. 
Egy-két főispánt s egy államtitkárt kivéve, a 
volt nemzeti párt szellemi erői és politikai 
tehetségei az aktív kormányzati működés kö
rében eddigelé még nem érvényesültek. Amig 
a lelki egybeforradás processzusa a sza- 
badelvüpárton nem fejeződött be, Széli 
Kálmán miniszterelnök nem tartotta, nem  
tarthatta opportunusnak a volt nemzeti párt
nak az aktív kormányzati tevékenységbe való 
belevonását. Most, hogy ez a folyamat sike
resen befejeződött, a miniszterelnök nyilván 
keresni fogja a módot, hogy az általa terem 
tett uj korszak ebben a vonatkozásban is 
kialakuljon. A személyi kérdést és a mérték 
kérdését természetesen egészen rá kell bizni 
a miniszterelnökre, aki egyfelől birtokában 
van a korona és a szabadelvüpárt osztatlan 
bizalmának s akit másfelől a  felelősség egész 
súlya is osztatlanul terhel. Széli Kálmán 
tapintata és lelkiismeretessége kétségtelenül 
ezúttal is be fog válni; s a megoldás
ban m ár eleve megnyugszik az egész közvé
lemény. A szabadelvüpárton minden egyes 
ember át van hatva attól a tudattól, hogy ez 
a kérdés is megérett arra, hogy dűlőre vigyék. 
A volt nemzeti pártot az aktív korm ányzat
ban való közreműködés teljes joggal meg
illeti, nem jutalm ul csatlakozó éért, amelylyel 
csak politikai meggyőződését követte s haza
fias kötelességét teljesítette, hanem  azért, 
meri egy vagy más kiválóbb ta tjának  a kor
mányzati tevékenységbe való bevonása egy
felől örvendetesen fogja gyarapítani a  kabi
netben csoportosult államtérfiui erőket s m ás
felől külső'eg is szimbolizálni fogja a sza- 
badelvüpártnak immár szerencsésen befejezett 
egybeforradását.

néuk . . . Tehát maga megszökne Mouutoval. . .  
Én aztán beadnám a valókoresetet. . .

Ella úgy ült a széken, mint egy jégből fa
ragott szobor. Még csak a szeme se rebbent meg, 
csak a szive vert őridetes gyorsasággal. A járás- 
bíró pedig folytatta. Néha elakadt a szava, de 
azért látszott azon amit elmondott, hogy régeb
ben és jól kigoudolt tervet mond el a felesé
gének.

— Azután elválnánk . . .  És én elvenném 
Hank L álit A háziorvosától tudom, hogy két, 
legfeljebb három évig fog élni . . . Azután ismét 
megesküdnénk, Ella . . .

Ella vagy egy félóráig nem tudott szóhoz 
jutni. Azután felállt, végigsimitotta a haját s azt 
mondta:

— Aludjunk erre a dologra egyet 1
S lefeküdtek. A járásbiró nomsokára horkolt 

s Ella éjfélutánig nyitott szemmel feküdt a pár
náin. Ekkor fölkelt, feketo kimenőruhát vett ma
gára, az urának megcímzett egy levelet s lera
gasztotta. A levélbon oz állt: „Gazemberrel nem 
élek egy fedél alatt. Hanem mivel mogosküdtem 
magának, hogy a „terve" a kettőnk titka marad 
s hogy no nevezhessen rossz feleségnek, imo. utat 
nyitok magának a Hank Láli százezer forintjához. 
Ha eszébe jutna koresni, az ostoba Kristófnál 
megtalálhat.11

Es egy féléjszakát meg ogy napot az ostoba 
Kristófnál töltött Ella, a nélkül, hogy csak azt is 
megengedte volna a fiúnak, hogy a kisujját 

•megcsókolja.
Mikor aztán alaposan agynnkompromittálta 

magát, felutazott a tővárosba. Haza nem meho- 
tett, mert otthon még két eladó loánytestvéro volt 
s az apjának egy nővéréhez kopogtatott bo, aki 
már nem volt éppen valami fiatal özvegy s az 
Ella szülői a flott élete miatt mindon érintkezést 
megszakítottak vele.

Ehhez ment Ella s az özvegy nagyon szí
vesen fogadta a szép fiatal asszonyt. Azután, egy 
idő múlva — Ella is elbukott Öntudatosan és

BELFÖLD.
A i  u) k ép v ite lö h á s  MsrelnÓfcs. A király október 

hó 24-ére hi»t« össze tudvalevőleg az uj országgyű
lést. A korelnöki tiszt betöltéséről beszélnek most 
politikai körökben. Janicsáry Sándor nem kapott man
dátumot az uj ciklusra. Madarász Jőzseiet pedig elvi 
álláspontja gátolja a korelnökség elvállalásában. Mint 
a Fővárosi Tudósitó jelenti, az országgyűlés megnyi
tásának aktusánál Fabinyi Teotil Jog korelnökként 
szerepelni.

A hasal szakértők védelme. Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter a hazai műszaki szakemberek 
érdekében üdvös rendeletet intézett a törvényhatósá
gokhoz. A miniszter ugyanis több Ízben tapasztalta, 
hogy a közigazgatási hatóságok ipari műszaki kérdé
sekben külföldi szakértők taiiáosát kérték ki oly 
esetben is, midőn e kérdések elbírálására megjelelő 
hazai szakértők állottak volna a hatóságok rendelke
zésére. A miniszter ennélfogva felhívja a törvényha
tóságokat, hog” mindazokban az esetekben, amidőn 
ipari műszaki kérdésekről van szó. a magvar királyi 
technológiai iparinuzeumhoz forduljanak tanácsért és 
vélemény ért.

A osendőraég szaporítása. Az ország közbiz
tonsági állapotának emelése céljából báró Fejérvary 
Géza honvédelmi miniszter — mint a Fővárosi Tudó
sító jelenti — elhatározta, hogy az ország területén 
szaporítani lógja a cseiidórórsök számát. A honvé
dé.mi minisztérium által kidolgozott tervek szerint 24 
vármegye területén 96 uj csendőrörst Jognak szer
vezni melynek költsége 150.000 koronában vannak 
előirányozva a honvédelmi tárca költségvetésében. A 
csendőrség szaporítása céljából Jablánczy Sándor al
tábornagy a miniszter megbízásából lelhivta a kerü
leti csendőrparaiicsnokságokat. hogy a küszöbön levő 
csendőrörs-szaporításra vaJÓ tekintettel sürgősen gon
doskodjanak megjelelő számú csendói’tisztek kikép
zéséről.

A poca —dolnjl m lholjaoi vasút. A múlt hó
ban lezaj.oit kiralvhadgyakorlatok után tartott meg- 
bes élések során szóba hozta a vezérkar a Pécstől 
Doluji-Miooljacig tervezett vasút kérdését is. Egy- 
értelmüieg eleniették ki a katonai szakiérfiak, hogy 
a vasútra stratégiai szempontból nagy és sürgős 
szükség van Alig múlt el nehány hét és a közös 
hadügyminisztérium átiratban máris sürgeti a vasút 
k építésének ügyét a magvar kormánynál. A hadügy
miniszter szerint a Dráva-tízabolo és Miholjao közötti 
Drávahidat a kormánynak szerződése értelmében lel
tét lenül ki kell építeni még pedig úgy, hogy az a 
vasúti lorgaiomban is használható legyen. A hid ki
építése után már semmi sem késlelteti a vasútvonal 
kiépítését, melyhez mar mind a két kormány részéről 
jelentékeny hozzájárulási összeg van megszavazva és

hidegen adta meg magát egy gazdag vén mág
násnak, aki később úgy megszerette a hideg és 
büszke asszonyt, hogy feleségül akarta venni. Do 
Ella kicsinylőleg mosolygott a barátja megtisztelő 
ajánlatára.

— Kedves barátom, — mondta, — az asz- 
szonynak épp úgy kell bíznia a házasélet tiszta
ságát an, mint a kis gyereknek az angyal kará
csonyi küldetésében. Ha a bizalomnak ez a hite 
hiányzik náluk, akkor már oda van a foltnélküli 
legenda makulátlansága. Es én nem bízom ebben 
a makulátlanságban . . .

Es ezen az első emberén kívül volt még ké
sőbb vagy három barátja Ellának, harminc éves 
koráig. S maid mindegyik feleségül akarta venni 
s majd mindegyik egy kissé különös ok miatt 
hagyta el. A száját soha sem hagyta megcsó
kolni senkitől. Harmincéves lett, de az urán kí
vül férfiajak nem érintette az övét. Az ajkát és 
a lelkét kizárólag magának tartotta meg s mig a 
hidegség álarca alatt fájdalmas közömbösséggel 
dobta oda magát az élet jeges hullámaiba, a 
csókról megvolt a maga véleménye, amelyet nem 
tagadott volna meg akkor sem, ha szöges kor
bácscsal vájtak volna bele a fehér busába.

Szerinte: a nő züllése nem a test odaadá
sában, hanem az érzelem hazugságában volt. És 
Ella soha sem hazudott. Soha sem mondta sen
kinek, hogy szereti és 8ohasora is csókolt, mert 
nem szeretett senkit.

S azután, szépségének teljes virágában, ami
kor már nagyon meggyülölte az életet, az embe
reket és saját magát, egyszer csak eltűnt a nagy- 
váiosból. Eladta a drága bútorait, a selyemtug- 
gönyeit s vett egy ripsz garnitúrát, egy csomó 
festott bútort és fehér csipke függönyt. Az uszá- 
lyos pongyoláit levágatta s köténynyel előtte sö
pörgetett valahol a havasok közé rejtett há
zacskájában, ahonnan nem látott egyebet, mint 
medvét, mócokat és füstölő hegyokot.

8  ott tisztogatta a sárba esett szárnyait

amelynek általános tervei is késsen vannak. A vasút
építés ügyét a lolyő hóban tartandó miniszteri tanács
ban fogja tárgyalni a kormány.

A választások.
Badapsut október 9.

A mai napra már nem esett képviselőválasztás, 
Holnap Csongrád és Zenta városok választanak s azután 
hiég csak a diggőben maradt választások be'ejezése 
lesz hatra, hogy teljes legyen a képviselőház.

Mai hiroiuk a következők:
A brassói első kerű'ötben — mint már jelentet

tük — óriási küzdelem után Korod y Lutz szász jelöl
tet választották meg 646 szavazattal, Vajna-Lvtz 477 
szavazata el enóben A szászok a magyar nemzeti lobogót 
letépték és sárba tiporták, ezért a szászok és uiagvarok 
közt heves összetűzés volt. A zavargás ellojtására 
cseudŐsóget rekviráitak. A szavazás éj.élkor ért véget.

•
Félegyházán a választás hajnalig tartott. A vég

eredmény. melyet reggel ötödíéi órakor hirdettek ki. 
a következő: Holló 734. Buzáth 402 Bokányi 83. 
E szerint a lélegyházui kerület képviselője ismét Holló 
Lajos lett.

A Sándor Fái párt végrehajtó-bizottságának egy 
küldöttsége tisztelgett ma Horváth Elemér miniszteri 
tanácsosnál, a párt elnökénél, mely alka ómmal Mauth- 
ner Adolf nagykereskedő tolmácso ta a párt köszöne
tét azért az önfeláldozó és sikeres működésért, melyet 
Horváth Elemér a választási küzdelmek alatt ki ejtett. 
A pártelnök válaszában elhárította magától a neki 
tuiajdouitott érdemet, mert az elért siker a párttagok 
buzgólkodásának köszönhető. Felszólitia a part tag
jait. hogy támogassák továbbra is Sándor Pált, akinek 
szava annál nagyobb sulylyal bir minthogy mögötte 
egy eminens kereskedemii és ipari kerüiet választói
nak zöme áll. *

Báró Feicrváry Géza levélben tudatta dr. Telbisz 
Károlylyal a temesvári szabadelvüpárt elnökével hogy 
október hó végén meg :og jelenni választói között, 
megköszönni a választóknak belé helyezett bizalmát

•
A bodajki kerületben október 2-án végbement 

választáson Baross Karoly agrárius szabadelvüpárti 
lett a győztes, akinek a neve azonban tévedésből 
minden lapban kimaradt a megválasztott képviselők 
névsorából. Ezt a tévedést ezennel helyreigazítjuk.

•
A gödöllői kerület egy választópolgára annak a 

közlésére kérte fel lapunkat hogy Wol/ner Tivadar 
szavazattöbbsége nem, mint tévesen közölték, 150, 
hanem 263 volt, amit szívesen* konstatálunk.

•
Gyomán lesz az első uj választás, itt tudvalevő

leg Barabás Bé a nagyváradi győzelme folytán ma
radt ismét gazdátlanul a kerület Barabás utódjául
Hentaller Lajost ajánlotta a gyomaiaknak kit a üg- 
getlenségi és 48-as párt központ a is minden ere é bői 
támogatni lóg. mivel nagyon fájlalja, hogy egy olyan 
agilis tagját elvesztette — legalább egyidőre — mint 
Hentaller Lajos, akinek nagy része van abban, hogy 
a Kossuth-párt a választásoknál az ismert mértékben 
megszaporodott Hentallert számos lüggetlonségi párti 
képviselő — köztük Barabás is — a napokban leki- 
séri a kerületbe.

•
Sátoralja-Fjhelyr6\ írják a Fővárosi Tudósítónak: 

Dókus Ernő szabadelvüpárti mandátumát a 68 szava
zattal kisebbségbon maradt Kossuth-párt, melynek 
jelöltje dr. Búza Barna volt, kórvénynyel lógja meg
támadni.

A otrafotat választás ügyében — mint a Politikai 
Értesítő jelenti — az érdekeltek Zeyk Gábor volt kép
viselővel élükön a választás érvénytelenítése végett 
szintén peticionáni Jognak.

«
A gyulai pótválasztás e hő 22-én lesz.

K Ü L F Ö L D .

G lad iton e fia a  d é la frik a i háborúról.
Oladslone fia, aki az angol alsóház tagja, feltűnést 
keltő beszédet mondott tegnap Loedsbon. Élesen 
kikelt az angol kormány ellen a háború miatt, s 
bizonyította, hogy a helyzet egyre rosszabbodik, 
amit, úgy látszik, a kormány nem is vesz észre. 
A kormány nem küldött eleg katonát Dél-Afri- 
kába. Kilehener proklamációja eltévesztette célját 
s a Foktuldön nagyon veszedelmesen ketd a helyzet 
fejlőim. A kormány tartozik vele az országnak, 
hogy hatásos intézkedésekkel gyorsan befejezze a 
háborút. Az ország a háború végét akarja látni s 
azt kívánja, hogy a kormány a boerokkal egészséget 
és nagylelkű békét kössön.
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A caássár éa fővárosa. Berlinben izgatottan 
várjál lesz Kaufmann másodízben megválasztott 
„olgánnester ügyével Ez a választás tudvalévőén 
éppenséggel ninos Ínyére Vilmos császárnak, a berlini 
vá asztók viszont nem tágítanak és Kaufmannt akar
ták második polgármesternek. Egy idő óta ebben az 
ügyben nem történt semmi sem. Annál jobban meg
lepte a berlinieket az a hir, hogy Kirsehner iőpolgár- 
mester és Hoffmann városi építési tanácsos a császár 
meghívására tegnap Hubertusstockba utaztak. Kirsoh- 
ner nem tett több kísérletet arra, hogy a császárnál 
kihallgatást eszközöljön ki s egy csöppet sem volt 
elkészülve Lucanus táviratára, amelyben arra kérte 
hogy Hoffmannal együtt utazzék kedden Hubertus
stockba A osászár nagyon barátságosan íogadta s a 
kihallgatás után ebédre hívta mindkettőjüket. A csá
szár beszélgetés közben nemcsak az uj kutakat ha
nem az összes tervezett városi építéseket szóba hozta 
s arról biztosította vendégeit, hogy rendkívül érdeklő
dik a Íőváros fejlődése iránt Ebédközben Kaufmann 
polgármester ügye is stóla került. Kirsehner a kihallga
tásról kimentő jelentést :og tenni a tanácsnak.

Mint egy berlini távirat elenti, Kirsehner főpol
gármesternek és Hoffmann városi építészeti tanácsos
nak a császárnál való kihallgatásáról a reggeli lapok 
a következőket jelentik; A császár Lucanus, a titkos 
kabinetiroda lőnöke jelenlétében íogadta a főpolgár
mestert és az építészeti tanácsost, több lüggő épí
tészeti és forgalmi kérdést vetett löl s szóba hozta 
Kammann ügyét is. A lőpolgármester elmondta, mi
lyen helyzetben van a városi közigazgatás. A császár 
épp olv barátságosan búcsúzott el a lőpolgármestertől 
és az építészeti tanácsostól, mint a hogy Íogadta Őket. 
Este a lőpolgármester és Hoffmann tanácsos a csá
szárnál ebédre voltak hivatalosak. A városi képviselő- 
testű etben a baloldali képviselők azt lógják köve
telni; kogy Kauflmann ügyét újból behatóan tárgyalják*

A Berliner Tageblatt ezt Írja ; Figyelemreméltó 
dolog bogv az audienciát a császár maga kívánta s 
így a lőpolgármester meg lett kiméivé attól, hogy 
újból kérjen a császártól kihallgatást. Mint ebből 
látható, Hubertusstockban nőm viharos a hangulat s 
nincs meg a konfliktusra való törekvés. E szerint az 
egész ügy csöndesebb mederbe terelődött át s a szó
beli tárgyalás melynek a hiányát annyira sajnálták, 
talán ezúttal is hozzá lóg járulni a kétségtelenül meg
levő elvi ellentétek méltányos kiegyenlítéséhez.

A berlini esti lapok szerint Kirsohner főpolgár
mesternek a császárnál történt egy órai kihallgatása 
alatt csupán a Linden átmetszése a Márcbeubrunnen 
és a Linden átalakítása került szóba.

A z a fg h a n isz t& n i tr ó n v & lto sá t. A béke
barátai nagy aggodalommal tekintettek az afgha- 
nisztáni eseményekre, amelyek könnyen háborús 
összekoccanást eredményezhettek volna Anglia és 
Oroszország közt. A veszedelemnek, úgy látszik, 
vége, mert egv szimlai távirat szerint a meghalt 
emir legidősebb fiát, HMbulláh khánt emirré kiál
tották ki. A trónralépést, az uj emir testvérei elis
mertek. Kabulban teljes nyugalom van.

Ez a távirat azért megnyugtató, mert köny- 
nyen megeshetett volna, hogy Oroszország ösztö
kélésére az uj emir valamelyik öcscse trónkövete
lőnek lép fel s ezzel megnyílt volna a versengés 
Oroszország és Anglia közt. Az elhunyt emir 
angolbarát volt, halálos ágyánál, mint Kalkuttá
ból jelentik, megható jelenet folyt le. A főurak 
megfogadták, hogy Hahihwláht fogják urnlkodójok- 
nak elismerni. A haldokló omir intette a körü
lötte állókat, hogy óvakodjanak Oroszárttágtál, Ha- 
hbulldht Indiában angolbarátnak tartják.

A szerb trónkövetelő Sándor királyról. A mi
lánói Secolo ineginterviüwolta Karaggorgyevics herceget, 
a szerb trónkövetelőt, aki a dolog természeténél fogva 
nem nagyon dicsérte Sándor királyt. Kijelentette hogy 
é a szerb trónról, amelven atyia és nagyatyja ült, nem 

lemondani Rohasom. A herceg meggyőződése sze
rint Sándor királynak igen sok a hibája, Ő pedig Szerbiá
in napról-napra népszerűtlenebb lesz. Ninos tehát már 

-<ssze az idő, amikor a szerb trónon az Obrenovics- 
dinaaztiát a Karagyorgyeviosok lóg ák lölváltar.i. 
braga királyné fivérének vagy Jíirko montenegrói 
®foegnek jelölését a szerb trónra Karagyorgyevtcz
ercoi» egyszerűen nevetségesnek tartja.

L úelyen megemlít ük még, hogy Sándor király 
* nisi polgármester üdvözletére mondott válaszában, 
polvet legutóbb ismertettünk s melyben a trónutód- 
,afira vonatkozó híreszteléseket megoáfolta, a cár 
'hátságával is eldicsekedett. Azt mondta ugyanis, — 

egy utólagos belgrádi távirat jelenti — hogy ő 
^ assa9a óta helyreállította Oroszországgal és az ó 
s ges esketési tanújával, a cárral az őszinte és benső

u, il8ag«ak ideiglenesen megszakadt hagyományos kőte
lkeit.

Két év.
Budapest, október 9.

Két esztendő óta folyik Transvaalban és 
Öranjeban az az epikai nagyságú szabadság
harc, amelyet a boerok fegyverei a hatal
mas Anglia ellen vívnak. Holnap lesz ama napnak 
második évfordulója, amelyen Krüger ultimátumot 
küldött az angol kormánynak, miután az angolok 
már Indiából és Londonból temérdek csapatot 
küldöttek a két pór-köztársaság ellen. Hősöket 
termett azóta a boer föld, hontalan hősöket, akik 
a régi farmok üszkös romjai közt verekednek 
életro-halálra a szabadságért. Anglia az ultimátum 
napján hirdette, hogy rövid pár hónap alatt végez 
„a csőcselék kel.“Buller, az akkori generalisszimusz, 
azt üzente az újságok utján barátainak, hogy sietni 
fog Dőlafrikában gyorsan végezni a boerokkal, 
mert jelen akar lenni a legközelebbi londoni ló
versenyen. Azóta két év múlt el s ma az angol 
lapok azt írják, hogy a háború eltart még leg
alább egy évig . . .

Nemcsak Angliát érinti szégyenletesen e® 
az évforduló, hanem Európát és Eszak-Amerikát 
is, az egész világot, ahol csak civilizált emberek 
laknak. A kormányok gyávasága mindenütt félve 
leült a kemence padjára s Pilátus mozsdótálában 
tisztogatta kezeit a boer vértől, amelyet nerabá- 
nomságuk tapasztott rájok. Akár csak a szent
szövetség idejét élnők . . .

Mint értékes emléket reprodukáljuk itt azt a 
két táviratot, amely a tragikus harc megkezdését 
jelezte ezelőtt két évvel. A  táviratok igy szóltak:

London, október 10.
Chamberlain államtitkár ma táviratot kapott 

Milner kormányzótól, aki közli, hogy a pretoriai 
angoi ügyvivő táviratilag értesítette őt hogy 
Leyds államtitkár jegyzéket adott át neki, melyben 
a transvaali kormány a következőket követeli:

1. hogy a két fél közt fennlorgó összes vitás 
pontok választott bíróság utján vagy más. Anglia 
és Transvaal közt megállapítandó barátságos 
módra szabályoztassanak;

2. hogy a Transvaal határán levő angol csa
patokat haladéktalanul vonják vissza;

3. hogy az 1899. unius 1-eie óta Üél-A'rikába 
érkezett csapatok bizonyos idő alatt, mely Anglia 
és Transvaal közt megállapítandó lesz Dél-Alri- 
kából visszavonassanak, amivel szemben Trans
vaal jót áll arról hogy az újabb tárgyalások 
alatt semmiféle támadás nem történik az angol 
birtokok valamely része ellen. Ha e teltétel elfo- 
gadtatik Transvaal kész lesz a íegyveres burghe- 
reket a határról visszahívni.

4. Hogy a tengeren útban levő csapatok 
Dél-Ainka egyik részében se szállíttassanak 
partra.

Transvaal sürgősen rögtöni igenlő választ követel 
erre a négy pontra és kéri az angol kormányt 
hogy szerdán, e hó ll-ikén  délután öt óráig vála
szolón. A kormány hozzáteszi, hogy abban a vá
ratlan esetben, ha a válasz nem lenne kielégítő, 
mély sajnálatára kényszerítve érezné magát as angol 
kormány akcióját formális hadüzenetnek tekinteni és 
hogy a következményekértaem vállalja el a felelős
séget és a Transvaal határa ellen iráuyuló újabb 
csapatmozdulatok esetére kénytelen Jenno ily 
mozdulatokat szintén lormális hadüzenetnek te
kinteni.

London, október 11.
A kormány Krüger ultimátumára azonnal rövi

den válaszolt. Az angol vá asz már most Pretóriá- 
ban van. Az angol kormány sajnálatát leiezi ki 
az ultimátum lelől s megjegyzi, hogy msei rá mit 
felelnie. Ennek következtében ma délután 5 órakor 
pretoriai idő szerint (budapesti idő szerint négy 
óra tiz perckor) valóságos háboruállapot állt be 
Anglia és Transvaal között.

a
Mai távirataink a  következők:

Fokváros október 9.
A Fokgyarmat Wynberg, Simonstown, Port- 

Elisabeth és East London járásaiban kihirdették a 
hadi jogot

Fokváros, október 9.
Az ostromállapotot Fokvárosra és a íokvárosi 

kerületre nézve is kihirdették.
London, október 9.

Lord Kitchenemek egv pretóriai távirata szerint 
Littleton tábornok jelenti: Kitohener csapatainak egy 
része északnyugat leié menet a Revaan-folyón átve
zető hid közelében o hó 6-án a boeroknak Botha pa
rancsnoksága alatt álió lőseregéro bukkant, mely 
észak leié vonult. Y ryheidtől keletre 20 mérlö.dnyire 
harora került a dolog, mely alka ómmal angol részről 
Pukington hadnagy és a 18. huszárezred két altisztje

elesett és tiz ember megsebesült Kitchener még érint
kezésben van az ellenséggel. A boerok otthagyták 
szekereiket Btabankulo közelében. Az angol csapatok 
e helyhez dél lelől közeledtek.

H ÍR E K .

Folt, amely tisztit.
Tehát ismét kitisztította valaki a saját 

becsületét — másnak a vérével. Ezúttal Bécs- 
ben esett meg a folttisztogatás.

Megesett pedig olyan formák között, bogv 
tömörebben nem kerülhetnek egymás mellé 
azok a tényezők, melyek a párbajt érdekessé 
és romantikussá teszik. A béeBi lapok szerint 
szerepet játszik ebben a társadalmi halálos 
Ítéletben ifjúság, szépség, szerelem, családi tűz
hely, megcsalt férj, társadalmi kényszer és 
egy keresztüllött huszonötéves férflsziv. A 
háttérben pedig kitépett lapjai láthatók a jö
vendő könyvének, melyekre az van ráírva, 
amit ez a fiatal szív az élettől rem élt Lát
hatók ezenfelül kisajtolt könnyei azoknak, akik 
az áldozatul esett fiatal embert buknak ne
vezték.

L. E. gyáros párbajban megölte Szoyka 
huszárhadnagyot. Suttogó hangok szerint a 
párbaj oka: vonzalom, szerelem. Az egyik 
hírforrás szerint a huszárhadnagyot bizalmas 
barátság fűzte L. E. családjához. A másik 
forrásból pedig érdekes részlet gyanánt bugyog 
ki az a hír, hogy a gyáros felesége bevallotta 
férjének a huszárhadnagy iránt érzett sze
relmét.

E részleteket romantikus egészszé össze
forrasztani könnyű dolog. Lehet, hogy asz- 
szonycsábitás volt a párbaj inditó oka. Az is 
lehet, hogy a német poéta szavai nyertek 
újabb igazolást, amelyek szerint:

Ein Thor ist iauner willig,
Wenn ein Thörin wiU. —

Akármiként történt, de annyi bizonyos, 
hogy az ilyen előzményok után a megren
dítő és véres és tragikus befejezést föltétlenül 
jóváhagyja a legfőbb fórum — a közvéle
mény. Ilyenkor a közvéleményt két lélekbeli 
faktor dominálja. Ez a két lélekbeli faktor: 
a kosos hiúság és a speciális gyávaság. A spe
ciális gyávaság felhasználja ilyonkor a ked
vező alkalmat arra, hogy a helyeslésben benne 
rejlő kegyetlenség által a hősiesség látszatát 
öltse magára és a személyes bátorság hazug 
külszinében sütkérezzék. A közös hiúság 
pedig sóba sem képes lemondani arról az 
élvezetről, hogy embervérrel festegesse a 
maga ideáljait. Mert nincs az alacsony 
emberi léleknek magasabb szárnyalása, mint 
az, mely véres jelenetekkel és a halál- 
hörgés disharmonikus dallamaival delek 
tálja a fantáziát. A közhangulat mindig 
jogosultnak fogja vallani a halálos végzetü 
párbajt, valahányszor asszony és szerelem és 
házasságtőrés settenkedik a háttérben, mert 
ez a kemény Ítélkezés odakölesönzi a szilárd
ság és merészség látszatát annak is, aki — 
papucshős.

Es a közfelfogás hatása és pressziéja 
alatt mosolyogva lép ki az esetleges vesztő
helyre a fiatal férfi, mert a közfelfogás 
— az ő saját hiúságánál fogva — ő rá 
nézve is sokkal nagyobb hatalom és jelen
tékenyebb tényező, mint az a gyöngéd
ség, melylyel az anyai szivnek tartozik. Ha 
azután véletlonül oda furakodik az ólomgolyó, 
ahol a sebesülés ajtót nyit a halálnak, akkor 
vonagló fájdalommal vánszorog elő az anya, 
ráborul a fiatal halottra, egy ideig jajgat és 
zokog s nemsokára megkövül benne a szülői 
fájdalom.

Ezzel a komoly, mély és szent fájda
lommal szomben győzedelmes ellenfél a pár
bajra ösztökélő közvélemény. A közvélemény 
megparancsolja a párbajt és az egyes enge
delmeskedik a parancsnak.

Tulajdonképpen pedig mi ily  esetek al
kalmával a közvélem ény?
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Langyos érzelmek keveréke, másod

rendű hangulatok gyűjteménye, a milliók hiú
ságának találkozója, légyottja. A legutolsó 
anyai szív fájdalmában is sokkal több az er
kölcsi érzés és az ethikai tartalom, mint az 
egész kontinens közhangulatában.

p . o .

Budapest, október 9.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Október 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
n u l k ü ld h essü k  továb b .

— A király OödOl'őn. Bériből jelentik, hogy a 
király október közepe tá'án Gödöllőre utazik, ahol 
két hetet fog tölteni. Gödöllőn nagy udvari vadászat 
lesz, amelyen a királvon kívül Ferdinánd toskánai 
nagyherceg, továbbá Lipót és György bajor hercegek 
is meg fognak jelenni.

— Az e lá ss  k irály i pár Milanóban. A milánóiak 
nagy lelkesedéssel ünnepbe az olasz királyi párt, 
amelv most időzik elsőizben a nagy olasz gyárváros 
íalai közt A királyi pár a nevezetességek megtekintése 
után megjelent a palota erkélyén és megköszönte a pa
lota előtt összegyűlt lakosság ovációit Este hetven terí
tékű diszebéd volt A lakoma után a lakosság lák- 
lyásmenetet rendezett amely alatt töb^ zenekar a ki
rály-indulót játszotta a közönség élénk tetszése mel
lett A királyi pár ismételten megjelent az erkélyen, 
hogy megköszönje az ovációkat.

Viktor Emánuel király tegnap a lombardiai béke- 
egyesület küldöttségét logadta. amely a nemzetközi 
béke-egyesüiet föliratát nyújtotta át neki. Á fogadás 
részleteiről nem adtak ki hivatalos jelentést

— A király a khlnal áldozatokról. Mint egy 
bécsi táviratunk jelenti, a király a következő parancsot 
intézte báró Spaunhoz, a haditengerészet parancsno
kához:

Haditengerészeti parancsnokomnak!
Velem együtt mélyen gyászolja a haza hajó

hadam ama vitéz tengerésztisztjeit és legényeit, 
akik a legutóbbi -avargások idején Khinába kül
dött haiók adományához tartozván, kötelességük 
hü teljesítésében életüket vesztették. Akarom, 
hogy derék haditengerészetemnek.az említett hadi
események alatt harcban elesett, vagy a fáradal
makba belehalt összes tagjainak nevei a pólai 
Madonna dél Maré haditengerészeti templomban 
elhelyezendő méltó emléktáblán minden időkre meg
tartassanak a hazának megtisztelő emlékül. Uta
sítom önt, hogy ennek megfelelően tegyen nekem 
alkalmas előterjesztéseket.

Bécs, 1901. október 7-én.
Ferenc József.

— Waldersee olasz rendjele. Rómából jelenti 
egy távirat, hogy II. Viktor Emánuel király Waldersee 
tábornagynak, „elismerésül azért a fényes kiengesz
telő műveletért, amelyet mint a khinai nemzetközi 
csapatok parancsnoka véghez vitt és amelyért az 
általános csodálkozást vívta ki,“ a savoyai katonai 
rend nagvkeresztjét adományozta.

— A király  ellem erese. Dr. Hómon Ottó kultusz- 
miniszteri tanácsolt nemrég sa át kérésére nyugalmaz
ták. A király ez alkalomból, mint a hivatalos lap mai 
száma közu. dr. Hómannak buzgó s sikeres szolgá
latáért elismerését lejezte ki.

— K osm a Sándor sírem léke. Kozma Sándornak, 
a nagynevű királyi főügyésznek a kerepesiuti teme
tőben lévő sírja fölé emlékszobrot Aliit a magyar 
jogászvilág, a bírói és ügyészi kar. Az emlékművet 
most mintázza Kallós Ede, a kiváló szobrász u;pesti 
aj műtermében. Az emlék lődisze Kozmának sikerült 
képmása, amelvet bronzból fognak elkészíteni. A sír
emléket nemsokára felállítják a temetőben.

— A budai rabbi beiktatása. Azok az ellen
tétek, amelyek az uj budai rabbi megvá’asztása kö
rül támadtak, TVeiszmann hitközségi titkár közbenjárá
sára elsimultak. Az aj rabbit dr Kiss Arnoldot ennél
fogva e hónap lö-én ünnepéi' esen beiktatják.

— A z ü gyvéd i v iz sgák  eredm énye. A buda
pesti ügyvédvizsgáló bizottság előtt a műit héten 
tizenegyen jelentkeztek vizsgára. Ezek közül hetet 
képesítettnek jelentett ki a bizottság, négy jelentkező 
pedig megbukott.

— Az Újságírók Egyesületéből. A Budapesti 
Vjsdgirók Egyesületének segitőalap-igazgatósága ma 
délután Cziklay La os elnöklete alatt ülést tartott. Szat
mári Mór lőtitkár előterjesztései után bemutatták a 
segitőalap utolsó nyolc havi működéséről szóló kimu
tatást. A segitőa ap igazgatótanácsa a közgyűlés óta 
le olyt nyolc hónapban egyesületi tagoknak segély- 
kölcsönképp 2660 koronát, betegápolásra 1439 koro
nát és segélyezésre 130 koronát utalványozott ki, nem 
egyesületi tagok segélyezésére pedig 666 koronát 
osztott ki. A mai ülésben egyesületi tagoknak 672 
koronát szavazott meg segélykölcsönképp és nem

k

tagok segélyezésére 80 koronát szavazott meg az 
igazgatótanács.

— M erényletterv  a  pápa ellen . A milánói 
Corriere della Scra azt a szenzációs hirt kapta 
Rómából, hogy Qladinovics, a Rómában elfogott 
dalmata merényletet akart elkövetni a pápa és vár
ható utóda, Parocchi bíboros ellen. Az olasz lap hír
adása szerint Qladinovics, mielőtt £>palatóból el
utazott, több barátja előtt így nyilatkozott:

— Rómába utazom, hogy a dalmatákat a 
San-Girolamo-ügy miatt megbosszultam 1

Amikor Qladinovics Spalatóból eltűnt, az 
osztrák rendőrség figyelmeztotte a római rendőr
séget, hogy ÖTadwoweanak, aki oda fog érkezni, 
veszedelmes szándékai vannak. Qladinovics, mikor 
Anconában a hajót elhagyta, úgy intézte a dol
got, hogy nem ismerték föl, úgy hogy akadály
talanul utazhatott Rómába. Rómában egy szegé
nyes vendéglőben fedezték föl a nyomát, de onnan 
is eltűnt, mig végre a rendőrség az utcán tartóz
tatta le, ahol hosszú szukállával és hajával s 
exaVált viselkedésével magára vonta a rendőrség 
figyelmét. Mikor kihallgatták, beismerte, hogy 
az volt a szándéka, hogy a pápát é3 Parocchi 
bibomokot meqqyilkolia. Az orvosok azt hiszik, hogy 
Qladinovies elmebeteg.

— Podm aniozky lakom a. A belvárosi polgári 
kör ma este a Koronaherceg-utcában lévő helyiségei
ben lényes diszlakomát rendezett abból az aika óm
ból, hogy báró Podmaniczky Frigyest immár harmad- 
izben megválás tották a negyedik kerület képviselő
jévé. A lakomán lényes és előkelő társaság gyűlt 
egybe. Az első felköszöntőt Kautz Gyula, az osztrák- 
magyar bank volt lőkormányzója mondta a királyra. 
Utana Láng Laos a kör elnök szólalt fel. Mélyen át
gondolt; szép beszédben méltatta báró Podmaniczky 
Frigyesnek, a szabadelvüpárt közbecsülésben álló el
nökének. s a Belváros képviselőjének érdemeit s po
harát is reá ürítette. Az illusztris társaság lelkes él
jenzéssel fogadta a beszédet s hosszas ovációkban 
részesítette báró Podmaniczkyt. Ezután az ünnepelt 
állott fői szólásra s Láng Lajost, a kör buzgó elnö
két és dr. Kunz Jenő választási elnököt köszöntötte 
fel. Láng Lajos újabb ^beszédében Kanitz József ügy
vivő igazgatóra s dr. Gergő Izorra emelte poharát, 
akik a mai lakomát rendezték. Sok leiköszöntőt mond
tak még ezután s a díszes társaság a hajnali órákig 
maradt együtt Banda Marci vidám muzsikája mellett.

— L ueger a  karó közt. Az örökösen 
hepciáskodó és a komoly számonkérés elől min
dig gyáván meghunyászkodó Luegert, Bécs városa 
hírhedt polgármesterét végre elérte a megérdemelt 
sorsa. Bécsi főúri és kutonai körökben kimondták 
rá a bojkottot: a császárváros basája karó közé 
került. Valóságos mozgalom indult meg a hatal
mas polgármester ellen: oka e mozgalomnak az 
az az alfaire, amelybe Lueger Ofenheim lovaggal 
került a bécsi vízmüvek miatt. Lueger visszautasí
totta a kihívást és másnap a  városi közgyűlésen 
eldicsekedott vole, hogy ellenfelének két törzstiszt
segédje előtt alaposan kifejtette a párbajról táplált 
véleményét. Azt is mondotta a többi között Lueger, 
hogy a két törzstiszt csak kelletlenül, kényszerű
ségből vállalta el a segédkezést s nem titkol
ták, hogy csak felsőbb parancsnak engedelmes
kedtek. E gavalléros eljárás következtében Ofen
heim lovag párbajsegédei legközelebb tiszti 
becsületbiróság elé fognak kerülői és nem lehe
tetlen, hogy elvesztik arany kardboftptkat. Lueger 
hamarosan megkapta a magáét. Most, hogy a 
pomológusok kongresszusának tiszteletére rende
zendő lakomára meghívta a löbbek között gróf 
Affcwí és gróf Harraeh kongresszusi tagokat is, 
gróf Harra'h nem jelent meg, de sőt nem is vá
laszolt a meghívásra, gróf Attems pedig vissza- 
küldötte a meghívót Luegernok, s mellékelte 
hozzá névjegyét, amelyen aláhúzta 0 szavakat: 
Cs. és kir. őrnagy. Egyebet nem is irt a névjegyre. 
Ellenben irt egy levelet a JV. IF. T. szerkesztő
ségéhez. Ez a nyilatkozat igy hangzik:

Tisztelt szerkesztőség!
Becses lapjának mai közleménye kapcsán

kijelentem, hogy eljárásomban az u szempont 
vezetett, hogy úriembereknek, gentlemanek
nek kivétel nélkül csak egy véleményük lehet 
a becsületről s ugyanezt a nézetet vallja 
minden katonatiszt és minden osztrák arisz
tokrata. Eljárásommal csak ezt az egyet 
akartain dokumentálni.

Tisztelettel:
gróf Attems Henrik.

Főúri körökben — hír szerint — elhatároz
ták, hogy Luegerrel sem hivatalosan, sem a magán
életben többé nem fognak ér in kezűi.

— H alál a t á r g y a ló te r e m b e n .  Pétervdrról je len 
tik , h o g y  Vchtomstkij h e rce g  te g n ap  e g y  tö rv é n y sz ék i 
tá rg y a lá s  a la tt ro s sz u l le tt é s  m eg h a lt. A h erceg e t, ak i 
m in t d ip lo m ata  é s  p u b lic is ta  k iv á ló  é rd e m e k e t s z e r 
ze tt, sz ív szé  h ü d é s  ö lte  m eg.

— L a k o m a  a  fö ld m lv e lé tü g y  1 m in is z te r  t i s z 
t e l e t é r e  A Darányi tisz te le té re  .a b u d a i V igadóban  fo lyó  
hó 12-én rendezendő lakoma este 7 ó r a k o r  k ez d ő d ik . 1

— A  cárné és D ra g a  k irá ly n é . Sándor 
király épp most dicsekedett el Nisben azzal, hogy 
ő mint állította helyre a házassága óta az orosz 
cárral, az ő felséges eskotési tanújával a régi jó 
viszonyt. A kis király célzatosan hangsúlyozta a 
házasság és az esketési tanú szavakat, ezzel akarva 
jelét adni annak, hogy a cár helyeselte Masin 
Draga asszonynak a trónraomelését. Es Draga 
asszony szorgalmasan varratta és himeztette a 
drága viganókat, hogy csillogó díszben jelenjék 
meg vendégül a cári pártfogó és felséges hitvese 
előtt De a belgrádi konak és a pétorvári Téli
palota nagyon messzire esik egymástól s csak 
azért, hogy valaki a belgrádi konak bán királyné, 
még nem lehet a Téli-palotában — vendég 
sem. A cár politikából és jólelküségből hely
benhagyhatta a kis Sándor házasságát, do a 
cárné nem tartja magához méltónak az egy
kori özvegy mérnöknét, aki bizonyára egyen
rangúnak képzelte már magát Európa többi 
koronás asszonyaival, tehát a carevnával is. Ber
linből az az értesülés érkezik hozzánk, hogy a 
szerb királyi pár lemondott pétervári útitervéről. A 
pétervári látogatás elmaradásának az az oka, 
hogy a cárné nem hajlandó Draga királynéi fogadni. 
Berlini udvari körökben beszélik, hogy hiábavaló 
volt minden rábeszélés, a cárné hajthatatlan ma
radt. Masin Draga elteheti cifra viganóit telsült 
reményeinek töl bi emlékei — a pólyák mellé.

— H alálos pisztolypárbaj. A bécsi katonai lo
vagló-iskolában halálos végű pisztolypárbait vívtak 
tegnap Lőwenfeld Ernő gazdag gyáros és Szoyka Benő 
huszárhadnagy, a Fereno Szalvátor-ezred tisztikará
nak egyik fiatal tagja. A párbaj a lehető legszigorúbb 
feltételek mellett ment végbe s a segédeken és orvo
sokon kívül senki sem lehetett az élethalál küzdelem 
tanúja. A hadnagyot elkísérte a párbaj színteréig 
nevelőatyja aki azonban kénytelen voit megnyugodni 
a segédek olyatén rendelkezésében, hogy egy mellék- 
teremben várja be a párbaj lefolyását. Lőwenfeld 
segédei voltak: Jacobsohn ügyvéd és llcricha főhad
nagy, Szovka hadnagynak Jckelfalussy ezredes és 
Végegyházig Veégh huszárfőhadnagy segédkeztek.

Déli fél tizenkét órakor érkeztek meg a párba- 
jozók kísérőikkel a lovagló-iskolában és azonnal in
tézkedtek. hogy váratlan beavatkozás meg no akaszsza 
a párbajt. Az esetleges beavatkozás meggátlása végett 
huszárok állották körül a helyiséget s egyúttal ért 
állottak a bejáratoknál is. Vontcsövű pisztolyokat 
adtak az ellenfelek kezébe s negyven lépésnyi távolban 
állították őket fel egymással szemben, azzal a kikötéssel, 
hogy mind a két lél tiz lépést tehet célpontja leié. 
Az első golyóváltásnál mind a két fegyver csütörtö
köt mondott. A második golyó váltásnál csupán a had
nagy pisztolya mondott csütörtököt ellenben Löwen- 
teld Ernőé kiröpitette a golyót^ mely Szoyka mellét és 
szivét fúrta keresztül. A sebesült összerogyott és né
hány pillanat múlva meghalt. Nevelőatyja ekkor ki
rohant a szomszéd szobából, a haldoklóhoz szaladt 
és ott elájult. A párbaj befejezése után a segédkező 
tisztek jelentést tettek a bécsi térparancsnokságnak, a 
katonai hatóság pedig azonnal értesítette az ál
lamügyészséget. Löwen éld negyvenéves lérfi, gazdag 
ember, nagy tekintély környékezi és tizennégy év óta 
nős. Szoyka huszárhadnagy huszonötéves, legutóbb 
Miskolczon volt állomáson. Állítólag igen benső viszony 
fűzte Löwenteldhez és családjához, mely azonban az 
utóbbi napokban gyanúsító magyarázatokra szolgál
tatott okot. A párbaj okát találgató hírek között sze
repel az is hogy Löwenield felesége bevallotta vona 
lérjének a hadnagy iránt érzett szerelmét

— UJ telefon-hivatalok. A kereskedelemügvi 
miniszter a vasvármegyei törvényhatósági távbeszelő- 
hálózatba kapcsolt Sárvár központot a helyközi táv
beszélő lorgalomra megállapított díjszabás és teltéte
lek mellett a múlt hónap 23-ikán a belföldi helyközi 
távbeszélő forgalomba bevonatta. Békés vármegyében a 
békés-csabai 2. számú postahivatalnal ezzel egyesített 
táviróhivatal rendeztetett be. Biharvármegyében a bíhar- 
diószegi posta- és távbeszélő-hivatainál ezzel egyesített 
távi ró-hivatalt rendeztetett be; végül a nagytapol- 
csány—bossány—trencséni helyiérdekű vasútnak Nyitra 
vármegyében lekvő Chgnoran, Trencsén vármegyében 
lek vő Sztricze lixbény, Trencsénbaán. Ozor, Szvxnna, Dl- 
vedmxlicz. Szoblahó. Túrna, Trencsén-alsóvÁros nevű 
vasúti táviróhivatalait állami és magántáviratok keze
lésére felhatalmazta.

— A borltaladó leszállítása. Több város azzal 
a kérelemmel lordult Lukács László pénzügyminiszter
hez, hogy szállítsa le a boritaladót. A pénzügyminisz
ter most válaszolt a városok kérésére. Leiratában 
hangsúlyozza a miniszter, hogy a pénzügyminiszté
riumban most folynak az adóreiorm munkálatai, mely
nek befejeztével a boritaladót egységesen le fogta szál
lítani, addig azonban, míg az adóreform kérdését a 
törvényhozás nem rendezi, semminemű engedménye
ket sem tehet.

— Árvíz Spanyolországban. A Kölnische Zeitung
nak táviratoz ák, hogy Spanyo.országban országszerte 
nagy árvíz pusztít, (randifában, Valenciában temérdek 
házat és az egész termést elragadta az árvíz. Százakra 
megy a halottak száma.
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— P á rto lju k  a  haza i Ipart! A jelszó
Mép céltudatos gazdasági politika az alapja, hívei 
ityre gyarapodnak s gyakorlatban mégis furán 
érvényesül. Ma például a budaposti mószáros- 
ipartostület ad példát arra nézve, hogyan kell a 
külföldi ipart támogatni s a hazait mellőzni. Az 
inartestülot Varga István olnöklésővel rendkívüli 
közgyűlést tartott, amelyen dr. hlaislis Mór ipar- 
hatósági biztos is jelon volt; tárgyalták pedig 

faggyu-gyár létesítésére beérkezett ajánla
tokat Az elnök bejelentette, hogy három ajánlat 
érkezett be, kettő hazai, a harmadik egy bécsi 
gyártól. Az egyik hazai ajánlattevő 43,500 koronát, 
a másik 44,500 koronát kér a gyári berendezésért, 
inig a bécsi gyár 48,500 koronára szabja a diját
A legdrágább tehát a bécsi gyár ajánlata, mivol 
azonban a magyar ipart pártolni kell, hát 
— sutba az olosóbb, hazai ajánlatokkal! — agyári 
berendezések szállítását a bécsi gyárosra bízta a 
közgyűlés. Nincs ebben a határozatban logika, 
jóllehet a gyűlés mindennemű argumentumokkal 
próbálkozott megtámogatni. Elmondták, hogy a 
bécsi gyár készítette a bécsiek faggyuolvasztóját 
is, hogy a bécsi gyáros magyar ipartelepeknél 
fogja rendelései nagy részét eszközölni, hogy a 
gyár épületét s fölszerelését úgyis magyar iparosok 
készítik, hogy óvatosnak kell lenni. . .  E pompás 
érvek után aztán — egy szavazat híján — egy
hangúlag a bécsi gyáros javára döntött a köz
gyűlés. A jelenvolt iparhatósági biztos is a  bécsi 
ajánlatot pártolta, jóllehet tudomása van arról — 
minként maga elmondta — hogy a kereskedelem
ügyi miniszter ebben az ügyben is a Hazai 
gyárosok pártolása mellett volt. De hát a bécsi 
gyáros — ezt sokat hangoztatták — mog- 
bizhatóbb a magyarnál. A magyar gyárosok 
bizonyára megtalálják majd a módját annak, 
hogy ezt az alaptalnn vádat megcáfolják, do meg 
kell találniok a módját annak is, hogy a magyar 
érdekeket ne lehessen ily könnyen kijátszani, 
mint ahogy ma történt Hiszen magyar gyárosra 
kellett volna még akkor is bízni a m unkát ha 
drágább lett volna a hazai ajánlat hát még a 
jelen esetben, mikor a magyar gyáros négy-ötezer 
koronával olcsóbban ajánlkozott. A gyár létesí
tése alkalmából ogyébként Schubert Sándor helye
sen fejtegette, hogy a teldolgozandó anyag érté
kesítésének milyen üdvös lesz a hatása s kérte a 
tagokat hogy a vállalatot támogassák.

— H a lá l a z  ő r sé g e n . Két hónap előtt történt a 
bécsi központi temető közelében, a lőportorony mel
lett hogy egy Lovicnicz Sztankó nevű bosnvák baka, 
aki éppen őrségen volt. agyonlőtte Lederer Sebestvén 
illamvasuti gépgyári munkást, mert az Állj. ki vagy ? 
elszóra nem engedelmeskedett, hanem közeledett a 

lőportoronyboz. A bosnyák katona ellen vizsgálatot 
indítottak. A hadbíróság megdicsérte a közlegényt és 
az ezredparancsnoknak aján.otta őt tizedessé való ki
nevezésre. Egyúttal előjegyezték a bosnyák katonát 
a csendőrségi szolgálatra.

— V id é k i s sn r n a U e s tlk a . A  Kassán megjelenő 
Gyakorlati llezögazda című gazdasági szaklapnak, az 
Abauj-Torna varmegyei gazdasági egyesület hivatalos 
közlönyének főszerkesztését Gerloczy Géza. gazdasági 
tanintézeti tanár jeles gazdasági Író, a lap eddigi 
felelős szerkesztője vette át.

— M e g sz ö k ö tt  rab . 2'onrtrarről jelentik, hogy 
ott ma reggel nagy riadalmat okozott egy hosszabb 
időre elitéit rabnak a szökése. Románon Mihály ban- 
kóhamisitásért hosszabb időre el volt Ítélve s mivel 
addig jól viselte magát, ma több rabtársával fát vá
gattak vele a törvényszéki hivatalok számára. Koma- 
nov egy őrízetlen pillanatban kiosont az udvarból de 
szökését csakhamar észrevették s üldözésére siettek. 
A szökevény a várterületen keresztül egyenest a Bé- 
gának tartott átúszta s a másik part mentén elterülő 
knkorioalöldeken eltűnt. Az egyik fogházőr azonban 
egy arra karikázó űrtől elkérte a biciklit s csakha
mar utolérte a szökevényt, aki már ekkorára úgy ki 
volt merülve, hogy ellenkezés nélkül megadta magát 
Vaaraverve vitték ismét a börtönbe.

— H a lá lo sá é . L n g o s i Szabó János 48-as honvéd- 
hsat ma 88 éves korában Hosovteeon meghalt Az el
hunytban Szobi Gusztáv bozovicsi tőszolgabiró, édes
atyját gyászolja.

— A azegsárdl sikkasztás. Szegzárdról távira-
: Az ástál Fereno-léle sikkasztási ügyben most 

érkezett le Szegzárdra a belügyminiszter ítélete. A 
miniszter Tóth Andor gyámpénztári számvevőt állá* 
•ától lelfüggesztette, ilodly László vármegyei lőpénz- 
■~°8 vagyonára pedig 60,000, Á'oedcs Aladár gyám- 
pénztán volt ellenőr vagyonára 6000 és Surányi Viktor 

zámvevő vagyonára 5000 koronáig rendelte el a
totositási végrehajtást

u  ~  k ztrá jk  e g y  s s ly s m g y á r b a a . Szegzárdról 
vvá h ’ tegnap a Tolnán lévő állami selyera-
garban a munkásnők egy része megszüntette a mun- 
_ * kijelentette, hogy addig nem dolgozik amíg a 
oim in zenpgy és tél órai munkaidőt tíz órára le 
„  M"Jlit)ák. Az ügyben a vizsgálat vezetésére a 
feladati SZ0*Kahirői hivatalt kérték íeL A vizsgálat 

lösz megállapítani, hogy vau-e jogos pana- 
á P n n k áan ó k n ek a selyemgyári igazgatóság e.len.

— A o s lp ő sn y e lv C  G a lllffe t. A  D rey fu s-p ör  
idejéből ismert francia hadügyminiszter, Qalhflet tábor
nok lurosa módon adott magáról életjelt A  becsület- 
rend kancellári hivatalában most lezajlott kisebbrangu 
botrány alkalmából a következő levelet intézte a Gau- 
lots szerkesztőjéhez.

Uram.
Visszavonultan élek, s így nem sokat tudok 

a legújabb afíaireről. De azt hiszem, jó volna 
törvényt alkotni amely elrendelné, hogy minden 
francia már születésekor megkapta a becsületrendet. 
így aztán a jelenlegi és minden jövendő kormány 
megszabadulna a zaklatásoktól. Mindenkinek 
volna kitüntetése, tehát senkise vágyakoznék

> utána.
Tisztelettel

Galli/fet tábornok.
Nem is rossz tréfa egy republikánus tábor

noktól . . .
— S ch o sta g  Ig a z g a tó  — ra b ló g y ilk o s?

Boroszló városát egyik szenzáció a másik után éri. 
Alig dördült el a revolverlövés, amely Schostag, 
a tönkrement Hajózási Társaság igazgatója életét 
oltotta ki, egy újabb rémhír járja be a várost. 
Amint Zforoazfoból jelentik, Schostag hagyatékában 
sok ékszert találtak, amely egy 1894-ben megölt és 
kirabolt félviláqi hSlqy tulajdona volt. 1894. novem
ber 5-ikén Gross Elza, a félvilág egy ismert szép
sége, akit Aranyos Elzának becézgettek, rabló
gyilkosságnak esett áldozatul. Ezen a napon reg
gel kilenc órakor egy fiatalember jelent meg Gross 
Elza fényesen berendezett lakásában. A leány több 
mogbizással elküldte cselédjét. Amikor a cseléd 
visszatért, zárva találta az aj tót, mire eltávozott abban 
a hiszemben, hogy úrnője alszik. Mikor délután 
négy órakor Gross Elza egy barátnője szintén 
zárva találta a lakást, lakatost hivattak, aki fel
törte a zárat. Rettenetes látvány tárult szemük 
elé a hálószobában. Ingre votköződvo feküdt ha
nyatt nagy vértócsában a szerencsétlen leány. 
Nyakát óriási tátongó seb övezte köröskörül: nem 
csupán gégéjét, de a jobb oldali ütőeret is a 
nyakán késsel vágták át. Hogy Gross Elza 
rablógyilkosságnak esett á lt atul, kétségen kívül 
volt, mert nem utálták meg a meggyilkoltnak 
1500 márkányi készpénzét, se ékszereit, amelyek 
nagy értéket képviseltek. Ezeknek az ékszereiének 
most találták meg a legnagyobb részét Schostag ha
gyatékában. A rendőrség lázasan kutatja, hogy 
kiderítse, vájjon része volt-e Schostaqnnk. a leány 
meggyilkolásában, avagy minő módon jutott a 
rabíott ékszerek birtokába. Most már bizonyos, 
hogy Schostag bukását vakmerő spekuláció okozta 
a berlini börzén. A tömeggondnok most a köz
benjáró bankok ellen különbözeti keresetet indít. 
Az a hir, hogy Schostag esetleg a rablógyilkossá
got is elkövette, óriási szenzációt kelt.

— A  p ra k tik u s  a n g o lo k . A  Félő cimü francia  
sportújság most érkezett száma nem mindennapi jelző
táblák felírását közli. A  két jelzőtábla Anglia legszik- 
lásabb vidékéről valő. Az egyik egy meredek utón 
áll s  ezt a lelirást viseli:

Bistkiutaa i I 
▼•astlyM at I

Néhány lépéssel odább áll a másik tábla, amely 
az angolok praktikus gondolkozásmódjáról tesz tanú
ságot s amelyen a következő s-öveg ékeskedik:

H ord A gyat 
a leg k fize lo b b l h á z 

ban lá b á t kapn i I

A riasztó táblák ellenére is. mint az idézett lap 
mondja, na?y ezen az utón a kerékpáros forgalom.

— K e r e s k e d e lm i é s  te x t ilip a r -ta n fo ly a m o k  
A kereskedelmi szakműveltséget terjesztő egyesület 
▼álasztmán a tegnap tartott ülésén végérvényesen el
határozta, hogy textiláru tanfolyamot szervez. A tan
folyamok felszerelésének költségeit a kereskedelmi 
miniszter ledezi. Beiratkozások az egyesületi titkár
ságnál (VI., Csengory-utca 46.) eszközölhetők.

— K ifő z ö tt  leander. A nyomorúság szertárában 
uj eszköz az. melyet egy szegény özvegvasszony 
használt töl arra. hogy örök békességet szerezzen 
Önmagának és négy kis gyermekének. Egy battai 
asztalos, Krasznai Mihály kenyér nélkül hagyta hátra 
a családját. Az özvegy eleinte minden olvan munkát 
elvégzett, aminővol szegény özvegy asszonyok szok
ták a száraz kenyeret megkeresni. Utóbb az özvegy
asszony megbetegedett s a kis családhoz beállít ott a leg
borzasztóbb nyomor, mely elöl Krasznainó csak egy 
mentséget ismert: a halált. Valami közönséges, meg
szokott gyilkosszerszámra nem telt neki s így lean
derleveleket gyűjtögetett, melyeket kiiőzött s a gyer
mekei eledelébe tett A ieanderlevél kitünően bevált 
gyilkos portékának. Az asszony is, a négy gyermek 
is meghalt tőle.

— K iv á ló  s s s r e n o s e  T ö r ö k n é l!  E jelige alatt 
Török A. és Tarsa bankháza a tegnapi huzasou ismét 
40 000 koronás nyereményt juttatott a 96626 •/• számú 
sorsjegy tulajdonosainak. A folyó sorsjátékban a Török 
oóg öt egymást követő osztályban öt nagy nyereményt 
fizetett ki vevőinek.

— A  c ig a retta  p u sztítá sa i. A második
osztályú gimnazistának rendesen egyetlen forró 
vágya van, az, hogy szabadon cigarettázhasson s 
boldogtalannak érzi magát a miatt, hogy a tanonc- 
iskolásnak o téren több joga van, mint neki. A 
második osztályos gimnazista tehát szomorúan 
ugyan, de mégis tovább cigarettázik s a tanono- 
iskolás vidáman teszi ugyanezt. A vége a dolog
nak az, hogy a tizenkét éves dohányzók száma 
nagyon megnövekedik s amit rendesen gyerek- 
csinynek néznek, az voltaképpen nem más, mint 
nemzeti szerencsétlenség. Az Országos Nemzeti 
Szövetség üdvös mozgalmat indított a korai do
hányzás ellen. Jelentkezésre hívta föl tagjait, 
hogy tartsanak előadásokat a korai dohányzás 
káros hatásairól s emeljék köztudattá, hogy fon
tos emberbaráti missziót teljesít mindenki, aki a 
gyerekek cigarettázásának, ahol csak lehet, útját 
állja. A szövetség felhívására számos orvos jelent
kezett s késznek nyilatkozott, hogy a szövetséget 
fontos és érdemes missziójában támogatja. Az 
Országos Nemzeti Szövetség most már hozzá fog 
látni ahhoz, hogy minél nagyobb számú közön
séget gyűjtsön össze szakelőadásainak meghall
gatására.

— É r d ek es  szá m o k . A  magyar királyi központi 
statisztikai hivatal ba7i közleményének most megjelent 
lüzetében Magyarország augusztus havi népesedéséről, 
a házasságokról s a kivándorlásról érdekes adatokat 
olvasunk.

Népesedés. Magyarországon augusztusban élve 
született 61.773 gyermek, halva 1197. Hét évnél fiata
labb korban 20.662-en, hót évnél idősebb korban 
I6.78t‘-an haltak el úgy, hogy a halálozásoknak ösz- 
szes száma 37.432, a népesség természetes szaporo
dása tehát 24.341. Augusztus havában 3212-vel több 
a szaporodás, mint a múlt év ugyané hónapjában, 
amikor is 1599-el több volt ugvan a születés, de a 
halálozás is több volt. még pedig 4811-el; a múlt év 
8 első hónapjában együttvéve azonban a szaporodás 
mégis l0.58ö-al volt több, mint a folyó év első 8 
hónapjában amikor is kevesebb volt ugvan a ha
lálozás 14.139-el. de kevesebb volt a születések száma 
is, még pedig 24.726-el. A születések aránya augusz
tus hóban legmagasabb volt a Tiszán túl, a legala
csonyabb pedig a Dunán túl. A megyék közül Csa- 
nád vármegyéé az elsőség, míg az utolsó helyre 
Hont vármegye került, városi törvény hatóságaink 
közül a születések számaránya tekintetében Szabadka 
&il az első heiyen, az utolsón Pécs. A halandóság 
legnagyobb volt a Tiszán túl, a legkisebb a Tiszán 
innen. Az egyes megyék közül Békés vármegye 
mutatia a legkedvezőtlenebb Besztercze-Naszód var
megye a legRedvezőbb arányszámot. Városi törvény- 
hatóságainn közül aránylag a legkevesebb haláleset 
Sopronban történt a legtöbb Verseczen A szaporodás 
legnagyobb volt a Tiszán innen, a legkisebb Erdély
ben. A megvék közül Bereg, a városok közül Sel- 
mecz- és Bőlabánya szaporodott legjobban. Pécsett a 
halálesetek száma felülmúlta a születésekét Augusztus
ban 63 olv község voit, amelyekben a halálozások a 
születéseket több mint 5 el múlták telül s ezek közt 
hat olyan község vo.t, melyekben egy születés se 
fordult eiő, a halálesetek száma pedig 6—10 közt vál
takozik

Házasság. Augusztus havában 6633 házasságot 
kötöttek. Az 1901. évi augusztus hónapja kedvezőbb 
volt a házasságkötésekre, mint az 1900 év ugyané 
hónapja, amelv 6424 párt egyesített. Az 6928 házas
ságkötésből aránylagosan a legnagyobb rész a Duna- 
Tisza kö/ére esik, a legkisebb a Dunán tuira. A vár
megyék közül aranylag Ugocsa-varmegyében kötötték 
a legtöbb házasságot a legkevesebbet Hajdu-várme- 
gyében Városaink közül a házasságkötések szám
aránya tekinleteben Széftestebérvaré az elsőség, ahol 
29 házasságot kötöttek, míg az utolsó helyet 11 házas
ságkötéssel Hódmozóvasarhelv íoglaiia el. Magyar- 
országon augusztusban nvoicszáznegyvennyolo vegyes 
házasságot kötöttek. A keresztény-zsidó házasságok 
száma huszounégy, mely számból kileno esetben 
keresztény vőlegény vett el zsidóleányt, 16 esetben 
pedig keresztény leány lépett zsidó vőlegénvnyel há
zasságra. A Magyarországon kötött 848 vegyesházas
ság 24 29%-ában 206 esetben jött létre megegyezés a 
születendő gyermekek vallása tekintetében, még pedig 
89 esetben az apa, 117 esetben az anya vallása ja
vára. A legtöbb megegyezés, 6zámszerint 147 a római 
katholikus vallásnak kedvez; a református tél javára 
29, az ágostaiéra 22 a görög katolikuséra 6, az 
izraelitáéra 2 s a görög keletiére 1 megegyezés léte
sült. A 24 kereszleny-zsidó házasság közül 6 esetben 
jött létre megegyezés, még pedig 3 esetben a keresz
tény 8 2 esetben az izraelita vallás javára.

Kivándorlás. Augusztus hó folyamán Magyar- 
országon 6419 útlevelet adtak ki. Az útlevelek tulaj
donosainak összesen 866 utiiársuk volt Legtöbb út
levél Zemplén (786), Szepes (476), Szeben (412), Ung 
(387), Sáros (321), Nagv-KüküÚó (288), Háromszék 
(262), Csík (217), Gömör (176) Brassó (165), Bacs- 
Bodrog (166), Máramaros (146), Alsó-Fehér (121), 
Tolna (112) vármegyékben, továbbá Budapest (2 4) 
székesiővárosi, Pancsova (66) törvényhatósági jogú 
városokbeu illetősécü egyének részére adatott ki. Az 
útlevelek legnagyobb része Amerikába (2703), Európába 
(2>3ö), Romániába (1047) Oroszországba (101) szólott.

— Tttz a varrógépgyárban. A Népliget köze
lében lévő varrógépgyárból ma éjszaka tüzet jeleztek 
a tűzoltóságnak. A jeentés úgy szólt, hogy nagy tűz 
pusztít a gyárban b a tűzoltóság nagy apparátussal 
vonult ki a gyárba Itt azutan kitűnt, hogy a lónyező- 
mühelyben gyuladt ki a mennyezet. A tűzoltóság ha
marosan elfojtotta a tüzet A tűz keletkezésének okát 
nem tadják. A kár nem nagy.
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— A T isztv ise lő te lep  válsága. A tóvárosi 
Tisztviselőtelepet válság fenyegeti. A válságnak az 
adóki vétó-bizottság az előidéző e. A telep lakossága 
most arra kéri a pénzügyminisztert, hogy ne enged'e 
tönkre tenni a tó faros egyik legkedvesebb város
részét s ne engedje, hogy közegei holmi képzeletből 
vett áremelkedést löltételezve, szórványos példák alap
ján a hatezeröiszás forinton épült hátakat tizenhárom- 
tizenötezerre becsűi ék s ehhez képest adóztassák. 
Hiszen kétszáz forint már magában olyan összeg, 
hop-y egy szegényebb sorsú osalád házbérének is ki 
kellene te nie belőle, nemhogy ennyit csak adó
ban követeljenek tőlük, pusztán azért, mert ingat
lanuk van. A mozgalom vezetői elhatározták 
hogy egész az országgvülésig viszik az ügyüket* 
és a törvényhozást fogják löikérni, hogy ne engedje 
földönfutóvá tenni a mai tulajdonosokat. Rá fognak 
mutatni arra az abszurdumra, hogy a főváros belső 
területén álló három-négyemeletes bórházak tulajdo
nosainak magánlakásával nem lehet egyformán meg
adóztatni az oiyan családi ház tulajdonosát, akinek a 
házán telekkönyvi korlátozásképpen be van táblázva, 
hogy bérbeadható másodin-harmadlk lakást építeniük 
nem szabad. Az ilyen igazi családi házat a .óváros
ban is házosztályadó és nem házbéradó alá kellene 
vetni, mint ahogy ezt a törvény azokban a vidéki 
városokban is megengedi, ahol az összeirt lakások
nak a feie nincs bérbeadva. A Tisztviselőtelepi Kaszinó 
legközelebb megállapítja a mentes akciójának módo
zatait. A telep lakosságának figyelemreméltó a ké
rése. a mozgalmat előreláthatólag siker is fogja ko
ronázni mert nagyon megérdemli a Tisztviselőtelep, 
hogy elhánttassék az a támadás, amely exisztenciáját 
fenyegeti. A telep alakulasa idején a lőváros kétszáz
hét tisztviselő-családnak mintegy negyvenezer négy
szögöl városi területet adott úgyszólván teljesen 
ingyen. A terület le.tári értéke tizenöt évvel ezelőtt 
négyszögölenkint nyolc lorint volt, az egész há- 
romszázhuszezer torintot ért tehát s a főváros oda
adta ölét ötven krajcáréval vagyis az egészet húszezer 
forintért Az a ándéknak mélyreható szociális jelentő
sége volt: a tisztviselő-osztálv eg' részét lekvőbirtok 
tulajdonosává akarta tenni a főváros, ezért adta nekik 
a ejede mi ajándékot, az ötven krajcárt pedig azért 
szedte be mégis hogy az ügylet még se lássék aján
déknak. Igv történt hogy kétszázhét hivatalnok-család 
öt-hatszáz forint befektetéssel fővárosi háztulajdonos 
lett 8 tizenöt éven át abban a reményben ringatta 
magát, hogy gyermekeire valami kis vagyont lóg 
hagvni. Ám elmúlt a tizenöt esztendő és most előáll 
az ál am. az ő adójával, és adókivetó közegei kétszáz 
lorint évi adót vetnek ki az apró családi házakra, 
mit sem törődve véle, hogy ezzel földön,utóvá teszik 
a telep lakosságának legalább a elét. Sokan, akik előre 
lát ák a veszedelmet, ami az általános elértéktelene
désből be fog  következni, már most is nyakra-főre 
szabadulni igyekeznek a házuktól. Egy azelőtt tizen
négyezer forintra tartott házat tízezer forintért adott 
el a héten a tulajdonosa, és még ig* is nyert az 
ügyleten. Mert eddig hatszáz torint bért kapott érte, 
de ezután ebből kétszáz forint adóra negyven lorint 
vizdijra fog menni, marad tehát háromszázhatvan 
forint jövedelem. A házon azonban van hatezerötszáz 
loriut hatodlél százalékos bankkö csőn, ennek az évi 
törlesztése háromszázötven forint, maradna tehát a 
háznak egész baszna — évi tiz forint, de ez kevés a 
fönntartásra és javításra. Szóval, a házra az állami 
adófizetés miatt rá kellene fizetnie. Hogy ellenben 
e adta, most sokkal jobban járt, mert háromezerötszáz 
forint készpénzt kapott, és ezért a takarékpénz
tárban négy percentet, vagyis évi száznegyven 
forintot kap. Erre perpzo az adókivetó közegek 
azt válaszolják, hogy ad a el más is a házát, 
ha sokalja, hogy az eddigi háromszázötven lorint 
bankkölcsön-törlesztésre most még évi kétszáz lorint 
adót fizessen. Csakhogy ha mindenki árulni kezdi a 
házát, akkor majd nem tízezer lorintért lógnak azok 
elkelni, hanem mélyen a bankkölcsön alatti áron. Ezt 
pedig nem szabad megengedni semmi lé’o adópolitika • 
kedvéért sem.

— A* elrabolt hlttérltönő. Azt a macedón 
rablóbandát, amely magával vitte Stone amerikai hit- 
téritőnőt, még mindig nem sikerült kinyomozni. Kon
stantinápolyi jelentések szerint a tizennyolc főnyi 
rablócsapat a török határon Gullepe tahi közelében 
egy erdőben tanvázik. D ckinson amerikai konzul lé
péseket tett a bolgár kormánynál és a szalonikii ráfi
nál, aminek következtében török és bolgár csapatokat 
küldtek ki együttes akcióra a rablók ellen.

— E gyütt a halálba. Oyomáról táviratozzék: 
Kiszely János csendórórsvezető kedvesével Tímár 
Marival egy endródi tehetős gazda leányával egy 
vendéglőbe szállott meg. itt Kiszely előbb a lcánvt, 
azután önmagát agyonlőve, mert a leány szülei nem 
akartak beleegyezni a házasságukba.

— R endőri hírek Síelőnek Mari 24 éves gyári 
.munkásnő az őrnagy-utca IC. szám alatt lévő lakásán ,

ma reggel marólúgot ivott. Életveszélyes állapotban 
vitték a Rókusba. — Koeza István és Berkes János 
napszámosok ma a soroksnri-ut 23. számú házban 
összevesztek és egymást összeszurká ták. Mindkettőt 
a Szent lstván-kórházba vitték. ■— Tegnap délben az 
eskütéri hid építkezésénél a pesti oldalon egy lérti 
holttestét lógtak ki a Dunából. A törvényszéki orvos
tani intézetbe vitték. — Ma éjszaka Stipek Péter buda
pesti születésű IS éves szobrászsegéd a Népliget 
játszóterének egyik padján lóba lőtte magát és meg
halt. Holttestét a törvényszéki orvostani intézetbe 
szállították. Óngyilkosságának oka gyógyíthatatlan 
betegség.

— Téli rohék. Rolhberger VAci-utca 6-ik szara 
alatt levő dúsan íölszerelt lériiru határában a régi ru
hákat kicserélik, illetve az újak vásárlásánál azok 
értékét beszámítják.

(x) M enym ionyl kelengye egyszerű s amellett 
Ízletes kivite ben. leglartésabhan k iállítva  S te m J ó z s e t -  
cég (Budapest, IV., Ká:vin-tér 1.) remek kirakataiban 
ma éa holnap megtekinthető.

(x )  K érjü n k  m in d en ü tt E . M. K . E . vagy
E . K . E . g j  Ujtók

A meggyilkolt kocsis.
-  A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, október 9.
Azt a titokzatos gyilkosságot, amely tegnapelőtt 

este a Fehérvári-utón történt, kiderítette a rendőrség. 
Vitéz Mihálynak, a Kohn Lajos tejkereskedő-cég 
eltűnt kocsisának holttestét ma megtalálták. Nincs már 
kétség az iránt, hogy az az ember gyilkolta meg, 
aki Pöttös Mihálynak mondja magát s akit a meg
gyilkolt te eskocsiján fogott el a rendőrség. Albert
falván innen a budapesti határban egy trágyadombba 
elásva ta álták meg Vitéz Mihály holttestét. Gyilkosa 
a legnagyobb kegyetlenséggel végzett vele Hátulról 
leiugrott a kocsijára s egy előre elkészített lüzfa- 
husánggal úgy vágta tejbe a g} anutlan embert, hogy 
az eszméletlenül fordult le a kocsiba- Azut..n kihajta
tott vele Albertfalva felé; ott lerántotta .. kocsiról- 
szétverte a le ét s azután a holttestet Leásta egy 
közéd trágyadombba. Ott akadtak rá a munkások, 
akik a trágvadombot szét akarták hányni.

A meggyilkolt koosis holttestének feltalálásáról 
ma reggel Kulüanek rendőrellenőr tett jelentést a fő
kapitányságnak. A jelentés elmondja, hogy Aibert alva 
közvetlen közelében, de még a budapesti határban, a 
Hogisich-fé.e telken, amint a trágyadombot szét akarták 
hányni, az egyik munkás vasviliáa be.eakadt Vitéz Mi
hály holttestébe. Mikor a holttestet kiemelték, látták, 
hogy a iee  egészen össze van törve. A gyilkos egy 
frissen vágott nagy doronggal verte össze az ál
dozat fejét. Ezt a dorongot is megtalálták, vala
mint a gyilkos véres cipóit is, közel a Bogisich-féle 
tejekhez. A helyszíni szemlére délben ment ki a vizs
gáló-bizottság, amelynek tagjai voltak: Tóth János 
rendőrlogaimazó. Perémy Gábor vizsgálóbíró, Kámessy 
kir. ügyész és több detektív. Ami a főkapitányságon 
letartóztatott Pöttöst illeti, annak még ezideig a sze
méh azonossága sincs megállapítva, ő  magát Pöttös 
Mihálynak mondja. A Gróf Haller utcában levő laká
sán tartott kutatás a kaimával azonban a rendőrség 
egy német cselédkönyvet ta'ált, amelyen Pits Matkias 
név olvasható két helyen is. Csak utólag lett a név 
más tintával Pöttösre hamisítva. A cselédkönyv sze
rint Pits Mátyás csehországi posenthali (kaplitzi ke
rületi születésű, 20 éves kőműves-segéd. A oseléd- 
könyvet Zi ering község elöljárósága át.itóttá ki. A 
személyazonosság megái.apitására az illető küliöldi 
hatóságokat nyomban megkereste a budapesti rendőr
ség. A gyanúsított emberi ieiényképezték.

•
Mikor a bizottság visszaérkezett a Bogisich-féle 

telekről ahol a meggyilkolt Vitéz Mihály holttesét 
megtalá ták, lóth János rendőrfogalmazó, aki az ügy
ben a vizsgálatot vezette, fehozatta a logbázból a 
gyilkossággal gyanúsított Pöttös Mihályt.

— No Mihály — szóit hozzá a fogalmazó — 
most már ne tagadj tovább; úgyis mindent tudunk. 
Megtalá tűk a Vitéz Mihály holttestét.

A kis, alacsony, ravaszképü ember egy darabig 
küzködött magával, azután egv szerre hangos sírásra 
fakadt. Jó darabig hullottak a könnyei, miközben a 
fogalmazó egyre a lelkére beszélt.

— Jól van, tekintetes uram — szólalt meg egy
szerre Pöttös — beismerem, hogy én vertem agyon a 
Vitéz Miskát.

Ezután elmondta a megátalkodott ember a gyil
kosság borzalmas részleteit. Ismerte már régebben 
Vitéz Mihályt s tudta hogy’ ez estefelé Téténvbe szo
kott menni tejért. Lesbe állt hát a Fehérvári-uton. 
Előbb azonban vágott egy hatalmas füzlahusángot s 
azt a kezébe lógta. Egyszer csak jött Vitéz a kocsi
val az országúton beleié a lövárosba igyekezett Mi
kor a kocsi elhaladt mellette, hátulról fölugrott a sa

roglyába, két kézre fogta a husángot és .ejbe kólin
totta Vitéz Mihályt, aki szótlanul fordult le a bakról 
a koosiba. Ekkor még élt a szerencsétlen ember, ds 
elvesztette az eszméletét.

Pöttös Mihály erre visszafordította a lovakat a 
Albertfalva felé hajtott Mikor a Bogisieh-lólo földek
hez ért. ott lefordult az útról ba-ra s megállította a 
lovakat. Útközben azonban már minden értékes tár
gyat elvett tőle. Itt azután az eszméletlenül fekvő 
embert lehúzta a kocsiról és addig ütötte, araig csak 
egy osepp élet volt benne. Mikor azt látta, hogy már 
nem mozog, lehúzta a csizmáit s a holttestet egy, a 
közeiben lévő trágyadombhoz hurcolta, ott elásta s 
visszament a kocsihoz. Ezután, mint ki dolgát jói 
végezte, nyugodt lélekkel leieküdt a kocsi alá és ott 
jól aludt hajnalig, araikor behajtatott a fővárosba s itt 
eladott huszonnégy korona áru tejet. A kocsin js tuf 
akart adui, de ekkor elfogták.

— Hát azután mért követted el ezt a nagy bűnt? 
kérdezte tőle a fogalmazó.

— Éhes voltam, tekintetes uram, nem vo’t egy 
betevő falatom sem s munkát se tudtam kapui. 
Eszembe jutott a Miska s elhatároztam, hogy meg
ölöm és ki.osztom.

Pöttöst a rendőrség holnap adja át a királyi 
ügyészségnek.

•
A rendőri sajtóiroda ma é'szaka a következő 

jelentést adta ki a rablógyilkosságról:
A Vitéz Mihály g. ílkossági ügyében ma egy 

bizottság kiment a Fehérvári-utra s ott az úttól balra, 
a Bogisich-féle pusztán, mely hatvani Deutsoh tulaj
donát képezi, 4ö lépésnyire az úttól nagy vértócsát, 
mellette négy darab koponvacsont-darabot és egy 
kiütött '.ogat talált. Egv közeli bokorban találtak a 
detektívek egy tüzfahusángot, egy pár cipőt harisnyát 
és kocsinvomokat. Továbbá látszott, hogy ott egy 
helven lovakat etettek. A holttestet innen 4fi lépés
nyire. a trágyában találták meg. Zsebei üresek voltak, 
állkapcsai széttörve, homlokán osontrepedós. kopo
nyája szétverve. Vitéz Mihály sógora és mostohába is 
kint voltak és a holttestben ü ismerték Vitézt.

Pöttös Mihályt ezután kihallgatás végett e lv e 
zették. Elóbb hosszasan sirt, majd beismerte a gyil
kosságot. Ismerte Vitéz Mihályt, tudta, hogy tejet 
szálút a lövárosba s miután éhezett és munka né kiil 
volt. elhatározta hogy Vitézt agyonüti. így is tett és 
a Fehérvári-uton egy dorongot tört magának Ezzel 
megleste Vitézt, lelugrott a koosira és a bakon üló 
embert úgy íeibeütötte, hogy eiszédült s leesett az 
ülésről a kocsiba. Pöttös a kocsival visszafordult, út
közben Vitézt kirabolta és midón a Bopisich-léle föl
dekre ért, ott balra befordult, lehúzta Vitézt a kocsi
ról és addig ütötte, mig csak mozgott. Ezután lehúzta 
csizmáját, elcipelte a trágyadombig és ott elásta a 
trágyában. Majd a meggyilkolt csizmáit felhúzta, a 
dorongot és saját cipőjét bedobta a bokrokba, szénát 
adott a lovaknak s leieküdt a kocsi alá aludni. Heg
gel leiébredve, behozta a tejet a tővarosba.

R e k l á m !
— Jelenet. —

A színházigazgatói Édesem, a közönség nem ér
deklődik színházunk iránt Nap-nap után a legjobb 
darabokat adjuk és a kutya se jön be.

A titkár : Reklámot kell osinálni.
Az igazgató: Könnyű ezt mondani. Az emberek 

nem önnek . .  • Egyébként is az ön reklámrendszere 
igen rossz. Ön mindig olyankor bocsát ki kommüni
kéket, amikor történik valami. Olyankor is életjelt 
kell adnunk magunkról, amikor semmi se történik.

A titkár: Például ma.
Az igazgató: Jól mondta. Például ma*
A titkár: Halljuk.
Az igazgató: Csak hja. „Elmaradt darabváltozás. 

A •** színházban a rendes műsor szerint a Miss 
Pellagra cimü angol operett került volna ma színre.. •*

A titkár: Hiszen azt adjukI
Az igazgató: Kedves szamár, ne akarjon mindig 

okosabb lenni, mint én. Mául haltén und woiter schrei- 
ben. Írja: „A színház igazgatósága elhatározta, hogy 
a mai estén tényleg a Misa Pellagrát ’ogja előadatni, 
ámbátor a délelőtti órákban a szinházvezetőség köré
ben élénk kételyek merültek fel arra nézve . . .*

A titkári Isten bizony egv kétely se merült fel.
Az igazgatói Már megint beszél. írja : „arra 

nézve, hogy oélszerü e a közönséget ama tolongás
nak kitenni mely a Misa Pellagra előadásai előtt a 
pénztáránál le szokott játszódni* Már-már arra gon
doltak hogy az Undor és Tünde című parodisztikus 
látványosságot tűzik műsora. De a végső deoizió...*

A titkár: Miosoda?
Az igazgató: Decizió. Csak ir;a, mert ez hivata

losabbá teszi a stílust. „A végső decizió szerint mégis 
csak a Mist Pellagra kerül műsorra.*

A titkár: No ez gyönyörű.
Az igazgató: Hja élni kell. Reklám a fő l &  

még ennél is lőbb: érteni a reklámosináláshoz l
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SZÍN H Á Z. Z E N E
•• népszínház. A Népszínház uj, eredeti ope- 

yetíje, Jenő és líéldi Izor romantikus Katalinja, 
juint a hogy előre sejtettük, az angol operett divat
hóbortja dacéra is győzedelmesen állja meg helyét a 
miisoron. Zsúfolt házak nézték az operett eddigi elő
adásait, amelyek sorában, a mai estével, rövid időre 
lénveges szerepváltozás állott be. Katalin cámőt a 
gyöngélkedő Hegyi Aranka helyett Semsey Mariska, a 
jf  fcir. Opera ismert, jeles művésznő e töltötte be 
^ zt hiszszük, hogy a fiatal művésznő maga sem 
gondolt arra, mikor egy véletlen következtében 
ma este az operett-szinpadra ugrott, hogy ennek 
a mü ajnak a legfinomabb művésznőjével ver
senyre keljen. Hegyi Aranka Katalinja egyike a leg
klasszikusabb alakoknak, melyet a művésznő az 
utóbbi években a színpadon megteremtett Annál na
gyobb dioséret illeti a vendégmüvésznőt, hogy ma 
esti operett-kreációjával teljes sikert tudott aratni. 
Énekben és játékban, természetesen, egyaránt az 
operai szinpad allurejeit használta, de Katalin szerepe 
szerencsére mint erősen drámai színezetű ének- és 
játék-parthie ezeket az allűröket nemcsak hogy meg
tűri de ebben a szerepben hatással alkalmazhatók. 
Különösen drámai ének-orgánumát érvényesítette szé
pen a művésznő a cárnő szerepében. Fogadtatása a 
lehető legmelegebb volt; már belépésekor erős taps
sal mgadtak s ezek a tapsok egyes, szépen előadott 
áriáinál megismétődtek. Nagy hatással játszotta 
pajkos kedvvel teli hadnagyát, Duplessist Küry Kára. 
Pompás volt Németh bohókás Lansacjában. Az elő
adást mint már említettük, zsuiolt ház nézte. (M—s.)

•• Opera. Az Operabázban holnap, csütörtökön 
(bér'etfoh amban 107. sz.) a Parasztbecsület opera és a 
Piros cipő ballet kerül színre. W. Kramnier Teréz 
szász kirá vi udvar, énekesnő, ki szombaton kezdi 
meg vendégszereplését, lérjével, Bcúifratió boroszlói 
karmesterrel már megérkezett s jeiemeg csömöri bir- 
tokáu tartózkodik. A magvar születésű művésznő, 
kinek Rellovict Imre volt első énektanara s Vtházi 
Ede a játékmestere, eddig Lipcsében, Magdeburgban 
s tíorosz óban működött, jelenleg pedig a drezdai 
udvari színház tagja szombaton Aida címszerepében 
lóg bemutatkozni a budapesti közönségnek.

•• D&rabvá'tozás & V ígszínházban. Fenyvesi 
Emiit, a Vígszínház kedvelt színészét a nyáron tudva
levő eg olv súlyos baleset érte, hogy gyógyulása bő
napokat vett igénybe. A művész egészsége most már 
helyreállt. Az államtitkár urnák péntekre tervezett 
reprizét azonban, amelyben Fenyvesi Emit betogsége 
után e óször lépett volna 1el, el kellett halasztani, mert 
s Pillangókisasszony és az Almafa előkészületei annyira 
igénybe veszik a Vígszínház személyzetét, hogy nem 
tarthatják meg a próbákat, amelyeket Az államtitkár ur 
uj bétán,íása tesz szükségessé. Az államtitkár ur he
lyett pénteken a Szivem/ kerül előadásra. Ez lesz a 
mu atságos darab tizenötödik előadása.

*• Filharm ónia. A Filharmóniai Társaság idei 
nyolc bér.eti hangversenyére már csak körszékek és 
ülések a kisteremben kaphatók Méry Béla zenemű- 
kereskedésében (Andrassy-ut 12.). Páhohok, zenekari 
körszékek pamlag. tükörfolyosó és karzati ülőhelyek 
már elkeltek. Azok a bérlők kik jegy óikét még nem 
váltották ki jelentkezzenek minél előbb, mert e hó 
-0-án lezárul az álta ános bériét és az előjegyzések 
érvényüket vesztik. — Az első Hangverseny e hó 
2<J-áa .esz.

•• Ab O rszágos S z ín ész-E gyesü le tb ő l. Az Or-
xágos Színész-Egyesület ma délután tartotta Ditrői Mór 
elnöklete alatt rendes havi tanácsülését. Az ülés leg
fontosabb tárgya az egyesület nyugdíjalapja reiorra- 
Jának a kérdése volt. A tanács beható vita után ki
mondta, hogy a mai nyugdijszabáiyzatot a leggyöke
resebb re.órainak lógja alávetni. E reiormnak a ki
dolgozására a tanáos Ditrői Mór elnöklete alatt bi
zottságot küldött ki. mo.yuek tagjai : Leszkay András, 
Szilágyi Vilmos, Tapolczai Dezső. Rónaszéki Gusztáv, 
liíior Dezső és Mészáros Károly irodaigazgató. E fon
tos határozat meghozása után a tanács lolyó ügyeket 
to’ózett el.

P&derewskl h an gversen ye. Az a hangver-
amelyet ez a világhírű művész Budapesten, 

uombaton, november 16-án a Fővárosi Vigadó ter
meiben tartani lóg. kétségtelenül az idei hangverseny
e d  kimagasló pontja lesz. A zongoraművészet ez 
e ritázhatlannl legelső és legjeentékenyebb mesteré
nek hangversenye méltán igénvt tarthat a művészetet 
szerető közönség legélénkebb érdeklődésére, amit már 

a körülmény is eléggé bizonyít, hogy a Paderewski- 
angverseny Budapesten vaió megtartásának hírére a 

1 znnónia zenemükereskedésben tömeges előjegyzés
tortént a egyekre.

* UJ e r e d e t i o p ere tt . Rózsa Miklós és Erényi 
‘ “,D̂ °r. a Magyar Színház uj bérlőigazgatójának. 
■tJdwy Andrásnak, lels ólitására tegnap nyújtották 
„a színházhoz Phryne cimü három'olvonásos operett- 

s*ovegkönyvüket. A szöveghez egy régóta hallgató,
êes zeneszerző, Hegyi Béla lóg zenét Írni.

•• A Tüspróba szerzője. A Vígszínház egv fel vo- 
násos vigjátékpályázatán, a jutalmat nyert Almafa he
lyett első helyen megdicsért Tüzprőba oimü kis vígjá
tékot dr. Serédi Jenő miskolozi orvos a Borsod-Miskolezi 
Hírlap lelelős szerkesztője irta, A szerzőnek legköze
lebb a miskolezi színházban is előadják egy népszín
művét

•• Kiss Kende Bosewelt színpadon. Amerika
ugyan minden tekintetben és így a színházak tekin
tetében is a szenzációk hazája, de még ott se keltett 
már évek óta olyan óriási érdeklődést színházi ese
mény, mint Miss Maude Roseweltnek, az Egyesült ameri
kai Államok rokonának íeliépése. Miss Rosewelt egyike 
a legkiválóbb szépségeknek Parisban született s na
gyon rövid és nem éppen boldog házasságban élt báró 
MummSrhwartzenstein német diplomatával, aki ez idő 
szerint pekingi német nagykövet s a meggyilkolt báró 
Ketteler utóda. Rosewelt Maude egv new yorki színház
ban lépett tel először James Hacketa&í Don Cesar 
Retum című darabjában. A. óta ez a legmegostromol- 
tabb színház egész New Yorkban. Miss Rosewelt na
gyon közei rokona az elnöknek, édes anyja révén, 
aki vérbeli unokatestvére.

••  Sohratt K atalin  hnosnja. Schratt Katalin asz- 
szony, a bécsi Burg-azmház. volt hírneves művésznője, 
e hónap 16-ikán egy jótékonycélu előadásban búcsú
zik el az osztrák császárvárostól. A művésznő a 
Váltunk el! Cvpriennejében lép lel. Ez után a búcsúja 
után ó'cáratt asszony, mint mar említettük. Amerikába 
készül.

• •  A  le ta r tó z ta to t t  te n o r ts ta . Meister-Lauth Ká
roly operett-tenorista, akinek a bécsi An dér Wien- 
színház színpadán történt letartóztatásáról mai színházi 
rovatunkban bőven irtunk, a bécsi törvényszék log- 
házának 23-ik számú cellájában ül. Már évek hosszú 
sora óta 6 az első, aki az adósok börtönébe körűik A 
művésznek különben elég kellemesen folyik az élete 
az adósok börtönében. Mindjárt az első napon nem 
kevesebb, mint hatvanegy látogatója volt, csupa szí
nész és színésznő. Ezek közt a látogatók közt volt 
Dirckens Anna az ismert bécsi szubrett-primadonna, 
aki abban a pillanatban lépett be a cellába, mikor a 
logoly tenorista az uzsonnáját fogyasztotta el.

— Mit?! — szörnyüködött a primadonna. — ön 
ilyesmit eszik?!

Es egy gyors kézmozdulattal lesöpört az asz
talról mindent, úgy hogy a tányérok, poharak, üve
gek csörömpölve gurutak szét a cellában.

— Küldök én önnek rögtön küiömb uzsonnát! 
— szólt a primadonna és rohant ki a cellából.

A tenorista ügyvéde mindent megpróbált, hogy 
védőnőét kiszabadítsa a fogházból, de ngylátszik nem 
valami nagy siker kiséri lépéseit, mert a tenorista 
még tegnap késő este is fogva volt A Carl-Theater, 
ame y a szerződésszegő tenoristát az adósok bör
tönébe juttatta, erősen köti magát ahhoz, hogy 
vagy tartsa be szerződését, vagy pedig tegyen le 
tízezer korona biztosítékot A logoly tenorista azon
ban vonakodik akár az egyiket, akár a másikat meg
tenni. A mai nap folyamán a színház igazgatóságának 
a szive mégis meglágynlt egy kevéssé és hajlandó a 
tenoristának szerződése betartására egyévi időhala
dékot adni s ennek a biztosítására beéri ötezer korona 
biztosítékkal. Wallner igazgutó. akivel a logoly teno
ristának a legközelebbi napokban oroszországi ven- 
dégkörutra kelene indu’ma. háromezer koronát aján
lott fel. A bécsi törvényszék egyébiránt ma ujabh ha
tározatot hozott mely a Carl-szinbázat is tízezer ko
rona biztosíték adására kötelezi s amennyiben a szín
ház ennek holnapig eleget nem tenne, a tenoristat 
holnap délben kieresztik az adósok börtönéből.

*• Uránia Színház. Rómát, Irmei Ferenc nagy
sikerű Urániái látványosságát ma este ismét vá to/a- 
tossá tette az Uránia névtelen énekese, aki g\ön\örü  
bariton hanggal énekelte el P. Tosti Penso oimü olasz 
népies dalát és Luih Luigi Ave-Manájkt. Mindkét 
énekszám után sürü taps hangzott a nézőtérről és 
mindkettőt meg kellett ismételni. Egyébként az örök 
város g\ Önyörü képsorozata és költői sző vég magy a- 
rázata még mindig estérői estére nagy közönséget 
vonz a tudománvos színház otthonos kis csarnokába.

•• V idék i sz ín észet. A miskolezi színházat a 
múlt héten nyitotta meg Szálkái La os kitűnő tarsu.ata 
a .Saa-Toyjal. Tegnap bemutató előadás volt, színre 
került a Viceadmirális. A közönség nagy érdeklődés
sel kísérte az előadást és sokat tapsolt a szereplők
nek. Különösen tetszett Feledi Boriska. Szelesztei Elza 
Szegedi Zelma, Jónás Margit és Hetényi E emér. Vasár
nap Jókai Keresd a szived oimü drámája került színre, 
mel ben nagy sikere volt Folhnuszné Csigeházy Etelnek 
és Váradt Jolánkának.

** Réjane asszon y  B éosben. Réjane asszony a 
jövő hét közepén kezdi meg vendég átékait a bécsi 
An dér színházban. A művésznő négy estén lóg 
a bécsi közönség előtt játszani.

~ Oyermskhangvsrseny a Telefon Hírmondó
ban. Ma — Csütörtökön — mint minden héten rendesen, 
gyermekhanfversenyt rendez a Telefon Hírmondó. A gyermek- 
hangversenyun, mely öt órakor veszi kezdetét, közreműköd
nek : Csetényi Juliska, Kramnier Etelka, Leovold Franciska, 
Pápai Viktonn, Szitáséi Juliska és Tuboly K ementin urböl- 
gyek, Faluái Antal és Pápay Lajos urak. A hangversenyt 
Zörgő bácsi rendezi, aki tanulságos apróságokkal fogja fűsze
rezni a zeneszAmokat. — Este a Telefon Hírmondó összes 
állomásain keresztül a Mapy. Kir. Operaház előadása lesi 
halható. Előadásra kerül a Parasztbecsület, Mascagm melo
drámája s utána a Piros cipő bailet, melynek zenéje szintén

hallható lesz a kagylókon keresztül. Az Opera közvetítése után 
a rendes esti felolvasás következik, majd annak bevégeztével 
még cigányzenét közvetít a Telefon Hírmondó egészen 11 
óráig. — A Telefon Hírmondó kaion&zenéje, melyet csütörtök 
kivételével mindennap délután fél 5 órától 7 óráig közvetít, 
pár nap óta az Elite-kávébázból hallható, ahol állandóan a 
honvédzenekar játszik.

M Ű V ÉSZET.
Q  K risztus sirb atétele . A berlini Künst erbaus- 

ban a múlt vasárnap óta ki van állítva Feszty Árpád 
hatalmas alkotása: Krisztus sirbatétele. Ez a festmény, 
ameiyet már Flórenzben való kiállítása alkalmával az 
olasz mükritika korunk egyik legnagyobb mestermü- 
venek mondott, a berlini művészek és müértők kö
zött hasonló fogadtatásra talált

Különvélemény egy szoborról.
Budapest, október 9.

A czeglédiek szobrot állítanak Kossuth Lajos
nak. pá yázatot hirdetnek rá s a beérkezett müvek
ből kiválasztják maguknak egészséges érzékkel azt, 
amelyik az ő piacukra a lég,óbban illik. Dehogy is 
akarnám a biztató tehetségű Horvay János becsülete
sen kiérdemelt babérait távolról is megszaggatni: a 
czeglédiek jól tettét s bizonyosan meg is tudnák he
lyesen okolni hogy mért akarjak ók a Horvay derék 
munka át a magukénak. Már nem olvan helyesen 
cselekedtek, mikor azt is magyarázni próbálták, bogv 
mért nem adtát másnak a dijat. Elég az, hogy nekik 
az tetszett a legjobban. Ók maguk so képzelik, hogy 
az ilyen helyibizottságoknak milyen nagy a tekin
télyük a mi édes bazaukban. Nemcsak a közvéle
ményt, félrevezethetik a müértő kritikusokat is.

Még az első pályázatra beérkezett egy munka,
— azóta kisült róla. hogy Teles Edéé — amelyet 
akkor azért nem juta:maztak. mert azt mondták rá, 
hogy a meiiékalakia érthetetlen. A makacs és vastag- 
nyakú szobrász — aki azért bekerült a szükebb pá
lyázatba — másodszorra is csak bekü dte azért az 6 
érthetetlen alakját mintha szinte rá akarná a juryre 
erőszakolni. Persze újból elutasították s most már 
hivatásos kritikusok is rámondták, hogy az alakja 
érthetetlen. Az önejüségének ez volt a megérderae.t 
büntetése.

Pedig csak a ozeglédiekuek volt igazuk, 
ók  a Kossuth Lajos glorifikáoióját kívánlak

megörökíteni. Meg is kapták, most másodjára nyolc
szoros próbálkozásban de mikor a Tavasz elmud szó
nokló Kossutbja előtt megállották s a lábainál ülő 
ezt azt az üreg parasztot meglátták, — megrökö
nyödtek. Rámondták, hogy nem értik 8 tovább álltak. 
Ók nem ezt kívánták s azért volt igazuk.

Oszlőnszerüen kiérezték hogy az a talapzaton 
magába mélyedt paraszt, a révedező tekintetével, ba
rázdás arcával, messzi néző pillantásával, ha sokáig 
nézik, egyszerre csak túlnő a lent szavaló, ágáló, 
esküdöző Kossuth le én, a maga komoran nyugal
mas ültében elnyomja valósággal a fent viharzó ala
kot, — óh, ez nem az a szobor, ami nekik keit

Aki lent áll a talapzat tetején, az, aki fölidézte,, 
aki lent ül, aki végigküzdötte a iorrada*mat. maga a 
forradalom! (Fáradalom — mondja a czeglédi magyar.)

Nagyon tiszteletlenül viselkedik, megengedem, 
de a orradalmak általán nem igen szoktak valami 
nagyon udvariaskodók lenni. Fönt az emel vénven be
szél Kossuth apánk s ő hátat fordít neki, mégcsak a 
kalap;át se veszi le. Meg kell neki bocsátani, mással 
van elfoglalva. Talán nem is hallja amit beszél, csak 
a szavak csöiigenek a fülébe. De azért tudja, miről 
van szó.

Kicsinyes szemmel nézték ezt az embert, genre- 
alakúak láttak s nem vették észre benne a nagy kon
cepciót.

Ott ül az az ember tenyerébe hajtva fejét, ve- 
rejtékes, nehéz földműn .ától kérges ez a tenyér; az 
arcát végigszántották a barázdák, nem is az idő, a 
gond, a nyomorúság, a szolgaság korán érlelő ba
rázdái ; szeme a messzeségbe néz: abból látni ki, 
hogy tudja, miről van szó. Tompa fényű fojtott láng 
ég a szemében rejtelmes .obogással. Re telmes lobo- 
gassal, mint mikor sötét éjszakában vörös lángban 
égő iáklyák váltják ki a lénv jelet észak ormáról dél 
határára. Abba a rejtelmes pillantásba a művész íol- 
iogta a jelen, múlt és jövő egybeolvadását. Mennyire 
tudja ez az ember, miről van szó 1 Letűnt nyomorú
ságok siralmas emléke rajzik föl előtte, gyötreimea 
szolgaság megbélyegző képei; és felhangzik a meg
váltó szózat hivő igéje hasonlíthatatlanul ékes szavá
ban annak, aki oda enn á ll: úrrá teszlek a magad 
földjén I Nem kell az embernek magvarázni, a szép 
szavak himes burkából ki tudjahántani a keserű magvat:
— viskódat lölégetik. a barmaidat elhajtják, a vetése
det legázolják, a feleségedet meggyalárzak gyerekei
det — szegény ártatlanokat — kardélre hányják.
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Mindegy I Daoos elszántság ül »z arcán, kezében a 
hegyesre fent kasza; el kell menni I Messze néző 
szeme talán még továbbra is lát: megihletett erőm
mel talán látja a végek végét, a szörnyű katasztrófát, 
*  sirt, hol nemzet sülyed el, a nagyszerű halált. Mi- 
lyen osontos, kemény, elhatározott az arca, szeme 
lángjának szinte vad lobogása van, keze még görcsö
ssebben szorítja a kaszát: mindegy, még akkor is. 
Sakkor is menni kell I Nem látjátok, emberek, a forra
dalom az, a maga személyében, aki ott ül Kossuth 
lábainál. Nem szimbólum, nem allegória, maga a 
testet öltött magyar népiélek, aki lölvette a nehéz 
harcot, végigküzdötte dicsőségesen s még bukásában 
is íönséges volt.

Azért tették jól a ozeglédiek, hogy nem a Teles 
mintáját állíttatják iel a piaoukra: a forradalom alakja 
elnyomta volna a Kossuth alakját.

Mert amilyen konvencionálisán van megalkotva 
a „mentés-csizmás“ Kossuth képe, éppen olyan mű
vészi a forradalom kivitele. Yéghetetlen egyszerűség 
s éppen ezért zordon erő nemes íönsége sugárzik ki 
belőle; szinte látni a széles ujjak teremtő nyomát, 
amint az alkotás ihletében közvetlen erővel for
málják ki az engedelmes agyagból az életadó 
gondolatot. Nem szabad az Izsó Busuló juhászára, se 
a Munkácsy mulató legényeire gondolnunk, mert akkor 
nem látunk semmit. Ez se nem genro-alak, se nem 
vasárnapi köntösbe bujtatott diszparaszt. Ez a paraszt. 
A kérges tenyerű, verejtékkel dolgozó, idő előtt meg
öregedő, röghöz ragaszkodó, konzervatív, nehézkes, 
népszínházba nem járó, önmagának élő paraszt, aki 
szerzi a kenyeret fizeti az adót, adja a katonát és 
szí,'at is hasittat a hátából, addig, amíg azt nem 
mondja: Most már elégi Mert ekkor veszi az élesre 
fent kaszát s ki nem adja a kezéből, mig bírja a 
marka.

Hát ez ül ott a Kossuth lábainál.
A Millet örökfényességü vásznain látni ennek 

az alaknak az édes testvéreit: a nagy, erős, hatalmas 
parasztokat, akik parasztok, mert annak születtek, 
egyebek nem is tudnak lenni, nem pedig azért, mert 
a művész ur a műtermében paraszti gúnyába bujtatta 
őket. És olvasván a „nagy paraszt* élete történetét, 
egy barátjához intézett levelében olvasom a következő 
sorokat: „ Je voudrais que les étres que je représente 
aient l’air voués á leur position; et qu’il sóit impos- 
sible d’imaginer qu’il leur puisse venir á l’idéo d’étre 
autre chose que ce qu’ils sont*

Örökösen az ágáló, pózoló allegorizáló. szimbo
lizáló szobrainkról panaszkodnak s amikor jön egy 
fiatal művész, aki letörüli spongyával az emlékezeté
ből. amit valaha látott és az akadémiákon tanult, 6 
magába szállva, a maga lelke mélyéből elénk állít 
egy alakot akiről est impossible d’imaginer qu’il 
puisse venir lui a l’idée d’étre autre chose que ce 
qu’il est, aki mérlöldről ordítja, hogy kicsoda, mi- 
osoda : akkor mi bedugjuk a fülünket, behunyjuk a 
szemünket s tovább állunk hogy nem értjük.

De azért megint csak erősítem a czeglédiek 
igazságát, hogvha ők Kossuth-szobrot akartak, ezt 
nem vállalhatták a magukénak. Hanem van az Altöl- 
dön hál’ istennek, város elég, kicsi is, nagy is. Ha 
va amelyiknek majd eszébe jut a 48-as napoknak 
emléket készíttetni, kérjék el ezt a mintát, Kossuth
tal vagy a nélkül, szabadság-géniuszával vagy 
a nélkül, faragtassák ki hérosz-nagyságban, tele
pítsék egv gránitoszlop mellé, amelyre fel legyen 
Írva: 1848. más semmi, és akkor, ha valaha becsuk
nák az iskolákat s a gyerekek nem járhatnának a 
tanító e é, vagy valamennyi könyvből kiszakítanák a 
48. március 15-ike utáni lapokat, ez az emlék időtlen
időkig hirdetni és példázni fogja világosan, hogy a 
nagy magyar Allöidön mit éltek át az emberek abban 
a másléi esztendőben.

Szántó Kálmán.

TUD O M Á N Y , IRO D A LO M .

O A B udapesti F ilo ló g ia i Társaság ma dél
után Ponori Theu-rewk Emil elnöklésével felolvasó 
ülést tartott Hegedűs István egy Igazság és Hamisság 
cimü ind mesét mutatott be, melyet a Panchatantra 
világhírű könyvéből lorditott le az eredeti formában. 
Ugy ancsak Hegedűs István mutatta be Leffler Samu
nak Az Aeneis X III. éneke oimü értekezését Katona 
Lajos egy olasz tíánk-bán novellát ismertetett, amely 
1823 bán jelent meg először Florenzben. E növel át 
szerzője, Gargallo Tamás jónevü olasz költő és mű
fordító állítólag régi kéziratból adta ki, sőt Bocoaccio- 
k»l eredőnek szerette volna feltüntetni. Már a novella 
megjelenésekor alapos kétség merült lel a szerző 
hazájában az állítás hihetősége iránt. Egy trevisoi 
tudós a novella második kiadásához mellékelt kritikai 
jegyzeteiben annak nyelvezetéből igyekszik kimutatni, 
hogy az elbeszélés nem lehet a Decamerone szerző

jének a müve és nem eredhet a XIV. századból.
Katona a novella legközelebbi forrásából leplezi le a 
hamisítványt, midőn az olasz szöveggel párhuzamosan 
közli annak a XVIII. század ele'éről való lrancia 
eredetijét. Az előadásokat tetszéssel fogadta a kö
zönség.

O A viziutakról. A viziutakról s a viziutak 
aktuális kérdésének minden részletéről nagyórdekü 
közgazdasági tanulmányt irt Krisztinkovich Ede. A 
szerző a viziutak kérdésének legkiválóbb szakembere 
a viziutak fejlesztését célzó mozga'ora lelkes irányí
tója. aki nagy tudásával támogatott eszméit a Buda
pesti Napló hasábjain is kifejtette. A közgazdasági 
tanulmánya hivatott é.esztÓje a viziutak akciójának s 
méltó a szakkörök figyelmére. A negyedtélszáz ol
dalra terjedő munka első sorban a hajózásnak, mint 
Ősíoglalkozásnak kitűnő történetét adja s a viziutak- 
nak a közforgalmi tényezők sorában való jelentőségét 
tárgyalja. Akönw ezutáu a vizi közlekedés fejlesztését 
célzó küliöldi mozgalmakkal foglalkozik s különösen be
ható tárgyalás alá veszi az osztrák csatornator veket, 
mérlegeli az ezektől várható eredményeket s arra a 
konklúzióra jut, hogy az osztrák csatornatervek sür
gősen megkövetelik a magyar viziut-hálózatnak sür
gős megoldását. A viziut kiépítését nemcsak az olcsó 
szállítás lehetőségét óba tó közkivánság, nemcsak a 
budapesti piac és egyetlen tengeri kikötőnk létérdeke, 
hanem gazdasági függetlenségünk is követeli. Ezért a 
függetlenségért pedig érdemes a legközelebbi húsz 
év alatt ötszáz millió koronát á dozni. A külföldi pél
dák után indulva meg kell érlelődni idobenn is annak 
az elhatározásnak, hogy a vasutak helyett most már 
a vizi-utak építésére kell magunkat vetni minden 
erőnkkel. A tanulmány kiváló érdeme az a szigorú, 
ellentmondást nem tűrő logika, mely minden során 
végigvonul, továbbá irodalmi hangja és a 6zerző 
ügybuzgó lelkessége, amely erős argumentumokkal 
támogatja a viziutak mozgalmának célját. A csatorna
tervezetek színes térképe is megvan a munkában, 
amely a közgazdasági kérdések iránt érdeklődő kö
zönség nagy érdeklődésére tarthat számot. Az Athe- 
naeurn kiadásában megjelent mü ára 6 korona.

O Magyar Orvosi Vademekum. Ilyen címen 
egy két kötetre tervezett muuka első kötete jelent 
meg dr. Nekám Lajos és dr. Kétly László szerkesztése 
alatt, Dobrovszky és Franké kiadásában. A két jeles 
szerkesztőt e rövid, a modern orvosi tudomány min
den ágának főbb részeit tárgyaló műben vagy har
minc. részint tanárokból, részint kiváló orvosokból 
álló szerkesztőség támogatja. A muuka tendenciája 
nem az, hogy forrás-munkákat le.eslegessó tegyen, 
hanem az a célja, hogy a jelenleg érvényes elveket 
és nézeteket röviden összefoglalva megismertesse a 
gyakoró orvosokkal. Mindenütt különös tekintettel 
vau a mü a magyar viszonyokra és a terápiát illető
leg követi a budapesti klinikákon elfogadott elveket. 
A 2 kötet előfizetési ára 16 korona. Az első kötet 
külön 7 korona; a második kötet külön 14 korona.

O Tankönyvek. Uj magyar ABC- és Olvasókönyv. 
Szerkesztette Dreisziger Ferenc Szamos szép lamet- 
szetü képpel. Ara kötve 40 fillér. Vezér könyv a Szent- 
htván-Társulat uj ABC-jéhez. Irta Dreiszv cr Ferenc. 
(Ara 1 korona 20 fillé r) Alkotmánytan a kathohkus nép
iskolák F. és VI. osztálya számara. Irta Hamory Márton. 
Valamennyi a Szent István-Társulat kiadása. Megren
delhetők a társulat könyvkiadóhivatalaban; Budapest, 
V i l i , Szentkirályi-utca 28. szám.

FŐ VÁROS.

(*) A K lifa lu d y  Színház zzubvenoiója. A fő
városi közoktatásügyi bizottság ma délután ülést tar
tott Bárczy István tanácsos elnöklése mellett; előadó 
Déri Ferenc logalmazó volt

Tárgyalás alá került az ó-budai Kisfaludy Szín
ház kérvénye segélynyújtása iránt. A kérvényt a köz
gyűlés egv ízben elutasította, hanem a színház ismé
telt kérőimére a tanács .ölkérte véleménvadásra a 
közoktatásügyi bizottságot amely nemrégiben Benedek 
Sándor és Buday József bizottsági tagokat küldötte ki 
az ügy megvizsgálására. A kiküldőitek, méltányolva 
azokat a szolgálatokat, amiket a Kis aludy Színház, 
különösen a magyarosodás érdekeben tett, javasolják 
hogy adjanak a színtársulatnak erre az évro 6000 
korona segélyt, úgy. hogv a márciustól októ
berig esedékes részletet (leszámítva a már adott 
800 koronát) adják ki most egyszerre, a töb
bit pedig utólag, olyan föltétellel hogy a szin- 
táreaság hetenként legalább három előadást tárt
son. Nagvon méltányolják a kiküldöttek, hogy a 
Kisfaludy Színházban a munkások 20 fillérért is kap
nak helyet. Ez pedig igen fontos körülmény, ha 
tekintetbe veszszük, hogv Ó-Buda lakosságának még 
ma és mintegy ötven 6záza éka idegenajáu.

Tender Pá< melegen pártolja a kiküldöttek javas
latait. Hasonló értelemben szólt Havas Rezső is. 
Verédy Károly királyi tanfelüg\elŐ helyesli a kérelem 
pártolását, de kívánja, hogy a Jóváros hatósá
gának beleszólása legyen a műsornak legalább 
részben való megállapításába. Mert szükséges, hogy 
— különösen a munkások részére — a jó ízlés és

az erkölcsiség követelményeinek teljesen megfelelő
darabokat adjanak. Dr. Ott Adám szólt nagy alapos
sággal a  kérdéshez, azután Benedek Sándor annak a 
meggyőződésének ad kifejezést, hogy ha a szubven
ciót megadják, a színház eleget fog tenui az összes 
követelményeknek. Zboray Béla és Buday Józsol 
hozzászólása után a bizottság egyhangúlag /lozzá/ándí 
a 6000 korona segély megadásához, úgy, hogy a mér 
juttatott 800 korona ebbe no számittassék be. A szub
venciót első sorban a tagok fizetésére kell fordítani, 
másodsorban pedig a színház belső fölszerelésének a 
helyreállítására. Ezután még több ügyet intézett el 
a bizottság.

(•) A Magyar Székesfőváros közigazgatási heti
lap utolsó száma érdekes és bő tartalommal jelent 
meg. Közli Budapest megválasztott képviselőinek 
sikerült képét s a képviselőválasztást a lőváros 
érdeke szempontjából tárgyalja. Egyéb közleményei- 
ben rámutat arra a veszedelemre, amely népiskoláinkat 
a szaktanitás behozásával fenyegeti, elmondja, hogy 
milyen konfliktust támasztott a katonai ruharaktár 
építésének ügve a főváros és közmunkatanács, a 
katonaság s a kormány között, védelmezi a konkrét 
esetben megtámadott autonóm jogokat s több ismer 
tetést ad a főváros adminisztrációját érintő ügyekben. 
A lap előfizetési ára egy évre 12 korona.

(*) ÜJ rend a fő v áro sn á l. Halmos János polgár- 
mester minden módot lölbasznál az adminisztráoió 
egyszerűsítésére. Eddig az ügyosztályok rendszeres 
iktató és kiadó könyvet vezettek. Szükség volt rá, 
hogy a feleknek megadhassák a kért lölvilágositást s 
a fél ne Jegyen kénytelen egyik városházáról a 
másikra szaladni. Most valamennyi hivatal a központi 
városházában kapott helyet s így a költséges ügyosz
tályi segédhivataioskodásra nincsen szükség. A pol
gármester úgy intézkedett hogy az ügyosztályokban 
ezután csak szám-könyvet vezetnek. A télnek minden 
dologban először az iktató hivatalhoz kell lordulni, 
ahol megkapja, hogy milyen száma van az ügyének 
s hol van a dolog.

SPORT.
/ a A m argitszigeti sporttelep. A M. A. C. a

raillennáris versenypályáról átköltözködött a Margit
szigetre. A szigetre vezető hídtól balra terül el a szé
les és nagykiterjedésü uj sporttelep, ahová bizonyára 
szívesen tog kijárni a főváros közönsége. Ma délután 
három órakor tartotta első versenyét az uj telepen a 
Magyar Athletikai Club. Csak amo-yan kisebb házi
verseny volt s dacára a szakadó esőnek, szépszámú 
közönség töltötte meg a kényelmes, szép tribünöket. 
Az nj sporttelepen e hó 13-ikán lesz az első nyilvá
nos verseny.

Őszi lóversenyek. Az ős be borait, hűvös, 
utolsó versenynapoknak egyik első rangú szenzá
ciója a 24.00U koronás Totalizatőr-handicap, mely hol
nap jut düíőre — ezúttal hallatlanul stlány lótársa- 
ságbau. Minden évben a jó másodklasszis találkozik 
a verseny startjánál, sőt nyertesei sorában első kiasz- 
szisu lovak is találhatók, mig most az elfogadhatóbb 
lóneveket csak Sobri képviseli a programmon. De ez 
is legfeljebb árnyéka a régi jó Soórínak s igy nem 
is nagyon sok kilogramm egyenlíti ki az ő chanceait 
a többi, még silányabb lóanyaggal. Fut még Da 
kommt sie, Carmin, a szintén visszamenőben levő 
Medicus, Broky, Verita, Franctireur és Fülöp. 
Ezek közül Franctireur, Medicus és Sobri a má
sodik, harmadik, illetőleg negyedik helyet fog
lalták el e sorrendben a nagy Freudenaui handi- 
kapben, a mostani teherelosztás azonban, azt hisszük) 
éppeu a fordított sorrendnek kedvez, úgy hogy nem 
leszünk meglepve, ha a dijat Sobn nyeri meg Medicus 
és Franctireur előtt Meglepetést Carmin okozhat 
FülÖpnek. is jó chancea lett volna a győzelemre, de az 
ő 39 ki ó terhével alig kaphat megtelelő lovast Hol
nap különben a rossz lovak napja lesz elejétől végig, 
minden lutásban az eladó klasszist látjuk legjobban 
képviselve. Tipjeink a következők:

I. Perkai—Muslica
II. Szemere ist.—Hajnalka

III. Sobri—Medicus—Carmin
VI. Allerweil fidel—Hamamchs
V. Áldomás—San Jago

I V. Gutgenug—Cavalcanti,
A totalizatőr-handloap. A csütörtökön el- 

dülő totalizatőr-handikapnok Franctireur és Sobri a 
lavoritjai 3—3 szoros pénzzel. A német Medea nem 
jön el a versenyre.

A Szent L ászló-d ij. Szombaton, az őszi
meetiiig utolsó napján dől el az év legértékesebb 
kétéves versenye, a 48.060 koronás Szent László-dij. 
A várható Derby-klasszis javarésze ninos a verseny
ben s a legelső klasszisba sorolandók közül osak 
Gyalár van a vorseny programmján 6 kiló pönalitásá- 
val, a többi szereplő a jó másodklasszis sorából kerül 
ki. Ilyen Couleur, Kiss me, Blockade és Sardou. A ver
seny fieldje ezúttal szokatlanéi kevés lesz s a finisb 
alkalmasint Couleur és Kiss me közt fog eldőlni.

A b u d a p e s ti ló v e rso n y ek  e re d m é n y é t mind
azok, akik nem mehetnek ki a versenytérre, legliamarább él 
legmegbizhatóbban a Telefon Hírmondó utján tudhatják nwft
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mert » Telefon Hírmondó kiküldött tudósítójának telefon- 
•Ventósei alapján két futamonkiut részletes tudósítást olvastat 
f i a  versenyek eredményeiről. A lóverseny-eredmények felol
vasására kétszeres r.adójellol hívja fel az előfizetők figyelmét 
B beszélö-ujség szerkesztősége.

N yiltté r.

H
 B u d a p este n . ElsArang-n kénen hév- 

vixll (r.vójo’ÍUrdé, p áratlan  gov íö rd ö -  
veL  legniotl . rnubn Iszapfürdőkkel, 
p o m p á i ázv á n y v lzu a zo d á k k a l. kó- 
fa  k ádfürdőkkel, 200 kébyelmea .akO-

oyári és téli gyógyhely szobával. A legaxolidabb kozelöa.
_ I ’ r o a p a k t u a  lr»4ry«*n ó a  b ó r m e n t v e .  — —— — •

íedicinae universie Dl*. SÜIQCgi JÓZSef
testegyenészeti, gyójygymnasztikai és másságé rendeléseit

K e r e p e s i-u t  2 4 . a z . a .  m e g k e z d e t te .

(Az e rovat alatt közlötteknek som tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ A n e m z e t i s z ín h á z t  In c id en s. A VIII. ke

rületi rendőrkapitányság ma 40 korona pénzbünte
tésre ítélte Ligeti Jenő bányaigazgatósági titkárt, aki 
a Nemzeti Színház vasárnap esti előadását közbeszó
lásával megzavarta. Ligeti megnyugodott az Ítéletben.

§§ V ad  a lá  h e ly e s e t t  fő je g y z ő . Sátoralja-Uj- 
helvről táviratozzák: IUésházy Endrét, Mád város fő
jegyző ét kinek ügyeivel egy interpelláció révén az 
országgyűlés is foglalkozott, a sátoralja-ujhelyi ki
rályi törvényszék ma hivatalos hatalommal való több
szöri visszaélés miatt, vád alá helyezte.

§§. E lm a r a sz ta lt  fő h e r o e g . Ez alatt a cim  
alatt tegnap azt jelentettük, hogy József Ágost fő
herceget, minthogy ügyvédje nem jelent meg a tár
gyaláson. elmakacsolták másfél millió korona erejéig. 
Erre vonatkozólag ma a főherceg jogtanácsosá
tól azt a helyreigazítást kapjuk, hogy igaz ugyan, 
hogy a lolperes ügyvédje az ügvnek ité'.et alá terjesz
tését kérte, mivel azonban az Ítélőtábla ugyancsak 
tegnap az illetékesség kérdésében a kir. törvényszék 
határozatát megváltoztatta és a kereskedelmi és váltó- 
törvényszéket illetéktelennek mondotta ki, a bíróság 
egyáltalán nem hozhatott marasztaló ítéletek

A s z e n v e d é ly e s  d o h á n y o s . Adler járásbiró- 
birósági írnok mint közülünk legtöbben, nem tud 
szivar nélkül ellenni. A szivarozásnak pedig az a 
filozófia a, hoirv az ember ott szívjon, ahol kapja 
Vannak azonban kivételes helyzetű szivarok. Ilyen 
vo t az a 72 britannika, melv a devecseri járásbíróság
nál bűnjelként bevert. Egy tratíkostól lopták s a járás- 
biró Adler őrizetére bízta a korpusz deliktit Mire a 
lopási üiry a tárgyalásra megérett, a 72 szivar eltűnt. 
Az Írnok égvén kint szívta el őket, hogy végzetes 
szenvedőkét kié égitbesse. Minthogy pedig a lüstöt. mint 
korpusz denkt.it nem lebet a tárgyaláson szerepeltetni, 
a dohánvos írnokot sikkasztás büntette miatt vonták 
felelősségre s hat havi börtönre Ítélték. Az Ítélet jog
erős lévén Adler hat hónapig dohányfüst nélkül lesz 
kénytelen szűkölködni.

§§ A  F e h é r -K ő r ö s  h a la t  A  Fehér- Kőrös halaira 
régóta fáj a loga a csintyei, biharmegyei község 
gourmetjainak. A hal-gourmet-k alatt nem kell elké
nyeztetett szájizü uracsokat képzelni. A halért a ter
mészet egyszerű gyermekei is tudnak lelkesedni. 
A csintyei egyszerű parasztgazdák pört is indítottak 
a Fehér-Kőrös halai miatt Józsei főherceg ellen, mint 
a csintvei íöldesur ellen. Azon bizonykodtak hogy 
ami csuka, ponty, keszeg és harosa a Fehér-Kőrös
ben úszik, az az övék, ha kifogják. Szóval, a község
nek vindikálták a halászati jogot A nagyváradi tör
vényszék elutasította őket, de ők mcg.’elebbezték 
“  ítéletet A nagvváradi királyi tábla fölebbviteli 
tanácsa tegnap foglalkozott ezzel a lölebbezéssel, s 
Józsei lőherceg javára döntötte el a Fehér-Kőrös 
halait A tárgyaláson kitűnt, hogy Csintye már év- 
sxázuk óta úrbéres község volt és igy a főherceg 
földesúri hatósága alá tartozott és tartozik ma is. 
Mivel pedig a löldesuri jogot a csintyeick máig som 
váltották meg, a Fehér-Kőrös halai nem nekik úsz
kálnak. Szóval, elveszítették a pört s vele együtt 
azokat a jó falatokat, amelyekre hiába fájt a foguk.

T Á V IR A T O K .

Béé., október 9. A király Windiscbgriitz Ernő 
hercegnek a titkos tanácsosi méltóságot adományozta.

M aju a-F raak fu rt, október 9. A görög király ma 
•ste ideérkezett.

A fe liö -a u is tr ia i tartom iu ygyü léab öL
Lloa. október 9. A tartominygyülés eliogadott 

•fU indítványt, mely szerint a tartományi bizottság 
elhatalmaztatik hogy teljesítse 44 községnek azt a 

h°Sy két nem orvosnak kivételesen enged-
J k meg lábtörések, ticamodások stb. kezelését, belső 
•kerek alkalmazása nélkül, egy orvos értesítése, eset- 
eg közreműködése mellett. Haveri. ellenezte as indít

ványt és utalt arra, hogy a kéretem teljesítése az or
vosokra n ézv e  káros és sértő. A vita iolyamán Hatiser 
és Bduerlc képviselők kö2t heves szóváltás támadt. A 
tartománygyülés továbbá egyhangúlag elfogadta 
Bauerlének azt az indítványát, mely szerint felhívják 
a kormányt, hogy újból tegye megfontolás tárgyává 
egy orvosi íakultásnak Linzben való felállítását és 
valósítsa meg végre a tartománygy ülésnek ezt az 
óhaját.

A z uj g a líc ia i o r szá g n a g y .
B éca , október 9. Gróf Poiocki András galioiai 

Országnagygvá és Szeptycki görög-katholíkus érsek' 
helyettes országnagvgyá neveztetett ki.

R enitens fran cia  szerzetek .
** Pária , október 9. Az államügyész indítvá
nyára a polgári bíróság ma zárgondnokot rendelt a 
jezsuita- és asrumpcionista-kongregációk javainak 
felszámolására, mely kongregációk nőm folyamod
tak engedélyezésért.
A  D u nagőzh ajőzási tá rsu la t szubvenciója.

B é o s , október 9. A kormány e hó végén kezdi 
meg a tárgyalásokat a Dunagőzhajőzási társasággal 
a szubvenció kérdésében és a szerződést november
elején terjeszti a lteichsrath elé.

A z e láru lt á gyú -titok .
B erlin , október 9. Assenböl táviratozzák, 

hogy a Weckruf című szociáldemokrata lap szer
kesztőségében házmotozást tartottak. Tavaly no
vemberben ugyanis az említett lap két cikkben 
elárulta az uj Arupp-féle ágyuk szerkezetét, ame
lyekkel legközelebb fel fogják szerelni a tábori 
tüzérséget. A motozásnak nem volt eredménye. A 
vizsgálóbíró megfenyegette Dubell szerkesztőt, 
hogy vizsgálati fogságra veti, ha meg nem nevezi 
az áruló cikkek szerzőjét. A Krupp-gyárnak egy 
hivatalnoka ollon szintón vizsgálatot indítottak a 
gyár titkának elárulása miatt.

E g y  h ad n a g y  becaiiletzértéai pőre.
T eso h e n  október 9. Strosse hadnagynak Aufricht 

kereskedő ellen indított becsületsértési perében az 
utóbbit 10U korona pénzbüntetésre, behajthatatlanság 
esetén tiznapi elzárásra ítélték. Aufricht lelebbezett.

A  sárg a lá z .
S t.-L o u is , (Szenegál) október 9. A sárgaláz fel

lépése óta csak két halá.eset fordult elő e betegség 
következtében. A lakosság reméli, hogy ezek az ese
tek szórványosak maradnak és nem keletkezik jár
vány, továbbá, hogy a vesztegzár-intézkedéseket 
mielőbb meg lógják szüntethetni

A  la tin  n y e lvk in cs.
Béos, október 9. A PoL Corr. jelenti München

ből : Hartel miniszter elnöklete alatt e hó 7-én és 8 án 
a bajor tudományos akadémiában ülésezett az egye
sült német akadémiáknak a latin nyelvtanét ügyében 
kiküldött bizottsága. A tanácskozások tárgya ennek a 
nagyfontossága tudományos vállalatnak eredményes 
iolytatása volt.

A  bán yam un kátok  sztrájk ja .
P á r t .,  október 9. A francia bányamunkások 

nemzeti bizottsága e bő 20-ikán S t Etienneben gyűl 
össze, hogy az általános sztrájk tárgyában határozatot 
hozzon. A kormányellenes inberté azt Írja, hogy az 
esetleges általános szlrá k ipari körökben élénk aggo
dalmat kelt. Félhivatalos részről ennek ellenében azt 
a meggyőződést fejezik ki, hogy az általános sztrájk 
kimondásának csak platonikus eredménye lesz.

T en geri vihar.
Hamburg, október 9. A Hamburger Börsenhalle 

je’enti: A Phyiis norvég bárka Cbristianiából, me y 
e hó 3-án az Ajak hamburgi vontatóhajó állal von
tatva a Lalmonth melletti Trurőból Hamburgba ment, 
e hó 7-én Evelard-sziget mellett a holland part köze
lében felfordult A hét emberből álló ha ószemélyzet 
közül Bröresen kapitányt, a kormányost meg a matró
zok egyikét az Ajak megmentette és Cuxhavenben 
partra szállította. A Pbvlis yalószinüleg elsülyedt

Hamburg, október 9. Ma délelőtt ájult erővel 
tört ki a vihar az északi tengeren. Eddig 40 hajó
katasztrófáról jött hir. A kikötőben 13 áldozata volt 
az orkánnak.

K ö ltség v etések .
Bsófla, október 9. Képviselőkörökben azt be

szélik, hogy a hadügyi költségvetés póthitele leg- 
íőlebb 7 millió frank lesz és ez az összeg csakis a 
badilelszerelés sürgős kiegészítésére van szánva, nem 
pedig uj tégy verek beszerzésére.

C k rls tla n la , október 9. A jövő évi költségvetés 
a Verdensgang jelentése szerint 102*/, millió korona 
bevételt és 100 8 millió korona kiadást tüntet lel. Az

1,700.000 koronányi iölüsleget honvédelmi célokra fog
ják fordítani.

K o p en h á g a . október 9. A pénzügyminiszter a 
Folketbing elé terjesztette az 1902/3. évi költségvetést, 
amely 72*9 millió korona bevételt és 72-4 millió ko
rona kiadást irányoz elő. A költségvetés tehát ■/, 
milliónyi fölösleggel zárul. A költségvetésbe beállított 
követelések között rendkívüli természeti nincs. A kor
mány a költségvetés keretében azt indítványozza, 
hogy New Yorkban Hamburgba és Rottendamba hi
vatásos konzulokat nevezzenek ki az eddigi válasz
tott konzulok helyett. Azonkívül felhatalmazást kér a 
kormány arra, nogy Hú.ré.m és Brüsszelbe diplomáciai 
képviselőt nevezhessen ki. A hadügyi költségvetés 
akkora, mint a tavalyi.

T örök-bolgár összetűzés.
B elg rá d , október 9. Október 3-án Uganác határ

széli fala mellett a bolgár bizottság fegyveres tagjai és 
török katonák közt fegyveres összetűzés volt. Mind a két 
részen többen elestek s megsebesültek. A török kor
mány elrendelte a határ inspiciálását s e közben egy 
török csapat Grooka mellett harcba keveredett fegy
veres bolgárokkal. A harcban elesett tiz bolgár és egy 
török katona. Ezen kivül több bolgár megsebesült. A 
törökök elvettek a bolgároktól hét puskát és két 
bombát.
- A  pestis.

Róma, október 9. A Stefani-ügynökség jelenti 
tifdpoípból: A nisidai kórházban ápolt betegek kettő 
kivételével egészen jól vannak és az izolált emberek 
mind egészségesek. Daniela kirakó-munkás esetébenja 
bakteorológia vizsgálat kiderítette, hogy a betegség 
nem pestis. Sem Nápolyban, sem a vidéken nem ior- 
dult elő újabb pestiseset

London, október 9. Ama madridi jelentéssel 
szemben, hogy Glasgowban a pestis fellépett, hi
vatalosan közük, hogy Glasgowban sem pestis
eset, sem pedig postisgyanus megbetegedés nem 
fordult elő.

K ö zg a zd a sá g i tá v ira to k .
L on d on , október 9. Melbonrneból jelentik helyre- 

Igazitólag, hogy az uj vámtarifa-tervezetben a dohány
árukra a következő vámtételek vannak előirányozvat 
feldolgozott dohány 8>/« sh. fontonként, küllőidről bet 
hozott dohánylevelek l*/i eh., mig ausztráliai dohány, 
levelekért 1 sh. adó fizetendő; szivar B'/i eh. fonton, 
ként és az érték 6®/o-a. cigaretta 6Vi sh. fontonként,

B o ro sa id , október 9. A Bresshuer Zeitung je-' 
lenti: Egy idegen bank képviseletében tegnap egy 
idevaló ügyvéd csődöt kért a Knznizky Ernő bizo
mányi, lombard- és váltócég ellen, amely hamisított 
hajóselismervényekre adott kölcsönök következtében 
fizetésképtelen lett

F ra n k fu rt, október 9. Mint a Frankfurter Zeitung 
New Yorkból jelenti, a Wabah—St Louis- és Paeific- 
vasut megvásárolta az Omata- és SL Louis-vasutat '

London, október 9. (Gabonapiac.) A z  irányzat 
áltatában nyugodt. Az árak változatlanok. Városi liszt 
21 sh. 6 p. — 28 sh. Repceolaj 25 sh. 9 p. Tengeri 
23 sb. 6 p. Behozatal: búza 70.000, árpa 23.000, zab 
610.000 qu. Az idő szeles.

Sew York, október 9. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New  Yorkban helyben 8.'/s (8.’/e). okt-re
7.89 (7.92). Januárra 7.92 (7.99). New-Orfeansban
helyben 8.’/« (8'/«). — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 7.65 (7.66). Stand white Philadelphiában 
7.60 (7.60). Rafined in Cases 8.75 (8.76). Credit 
Batanees at Oil City 1.30 (1.80). — Zsír: Western 
stcam 9.96 (10.10). Rohe és Brothers 10.20 (10.85). — 
Tengeri irányzata gyenge. — Okt-re 60?/e (öl.’/a) 
Decemberre 61 •/, (61’/».). — Májusra 61.’/, (62.tys). — 
Buta irányzata gyenge. — Piros őszi helyben 75.'/a 
(76.t/«). Októberre 73.‘/« (74.*/«). Decemberre 75.'.', 
(76.—). máro.-ra —.— Májusra 78.V, (79.1/, .
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
A’dvé: fair Rio 7.sz. 5.ls/ia (ö.ulit). Okt-re 6.05 (.6—). 
Januárra 6.30 (6.26). — L isz t: Spring W’heat
oears 2.80(2.80), — Cukor: 3,‘/i« (3.e/«). — On: 2445 
(24.42). -  Réz: 16.‘/« (16.*/»). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ioago , október 9. (leménytözsde.) (Zárlat): 
Búza irányzata gyenge. Októberre G7.,/«(68.’/j). Dee.-ro 
69.*/« (70.’/*). íenym irányzata gvenge. — Októberre 
66.— (56.‘/a). — Zsír: Októberre 9.47 (9.62?. —
Januárra 9.92 (9.95). — iszatonna short elear 8.85 
(9.95). — Sertéshús: Októborre 14.60 (14.95). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jeztk.j

A  B U D A P E ST I N A PL Ó  telefonja .

S zerk esz tő ség  5 6 —12 
K iad óh ivata l . 5 4 —3 9

denkt.it


1O Budapest, csütörtök B U D A P E ST I NAPLÓ 1901. október 10. 2TO. szám.

K Ü L Ö N FÉ L É K .

Lázban.
Futkosok nyugtalan 
Lo-föl, le-föl.
Hogy mért, azt nem tudom,
Kerget a démonom 
S megöl, megöl.

Idebent fülembe 
Slkit a szél,
Rázza az ablakom,
S ijedten hallgatom,
Amit beszél.

— De hátha ép így van
Valaki még ?
— Ha tudnám, istenem,
Lázam de hirtelen 
Elmúlanék!

S iá v a y  G yula .

4- Epizódok V ilm a királynő életébő l. Vilma
királynő lánykorában Hollandia özvegy királynéja 
leányával beutazta Waloheren szigetét, hogy az ottani 
lakók szemtől-szembe megismerhessék jövendő ural
kodónőjüket. A sziget fővárosának, ahol ma mind
össze csak 800 halász ét. akkortájt húszezer lakója 
volt. Vilma királynő olyan ruhában jelent meg a 
veerei községháza előtt, mint amilyent az ottani 
lakók vissínek. Rövid szoknya volt ra ta, fejét kis 
főkötő díszítette és karjai csupaszon maradtak. Ami
kor a na rv néptömeg között leszállt a koosiról, 
dörgő éljenkiáltással üdvözölték. A városka polgár- 
mestere. egy jóravaló öreg halász, frakkba öltözve 
elébe állt a fejedelmi vendégnek, zsebéből előhúzott 
egy papírlapot és a meghatottságtól remegő hangon 
leolvasni készült a beszédet. Az elfogultságtól azon
ban alig tudott ogy-két szót is szólani, mert hangja 
el-elcsuk ott és szemei kön ükkel teltek meg. A her
cegnő, amint észrevette az öreg ember zavarát, a 
nyakába borult és két csókot nyomott az arcára. 
A tömeg erre zajos tetszésnyilvánításba tört ki és 
mincenünnen nevetés, kacagás volt hallható. Sokan 
nagy örömükben sírva lakadtak és a hercegnőhöz 
lódullak, hogy ruhájának s. élét csókokkal halmoz
hassák el. Az öreg polgármester pedig csak továbbra 
is ott állt. Arca sapadt volt és kezében remegett a 
fehér papírlap, amelyen egy-egy könycsepp gördült 
végig. , .

Egy másik érdekes epizód történt Vilma király- 
tál néhány nappal a koronázás után egy hangver- 

,ay alkalmával, amelyen az özvegy királyné is részt 
vett Vilma királyné nagy figye emmel hallgatta a 
közreműködők játékát s amikor fölhangzottak a 
Wuüelmus van Nassauwen nemzeti dalnak akkord ai, 
lölemelkedett helyéről, hogy azt állva hallgassa meg.

REGÉNY.
rÜ Z Z E L -V A SSA L .

Irta: S IE N K IE W IC Z  H E N R IK .
149, --------

— Tűz szakad te onnan felülről, a csizmám 
is égett, az ujjas is lokivánkozik az emberről. 
Bohun, hej, Bohun I

A kozák ránézett némán, mintha mély álom
ból riadt volna föl, olyan volt a tekintete.’

— Fiacskám, ne add magad a busulásnak, 
mert annak rossz vége lesz. A búskomorság a 
májban székel, onnan fölhuzódik a fejre és akkor 
elvesztheted az eszedet. Nem is tudtam, hegy 
ilyen szerelmes természetű vagy I Bizonyára má
jusban születtél, a Yénus hónapjában. Akik má
jusban születnek, azoknak a csontjuk is a nők 
után bomlik. Do az az igazi férfi, aki fékezni 
tudja az indulatát. Éu nem bánom, ha haragszol is 
a Kurcevicekre — de hát nem csak az az egy leány 
van a világon.

Bohun megszólalt. Földet volt, amit mon
dott, do olyan halkan mondla, mintha csak maga 
akarta volna hallani.

— Csak egy leány van a világon, az én kis 
galambom.

— Mit érsz vele, ha mással turbókéi? Meg 
aztán nem is illetek össze, ö magasan áll fölöt
ted. Régi nemes család, hercogi ősök . . .

— Pokolba a nemességtekkel. Nézd a kar
domat! Ez az én nemességein, ez az én kérő 
násznagyom! Oh az, árulók I Akkor persze jó 
voltam nektek, mikor harcba mentem értetek! 
Mikor a törököktől rabolnom kellett a számotokra, 
ti dicső Kurcevicek, akkor barátul és testvérül fo
gadtatok ! Hízelegtetek akkor nékem és magatok 
Ígértétek nekem a leányt. És most? Jött egy 
nemes ur, egy elkényeztetett, üres fickó és akkor

Ekkor kezéből kiejtette a virágcsokrot, de mintha mi 
sem történt volna, zavartalanul tovább hallgatta a 
himnuszt Nem hajolt le, hogy a csokrot fölvegye, 
hanem szelíden, de egyben mintegy paranosolólag 
tekintett anyjára. Az özvegy királyné egy pil.ana- 
tig tétovázott, majd lohajolt, fölvette a virágcsokrot 
és azt átnyújtotta leányának, aki már akkor — ki- 
rálynő volt.

A koronázási ünnepélyek után a királyné 
fáradtnak érezte magát és hogy nyugodtan pi
henhessen, palotádnak lalára oédulákat ragaszta- 
tott. amelyeken az állt, hogy a fiatal királynő 
nyugodni kivan. Arra kéri tehát az ő odaadó alatt
valóit, hogy ne csináljanak nagy lármát. Aznap este 
egy udvari alkalmazott észrevette amint két részeg 
ember énekelve jön a palota előtti térre, ingó lépés
sel a lai mellett haladnak el és megpillantják a cédu
lákat. Rögtön levetik cipőjüket és egy szót sem szólva, 
lábujjhegyen, lassan, halkan eltávoznak a térről. Ami* 
kor az egyik utca sarkához értek, ismét lölhuzták 
cipőiket és csöndesen tovább mentek.

•
4- A  vonatvánő. Néhány nap előtt e cím alatt 

ismertettük eg.y orosz mérnök találmányát, amely a 
vasúti katasztrófákat elhárítja. E hírre vona’kozólag a 
következő .elvilágositást kapjuk :

Tekintetes szerkesztőségi 
Becses lapjának b-iki számában a Külön

félék rovatában A vonatvédő cím alatt egy cikk 
látott napvilágot, amelyben egy orosz mérnök ta
lálmánya vau bejelentve.

'.tartozom az igazságnak és magainnak azzal, 
hogy ezt a találmányt magaménak tulajdonítsam. 
Ugyanis még 1900. óv március havában készitet- 
tün-4 Sóhay József főhadnagy úrral eg.y tervet, 
ame y a leirt talál mán,yny a teljesen megegyezik 
és amelynek eredeti raizai nálam bármikor meg
tekinthetők. Szabadalmaztatása csak anyagi okok
ból maradt el edd.g, de mielőbb meg lóg  tör
ténni. A két találmány között a különbségi az, 
hogy mig az orosz mérnöké 50 méterrel addig a 
mi találmányunk 100 méterrel naiad a vonat előtt, 
mi által Westinghouse-.ékkel ellátott vonatnál 
feltétlen biztosságot nyújt,

lfjaub Raj ez y Vilmos.
•

A tizenkilencedik század dióhéjban. Egy
amerikai lap szerint íme a történet dióhéjban Ez a 
század a lö-iktól átvette a lovat és a 20-ikra öröksé
gül hagyta a mozdonyt, a kerékpárt és az automo
bilt. E század itt találta a kaszát és hátrahagyta az 
aratógépet; a kézisajtót kapta meg és a rotációst 
adta át helyette. A ludtollai ke dett írni és az írógépet 
hagyta hátra; csak a kézi rajzot és az ecsettestést 
ismerte s átadta utódának a litográfiát, a fotográfiát 
és a háromszinü nyomást. A szövőszék uralma volt a 
század kezdetén s a végén a gépszövés és fonás dicső
séges korszakát ta.áljuk. A vitorlás hajó helyett 
gyorsjáratú gőzöst találunk a század végen; az optikai 
távirás helvett a vil.amos kábelt a drótnélküli távírót

kidobjátok a régi barátot, a testvért, a vőlegényt! 
Kitéptétek n szivemet, megöltétek a lelkemet, más 
ölébe dobjátok a lányt és én ezt nézzem szót
lanul ?

Megremegett n hangja, Osszeharapta a fo
gait és úgy ütött öklével a mellére, hogy belé-

j ropogtak a csontjai.
Aztán elhallgattak. Bohun lihegett, fájdalom 

és düh váltakozva tombolt a leikében. .Sagloba 
várta, hogy végre csak kifújja magát,

— Mit akarsz hát tenni?
— Kozákos lesz, amit teszek I
— Sejtem már. Hát csak tégy, amit akarsz, 

de figyelmeztetlek, hogy ez már á Wisnioviecki 
földje s hogy Lubnie nincs ide messziro. Skrzc- 
tuski már irt a hercegnek s a herceg rettenetes 
oroszlán 1

— A khán is oroszlán, mégis én voltam 
az erősebb.

— Csak nem akarsz pártot ütni a herceg 
ellen ?

— A Chmielnickij példája ragadós!
— Csak aztán a bitóra ne kerülj.
— Mindegy nekem, ha meg is balok. Látod, 

a lelkemet is odaadtam volna özekért a Kurce- 
vicekért. Testvéreimül szerettem ökot, anyámnak 
szólítottam az öreg asszonyt és alázatos voltam 
előtte, mint a kutya. Mikor a tatár foglyul ejtetto 
Vftssilit, ki ment a Krimbo, hogy kiszabadítsa? 
En. Szerettem őket. szolgáltam őket, mert azt 
hittem, hogy az a lány lesz a jutalmam. Elárul
tak, kidobtak. Hát megyek, de búcsúzni akarok 
előbb tőlük. Yisszafiiotni a kölcsönt, amúgy ko- 
zákosanl Azután nekivágok a nagyvilágnak.

— Hová menekülhetsz a herceg elől ? A 
Chmielnickij táborába?

— Ha nekem adták volna a lányt, lengyel
nek vallottam volna magamat s most összeszed
ném minden emberomet, mögém esőditeném uz 
egész Ukrániát s mennék Chmielnickij és n tu
lajdon saporogiai testvéreim ellen. Jutalmat so 
kívánnék érte. Ha vége a harcnak, elbújnék azzal 
a lánynyal valahol csöndben.

és a teleiont hagyja ránk a letűnt század. A régi 
Sohwaroz-léte lőpor helyett lüstnólkülit hozott létre 
és ezernyi robbantó anyagot. A lagygyugyertyát kapta 
a megszületett század és villamos tényben halt meg. 
A galvánoszlop helyett dinamógépet hagyott ránk, a 
kovásfegyver helyett gyorstüzelőket, közönséges su
garakat talált szülotésefcor és Röntgen-sugarakat fe
dezett löl. Vájjon mit fog még a huszadik örökségül 
hagyni utódjának?

•
4 - Női b lkavladarok. Spanyolországban Cadix- 

ban a minap hat női bika viador produkálta magát, 
de olyan eredmény nyel, hogy igazán csak a szépsé
gük mentette meg őket a bikától is, meg attól is, 
hogy a közönség vissza nem követelte a pénzét. 
Mikor a hat leány festői öltözékben a porondon meg
jelent és katonásan sza utáltak a közönségnek,a nézők el 
voítak bűvölve a leányok szépsége lelett. Amint azonban 
a bika a porondra kilépett, a megrémült leányzók szerte- 
széjjel szaladoztak. A bika is mulatságosnak tartotta 
az ellenietek zűrzavarát és nem kegyetlenkedett, csupán 
csak g\ engéd sérülést ejtett ama leányon, amelyik 
ijedtében a homokos talajon végigterült. A közönség, 
amely etőbb még tombolt lelkesedésében a szép leá
nyok láttára, egyszerre csak lütyülni és ordítani kez
dett. Egy férfi a közönség körébői a porondra ugrott 
és egy karddal o'y szerencsésen leszúrta a vadulni 
kezdő bikát, hogy az holtan terült el a porondon. A 
közönség azután férfi-torreádorokat követelt A kar
zaton a matrózok és a katonák véres verekedést rög
tönöztek. Többen lebuktak a porondra, ahol a bika 
sérülést ejtett rajtuk. Cadixban lemondtak arról, hogy 
ott még valaha női bikaviadorokka; kísérletezzenek. 
Madridban is nagy boirány történt egy bikaviadalnal. 
Az elégedetlen közönség egyszerűen lelgyujtotta az 
arénát

-j- Csak ember de nem egór. New-York egyik
utcasarkán teher egereket árult egy olasz. Hogy 
annál inkább löltünővé tegye magát és portékáit az 
egyik egeret a kalapja karimáján helyezte el ahol a 
kis egérko nyugodtan sétálgatott. Mialatt két előkeljen 
öltözött úrnő megád az olasz előtt és csodálja a teher 
Atlantákat, azalatt az elárusító a tenyerébe veszi az 
egyik egeret s nagyban bizonvitgat a. hogy mennyiro 
szelíd, tanulékony és szép s hogy mennyire meg
éri azt a csekélységet, amehért eladni hajlandó. 
Ugyan e pillanatban a kis egér hirtelen átszökik 
az eg .ik  delnő karjára és önási konsternácict 
idéz elő. Az urhölgy rémült szemmel nézi a 
kis szörnyeteget s a következő percben sikolt 
és — elájul. Az elalélt unnót beviszik a legközelebbi 
üzletbe és ápolgatjáa tizenöt-husz percen át amíg 
végre magához tér. Egy szemiüles detektív is volt a 
körülállók tömegében és ez az elájult hölgyben lel
ismeri a newyorki rendőrségnek többszörösen körö
zött egyik szökevényét, egy ólján női ismerősét a

■- i i — i . — .  —
Rácsapott a lovára és olöre vágtatott. Sag- 

lobának ugyancsak izzadt az üstöké. Szép csá
vába került. Sejtette, hogy Bohun el akarja erő
szakkal rabolni a leányt, ami nem volt az Ínyére 
való. A lányszóktetés ugyan napirenden volt Uk
rániában, buntotés sem igen járt érte, a kozák 
iölpattant vergődő zsákmányával a lovára, ki
vágtatott a pusztába, ott azután meg nem 
találta a bíró. De Bohun a herceget uszí
totta volna magám s ez már nagy bajnak ígérke
zett. Sagloba ugyan barátságot tartott Bohunnal, 
egyrészt mert téltette a bőrét és inkább cimbora- 
ságot kötött azokkal, akiktől (élt, sem minthogy 
azok támadják meg őt, másrészt mert adta az 
urat és fizetto a borál. Annyira azonban mégsem 
ment a Sagloba barátsága, hogy ennél az esze
veszett vállalkozásnál is segítségére legyen a ko
záknak. Ha a herceg neszét veszi a vakmerősé
gének, halálra lógja keresni, s nem lesz más 
menedéke, csak a Chmielnickij tábora. De oda 
már nem akarta követni Sagloba a barátját.

— Vitto volna az ördög valamennyi Ktirco- 
vicet és valamennyi leányt a pokol lenekéről 
Még majd én kaparhatom ki a gesztenyét a tűi
ből! Do hát magam vagyok az oka. Aki a korpa 
közé keveredik, uzt megeszik a disznók. Mért is 
barátkoztam egy olyan sehonnaival I Ila vele 
tartok, a herceg karóba huzat, ha olpártolok 
tőle: 6 ver agyon. Bizony inkább lonnék oz a ló 
itt alattam, mintsem Sagloba I

Saglobáról csörgött a verejték és mogorva 
lőtt a kedve is. A nap irtózatosan sütött, s pari
pája már szinte leroskadt terhes lovagjának 
tekintélyes súlya alatt. Mit adott volna érte, ha 
most ott ülhetne békén a kocsma hüs ivójában, 
a habzó sör mellott

Bohun egvie nógatta csapatát, do hiába. A 
lovak majd kidőltek a rekkenő hőségben, pihenni 
kellett. A pihenő alatt Bohun parancsokat oszto
gatott, de Sagloba füléhez csak ez az egy 
szó jutott.

(Folytatása következik.)
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büutetótőrvéuysiéknek, akit újabb ég régibb merény
letek. sót gyilkosságok is terhelnek. Természetes, 
hogy a1 ájulásából leloosudott hölgyet a rendőrség 
veszi pártlogása alá s a vizsgálóbíró nemsokára val
latni kezdi. Vallatás közben csodálkozását fejezi ki a 
vizsgálóbíró azon, hogy a szépséges hölgy, aki képes 
volt gyilokkal és revolverrel megtámadni és megölni 
embereket: — egy kis egértől elájul.

_ Ó uram — szól erre az átérzett borzalom
ntóhatásával a nö — az ember, végre isosak emberi 
Ámde egy egér — ez valami rettenetes!

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem .

Országos Iparagy estllet. A végre hajtó-bizottság 
tegnap Matlekovüa Sándor ©lnöklósével ülést tartott, 
amelyen tudomásul vette a bizottság a koreskedelmi 
miniszternek a leiratát hogy jövőben az iparfelügyelői 
jelentéseket az érdeklődő gyárosoknak meg lógja 
küldeni, azonkívül Ranitz Lajos és társai értesítését 
az általuk tervezett zürichi magyar mintaraktár ügyé
ben. Gelléri Mór igazgató bemutatta az érempályázati 
Ielhivásnak az uj dis-érmekre vonatkozó rendelkezé
sek tervezetét, amelyet a bizottság jóváhagyott.

A newyorkl tőzsde. New Yorkból jelentik : Az 
értéktőzsde szabálytalanul nyílt meg, később azonban 
kedvezőbb lett a hangulat, mert a baissierek sok fe
dezést végeztek és a spekuláció tartózkodó volt. Az 
árak ennek következtében emelkedtek, de reaiizáoiók 
következtében hanyatlás á lőtt be. A zárlat gyönge 
volt. A részvényforgalom 510.000 darabot tett ki.

Gyümölcs- és kertészeti kiállítás Kassán. Az 
abauj-, torna- borsod-, sáros-, szepes-, zemplénvár- 
megyei gazdasági egyesületek 12., 13. és 14-én Kassán 
gviiinölcs- és kertészeti kiállítást rendeznek. A kiállí
tásra eddigeló 140 termelő jelentkezett, és pedig be 
vau jelentve 2288 tányér alma és körte, 233 tányér 
szőllő, 1^0 tányér zöldség, 120 tányér vegyes gyü
mölcs, 1800 cserép virág, továbbá gyümölosbokor. be
tűzött és aszalt gyümölcs, gyümölcs- es konyhakerti 
konzervek a gyumülcsészetben és kertészetben hasz
nálható vegyi anyagok, 11 gyümölcsprós, 4 gyü- 
mölcsló-sajtó, gyümölcshámozók stb. konyhakerti és 
gvüiuölcsészeti eszközök. — A kiállítás ünnepélyes 
megnyitása október 12-ikén délelőtt 11 órakor lesz s 
ez alkalommal Ccrlcczy Géza, a kiállítás elnöke intéz 
üdvözlő beszédet a meghívottakhoz s lelkéri gróf 
Hadik János országgvüíési képviselőt a kiál itás meg
nyitására. A löídmivelésügyi miniszter 4 állami arany
érmet, 8 ezüstérmet és 10 bronzérmet bocsátott a 
jury rende'kezésére. — Október 13-lkán Tisza László, 
gyümőiosészcti miniszteri biztos 14-ikén pedig dr. 
Gyóry István a budapesti kertészet' tanintézet tanára 
szakelőadásokat tartanak. A gyümu.cskiáilitás vásárral 
vau egybekötve.

* lx e te s k e p te ls n s é g s k . A  bécsi Credit oren-Terein
a kővetkező fizetésképtelenségeket jelenti: Taáoncs 
Vendel kereskedő Nagy-Surány, Knypl László keres
lte lő Königgrátz, Gliick Henrik divatárukereakedő
'lokaj.

Bzeaaárak. A kontingens nyersszesz ára Budá
idén pénzben 42.— korona, áruban 42.60 korona. 
Bűzben 38.80 korona pénzben illetve 40.— korona 
áruban.

Budapesti sertés-konsumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertóe-kon- 
zumvásár ar^egyiteee 1901. évi október 9-óu Készlet 
922 darab. Érkezett 633 darab. Összesen 1466 darab. 
Eadatott 803 darab. Maradt 662 darab. Napi árak: 
120—ltO kilogramm súlyban 88—92 koronáig, 220— 
280 küorramm súlyban 90—04 koronáig. 820—380 
klgr. súlyban 88—93 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
<09—600 kilóé 84—88 koronáig. Malac ——62 ko
rona, A vásár lanyha volt.

a budapesti gabonatőzsde.
B n d a p .it , október 9.

Nyugodt irányzat és mérsékelt vételkedz mellett
38000 métermázsa haza került a forgalomba ziltozat- 
l*n árakkal; egyes tételek 2>/« fillérrel oloaóbban kel
tek el. Kocában az irányzat nyugodt volt, Zab vál
tozatlan maradt.

Kiadatott!
Buta. duzavidéki: 600 mm. 79 8 k. 7 K. 42*/i 

800 min. tíü k. 8 K. 40 100 mm. 80 fc tí K.
«  1., 150 mm. 80 k. 8 K. 36 1.. 300 mm. 80 k. 8 
K. 32i/, í., 290 mní. 80 k. 8 K. 30 U 200 mm. 79 k. 
$ t  30 I., 200 mm. 79.6 k. 8 K. 80'/. h, 100 mm.
79.9 k. 8 K. 20 1. sárga, 800 mm. 79 k. 8 K. 30 
200 mm. 79 k. 8 K* 23 t ,  200 min. 79 k. 8 K. 80 L,
I0O mm. 79 k. 8 K. 80 f„ 500 mm. 78 k. 8 K. 30 f.,

mm. 78-6 k. 8 K. 20 t ,  2000 mm. 78 k. 8 K. 27«/c 
b,lelsö, 1600 mm. 79 k. 8 K. 27Vá 1. lelsó. 200 mm.
73 k. 8 K. 20 t., 500 mm. 78 k. 8 K. 25 f., 200 mm.
78 k. 8 K. 30 f„ 800 mm. 78 k. 8 K. 15 í., 400 mm. 
’ok. 8K. 171/, j 300 mm. 78 k. 8 K. 20 f ,  150 
Om. 77-Ö k. 6 K. 15 :., 100 mm. 78 5 k. 8 K. 15 I., 
W  mm 77.4 k. 8 K. 15 L, 2600 mm. 77’4 k. 8 K.
10 l I6i) mm. 77 t  8 K Ü7V,  100 mm- 75.5 k.
7 h. 95 !., 100 mm. 75 k. 7 K. «2i/, í.

Mezőtúri: 1000 mm. 80 k. 8 K. 37 Vt f.
3/0*<fi; 8000 mm. 77 6 k. 8 K. 30 I. nov. száll.

... 1860 mm. 74.6 k. 7 K. 9 2 9 i  f. ok
tóber 8.

Feiőrneggei-. 750 mm. 77 6 k. 8 K. 15 £. 
■Bwrfaí: 800 mm. 70 3 k. 8 K. -  í.. 
Cestmegyevidiki: 1000 mm. 80 k. 8 K. 27*/.

mm. 70 k. 8 K. 20 350 mm. 77.5 k. 8 K. 0C
76 76 k- 7 K« 75 *• 8Írf?a> 200 ,nm' 76 5 k- 7

*• sárga.

Ó-kanizsai: 4000 mm. 75.8 k. 8 K. Ü2>/, í.
Beeskereki: 2200 mm. 76 8 k. 7 k. 95 f.
Csüngi: 2840 mm. 76 k. 7 K. 95 i- 300 mm. 

78-6 k. 7 K. 96 í.
Szüágysomlgói: 200 mm. 73 J5 k. 7 K. 60 í ,  

200 mm. 76 k. í K. 60 £.
Szerbiai: 3000 mm. 74-6 k. 7 K. 40 í
O-buza. Tuzavidéki: 800 mm. 77 k. 8 K. 20 f.
R a ktá rin : 1100 mm. 76 k. 7 K. 95 1>
Mind három hónapra.
Boze: 250 mm. 6 Iá. 65 f.
Árpa: 600 mm. 6 K. 85 f., 100 mm. 5 K. 76 i.
Z a b : 200 mm. 7 K. 16 t ,  100 mm. 7 K. 10 

f., 100 mm. 7 K. 10 f„ 100 mm. 7 K. 06 f., 150 mm. 
7 K. -  f ,  100 mm. 7 K. -  í., 100 mm. 6 K. 87'/, f.

Tengeri’. 1500 mm. lelsó 5 K. 20 h hajóba, 
1500 mm. 5 K. 11 t

RőetpinefieeUt mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde mókásai szerint készpénzben 60 
kilogrammoukint. — A minőség hektouterenkint és 
kilogrammonkint.

B a a a
> kilogramm

éra
< kilogramm

éra
K.-ull iL.i* K.-Uk K.-lg

TUzarídók; ?e 7.66 8 — b0 8 Xú e.8£
77 7.— a. 6 al * —
73 7.-X a .ü SZ a*

FebZrmesvvl • 7b
7i

8.1o
7 .8 i

B.2Ó
8 . - ac 8 tő a.’ső

77 i’ .Vu B.tC 61 —
7a 7.Vv a.)6 82 —•
/• a u a .i6 — — —. —

Pcculdékl 7ü ..» • 7.V-J 8 16 8.25
77 7.8/ 8 .— öl 0 — 0__
za 7.Vo 8.1w Ö2 — —
7b b.vó a.2v — — — — .—

BKncAjfl 7D 7.76 7.VC MÜ 0 — 0 .—
77 7 . 0 7.16 al Q — 0.—
7a 7.8- 8.U. 82 — —
7b U.— u.— a . *

báxA il .6 7 9t 8.10 0 Ü.—
e 77 b ._ a .ie 81 — —

7t u.— az
• TV 0 .— 0.— - 1 “

E g y éb  gabon& nemüek ( úu kilogramm
ára

1 K..-IÓ1 | K.-ig

Z ab
T eagarl

niAeodreodt) ___
UüuutnAn v _____
égetni való _ _  
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6 .7 t 
0 .6 : 
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0.8^ 
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A határi döüzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

tíuza októberre . • • 7.92—7.91—7.90—7.89 
Áprilisi búza 1902. . 8.30-8.29-8.28-8.27-8.26 
Rozs októberre . . • 6.ö7—6.86
Áprilisi rozs 1902 . . 7.04—7.03 
Zab októberre . • • 6.84—6.83—6,82 
Áprilisi zab 1902. . . 7.14—7.15-7.17—7.16-7.16 
Májusi tengeri 1902. . 6.09—5.10—6.09—5.08

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

tíuza o k tó b e r r e ............. 7.89 pén- 7.90 áru
Magvar bnza októberre . • 7.89 „ 7.90 w
Áprilisi búza 1 j 0 2 . .  • •  • 8.27 „ 8.2b „
Rozs októberre . • • • • 6.86 „ 6.86 „
Áprilisi rozs 1902 • • • • 7.02 „ 7.03 „
Zab ok tóberre ..................6.82 „ 6.83 „
Áprilisi zab 1902. • • • • 7.15 t, 7.16 n
Májusi tengeri 1 9 0 2 . . . . .  6.09 „ 6.10 „

D élután fé l 5 árakor ..árai:
Búza o k tó b e r r e ............................. 7.89— 7.90
Búza áprilisra . . • • • • •  8.27— S.28
Rozs októberre................................ 6.86— 6.87
Áprilisi rozs 1902.......................   7.01— 7.02
Zab októberre • • • • • • •  Ö.b2— 6.83
Áprilisi zab 1902............................   7.16— 7.16
Májusi tengeri 1902. • • • • • 6.09— 5.10

A  budapesti értéktőzsde.
A  mai elétózsds kedvező külföldi zár átok be

folyása alatt izilárdan indult A vezetőértékek árai 
1—2 koronával emelkedtek s szilárdan zárultak.

A helyi piac színién kedvező volt, kevés forga
lom köchén.

A délitőzsde többszöri váltakocás után szilár
dan zárult.

A helyi piac tartott volt, igen elenyésző forga
lom mellett. Városi villamos keresett volt.

A valutapiac vá.toaatlan.
Az elötőzsde: kedvező.
Kötöttek : Magyar hitelréscvény 626.75—628.—. 

Osztrák bilelrészvény 618.-----618.75. Államvasnt rész
vény 623 -----623.75. Jelzálogban 435.7'. Közúti vasút
666.—. Városi vasút 280.-----285.— korona.

A déli tözede: szilárd.
J»n ettek Magyar hitelrészvény 027.———.—< 

Osztrák hitelrész vény 617.50—616.80. Állam vasutak
623.---- 625.—. Jelzálogbank 436.——436.76. Rima-
murányi 420.60—423.—. Közúti vasút 662.——666.— 
korona

Forgalombi került továbbá: Koronajáradék 92.80. 
Városi vasút 283.-----284.— korona.

Utótóeedc. A 4 órai zárlatkor maradt:
Ostirák hiteh észvény 619.76. Magyar hitelrész

vény 628.—. Leszámítoló 410.—. * dmaniurányi vasmű 
418.—. Gazt rak-Magyar államvasuti részvény 628.—. 
Közúti vasul 662.—, Villamos vasul 283.— korona.

A  budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végűi a termény
üzleti áijegyzö-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: luoema magyar 42.-48.— 
korona, vörös aprószemü 40.—46.— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, kőzépszemü 46.-----49.— korona, nagyszemü
60.—64.— korona. Disznózsír: budapesti 53.60—64.— 
korona, vidéki —.———.— korona. Tábiaszaloima: 
légenszáritott vidéki —.——— korona, városi 4
darabos 44.50—46.—. korona, 3 darabos 46.-----46.50
korona, fostölt —.--------korona tízilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 18.26—13.76 korona 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos 14.25—13.75
korona, 86 darabos 15.75—16.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 18.-----13.50
korona, 100 darabos 14.----- 14.60 korona, 86 darabos
— korona. Szilvaiz: siavóniai —.------- .—
korona, szerbiai —,——— korona azonnal való 
szállításra.

A  bécsi gabonatőzsde.
Báos, október 9. (A Budapesti Napló tdejonje- 

lentése.) A külföldi jelentések szilárdabbak voltak, de 
az itteni piacon még sem idéztek elő élenkebb tevé
kenységet. Csekély részvétel mellett az üzlet csöndes 
volt, de ez csak annyiban hatott nyomasztólag az 
itteni tőzsdére, hogy az árfolyamok átlag 1—2 fillért 
vesztettek. Zab 4—5 fillérrel hanyatlott, ellenben rozs 
megtartotta tegnapi ár.olyamát

Köttettek : Búza őszre 8.—, búza tavaszra 8.44— 
8.42, rozs őszre 7.18, zab őszre 7.10, zab tavaszra 
7.47—7.45, tengeri szeptember—októberre 5.61 korona. 
Jegyeztettek zárlatkor: rozs tavaszra 7.39—7.39, ten
geri május—juninsra 5.36—5.37 korona. Fölmondottab 
1500 mm. zabot s 1000 mm. tengerit. A készáruk 
piacán majdnem teljesen szünetelt a forga'ora. Gabo- 
nanemüekben a helyi fogyasztás tétien volt, a vidék 
sem mutatott vásárlási kedvet s igy búza és rozs 
megmaradtak tegnapi árfolyamukon, árpában azon
ban vásárlási bajiam keletkezett, de kínálat nem volt 
Zárlatkor maradtak: búza őszre 7.97 búza tavaszra 
8.42, rozs őszre 7.17, zab tavaszra 7.47—7.46 korona. 
Őszi zab 7.08—7.10, tengeri május—júniusra 5.37—5.38 
korona jegyeztetett

A  bécsi értéktőzsde.
Az elMzsde kedvezőtlen hangulatban indult, a 

vételkedv emelkedett
A déli tőzsdén csendes a hangulat, az árak kissé 

hanyatlottak, a végén árjavulás volt észlelhető.
Yárlat barátságos.
B S c r , október 9. (Magyar értékek tárlata,) 4°fo-ct 

ar&nyjáradék 118,45. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 144.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.25. Magyar eszámifoló- és penzváltóbank 
— . Rimamurányi vn«’nÖréOTveny 421.—. Magyar ko- 
ronajáraaék 92.75.4 ’/o-os Magyar földteherm. kötvény 92 25. 
.“ agyar hitelbank részvény ö27.—. Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 177.25. Raasa-odercergi vasút részvény
350.75. Magyar kereskedelmi bank —.—. Magyar cukoripar

B é o s .  október 9. (Osztrák értékek tárlata,) 4,2°/»»os 
pr.piriáradÓK hS.bb. 4 -os osztr. aranyjáradék UF.55, 1860-os 
sorsjegy 13R.50. Osztrák niteisorsjegy 398.—. Angol-osztrák 
bank 260— Bécsi benkegyesölet 427.—. üsztrák-magyai 
bank IÍSO.—. Déli vasút 77 60. Dunagőthajózási részvény 
784.—. Dohányréssvény 272.50 Császár, és királyi arany 
1132. Német bankváltók 117.30. 4’2°/o-os ezüst járadék 98.45. 
Osztrák Koronajáradék 95.50. 1864-iki sorsjegy 213.—.
OsztráK hitelintézeti részvény 820.—. UnionbanK 615—. 
Osztrák .^nlerbank 398 50. Osztrák-magyar államvasut 
628A0. ^íbavölgyi vasút 461.—. Alpesi bányarészvény 344.—. 
20 frank, arany 19.—. Londoni váltóár 239.05. Bécsi Iramway 
Littll. 246 —. Bécsi Iramway Litt A. 250.— Lipót kohó 310.— 
Az irányzat szilárd.

B ecs, október 9. (A Budapeeti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárl&toK a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 619.26. Magyar 
hitclrészvény 628.—. Angol-Osztrák bank 260 50. Bécs bank- 
egyesület 427.50. Union bank 515.—. Lánderoank 398 50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 623.—. Déli vasút 77.50. 
Klbavölgyi vasút 463 —. Északnyugati vasút részvény 464.60. 
Dohányrészvény 274.—. Rimamurány vasmű 421.60. Alpesi 
bányaréstvénv 241.50 MAjus; járadék 98.55 Magyar korona 
járadék 92.75 lörök sorsjegyek 92.75 Néme: birodalmi 
márka 117.32----- . Napóleon d’or — .

Külföldi értéktőzsde.
B erlin , október 9. {lottaei tudántüe.) A tőzsde ked

vezőtlenül indult, de egyes helyi értékek aránylag jól tar- 
tolták magukat. A lapoknak az a híre, hogy német csőszin- 
dikátus létrejöttére van kilátás, általában nem tett nagyobb 
benyomást a piacra. Később az üzlet általában pangott A 
spekuláció nagyon tartózkodó volt arra a hirro, hogy a bo- 
roszlói bchostag-féle csődtömeg gondnoka, a különbözeti 
játék kifogásával élt két berlini bank ellen. Járadékok csen
desek. bankokban nem volt forgalom. Osztrák-Magyar állam- 
vasúti részvények Bécsre emelkedtek. Helyi értékek zárlatkor 
szilárdak voltak. Magánkamatláb 2l/a°/o.

B erlin , október 9. (ZotmíJ  4*2°/o-os papirjáradék 
— . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101.25. Klbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 93.75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 134.25. \assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóáf 
86.75. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.90. Alpesi bánya- 
részvény — . Disconio-Commandit 170.90. Általános villa

Bndap.it
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mossági Edison 172.60. Gelsenkircheni 166.26. Laura-kohó 
173.60. 4’2° - ob erüstt áradék — . 4®/x>s magyar arany
járadék 00,90. Osztrák hitelrészvény 105.—. Déli rasnt
10.75. Károly Lajos vasút — . üroaz Dani jegyek 216.76. 
4°/o-os uj orosz Kölcsön 95.80. Török dohányréazvény —.—. 
Olasz járadék —.— Magyar hitelbank —.—• Dynamit Trust
148.75. Harpem 151.50. Az irányzat szilárd.

B erlin , október 0. (A Hwutpexíi Napló tudósító
jának távirata.) Aan forgalom 4°‘<w>s magyar aranyjáradék 
00 90. Magyar koronijáradék 104 00. Osztrák hitelrészvéDy
134.75. Osztrak-magyar áliamvasut 132.80. Déli vasút 10.75. 
BazakDyurati vasút 218 35 Elhavölgp v a s ú t O r o s z  bank
jegy készpénz 17026. Buschtiehradi 90.10 Orosz bankjegy 
— . (Uituno.) Louihard — . Szilárd,

F ra n k fu rt, október 9. <z,urioí./ 4,2®<a-os papir- 
iáradék 99.—. 4°'<>os osztrák aranyjáradék 1C120, Magyar 
koronajáradék 03.70. Osztrák-magyar bank 117.—. Déli vasút 
19.00 Elbavölgyi vasut — . Londoni valtóár 203.70—. 
Bécsi bankegyesület 108.—. Villamos részvény 117—. 3°/o-os 
magyar aranyzölcsőn — . 4*2°/>©g ezüstjáradés 08.85.
40/i*os magyar aranyjáradék 100.60. Osztrák tutelreszvény 
194 30. Osztrák-magyar áliamvasut 133.80. ftazaanyugati 
vasut — . Bécsi váltóár 852.—. Páns váltóár 809.66. 
Umo bank —.—. Alpesi bányarészvény 170.60. Az irányzat 
csendes.

F ra n k fu rt, október 0. A Budapesti Napló tudó
sítójának •avirata.? Ar o-vamok ' am arra. /Esi* forqalom 
Osztrák hitelreszveny 105.75, Német (bank 170 80. Disconto 
17110. Bermu ►ere6kedeimi bank 129 75. Gelsenkircheni 
—.—. Hanem 155.—. Laun-fconó — . Olasz járadék 
09.—. Szilárd.

H am burg, október 9. (ZárlatJ 4, 2°/o-os ezflst- 
jársaék '<#8.40 1860. sorsjety . Dón vasat 19.75 4®'e-os 
osztrák aranyjáradék 100.75. Osztrák hitelreszvcDv 105.—. 
Osztrak-magyar áliamvasut 134.25 Olasz járadék 98.80. 4°/o-oi 
Magyar aranyjáradék 100.10. Az irányzat szilárd.

Paxlh. október 9. t Zártat./ Osztrák-.nagyar állam- 
vasút — . 4 u-ü- os osztrák aranyjár&díu. 101.—. Osztrák 
.ánderbank 933.— 3 ° 'í h >s francia járadék 100 96. OttomaD- 

bank 620.—. S’/^/oos francia áradék 10192 A pesi banya- 
részvény —.—. Déli vasut 100.—. 4°/o-o» magyar arany- 
járadék 101.25. Párisi bankrészvény 965. Olasz járaaék 
99.30. Francia ♦örleszth. járadék — Osztrák föld hitel
intézeti részvénv —.— Török dohányrészvény 807.—. 
Az irányzat határozatlan.

Budapeat-kőbanyal sertéskereskeáelnd  
csarnok jelentése.

Október 9. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hiteti serietek ara; L Aj M a g y a i  e>s ö r e n d  fi:
Öreg uehez (paronaint 40C kilogrammon telüli sulyDan)

-------- Lilén g öreg közép páron kint 300—340 kilogrammig
terjedő suiyban > -------- dléng. Fiatal nehéz páronunt 330
kilogrammon teiflii súlyban i 91—92— fillérig, Fiata. közén 
(páronkint 261—32C kilogrammig terjedő súlyban) 09—92— fil
lérig. Fiatat könnvö (peronéin: 250 kilogrammig terjedő súly
ban; 90—92— fillérig — ii. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehez
(paronnnt 280 ki.ogrammon leiüli súlyban) -----------  fillérig.
Közép iparonont 240—28C kilogramm súlyban) —  hl- 
léng. Könnyű páromon*. 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ — — — l Dér ig. — Ili R o m á n i á t :  Nehéz pároakiat
320 kilogrammon felüli súlyban) ----- —— fijléng. Közép <pá-
renkint 250—320 kilogrammig tenedő sufvbsui —-----— fil
lérig. xönnyil paronkmt 250 kilogrammig terjedő súlyban.
--------— fillérig. IV. R o m á n i á t  e r e o e 11 (S ta c h l i .
Nehéz iparon kint 24C kilogrammig tér; ed 6 súlyban. — ——— 
fillérig. uönnvü iparonnnt 240 kilogrammig terjedő sniybanj
-----------  fiileng. — V. S z e r b i a i :  Nehéz páronkmt 260
kilogrammon felüli súlyban 90-----91 fillérig. Közén peron-
kinl 240—260 ki.ogrammig tenoöő suivban 80-----90 fillérig.
Könnyű 'paronUni 24C kilogrammig teredé suiybanj 89— 90 
filléng.

S e r t  é s l é t t z á  m 1001. október 7. napján volt 
készlet 43.457 darab. — 1001, október 8 napjan leloajta-
tott 554 darab. 1001. október 8 oaijan el szállít tatot 576 
darab, 1001. október 9. napjára maradt készletben 43.435 
darab.
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K ivonata hivatalos lapból.
— Október 0. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Miklra József okleveles tanítót a gerebenczi községi elemi 
iskolához, írumics Márk okleveles tanítót a titeli községi 
elemi népiskolához, Tabacskó János és Sitányiné Kapossy 
Mária okleveles tanítót, illetve tanítónőt a kapii állami elemi 
népiskolához rendes tanítóvá, illetve tanítónővé kinevezte.

Áthelyezte. A vallás- és kö/oktatásügyi miniszter Rit- 
tinger Antal budapesti VII. kér. állami főgimnáziumi tanárt a 
zombori állami főgimnáziumhoz helyezte át s őt ezen intézet 
igazgatói teendőinek ellátásával is megbízta.

Névmagyarosítások. A belügyminiszter Sárdinecz József 
budapesti lakos, posta- es^távirda-eegédszolga, valamint kis
korú leánya Mária vezetéknevének Sárdirt, Szaftén a uer 
György budapesti lakos, posta- és távirda-segcdszolga. vala
mint kiskorú fia Béla vezetéknevének Bányaira, Putz György 
budapesti lakoR, posta- és távirdai hivatalszolga vezetéknevé
nek Budaira, Stéhli József endrédi lakos, valamint kiskorú 
gyermekei József, István, Imre, János, Lászio vezetéknevének 
Ságira, kiskorú Gráber József István rétsági lakos vezetékne
vének Gáborra, kiskorú Freund Lajos budapesti lakos vezeték
nevének Székelyre, kiskorú Eibenschütz Lajos budapesti lakos 
vezetéknevének Endrére, Bürger La,os kolozsvári lakos veze
téknevének bzénásira, kiskorú Kie6z Károly újvidéki lakos 
vezetéknevének Faragóra, Hammer Bernit békéscsabai lakos 
vezetéknevének Hegedűsre, kiskorú B au Rudolf borosjenői 
lakos vezetéknevének Bakosra, Wemberger Dávid törökbecsei 
lakos vezetéknevének Borosra, Mikita Ferenc budapesti lakos, 
posta- és távirdasegédszolga vezetéknevének Patakira, Ober- 
schhk András budapesti lakos posta- és távirdasegédszolga, 
valamint kiskorú gyermekei Paulina és Lajos vezetéknevének 
óvárira kért átváltoztatását megengedte.

Pályázatok. A pécsi bábatténezdénél igazgatótanári 
állásra november 1-ig; — a vajdahunyadi járásb róságnal 
kezelői firaoki) állásra 4 hét a ia tt; — a zombori pénzügy- 
igazgatóság kerületében pénzügyön vigyázói állásra 8 hét 
alatt ; — a székesfőváros törvényhatóságánál elöljárói állásra 
október 21-ig ; — a haidu6zoboszlói járásbircsácnál bírósági 
végrehajtói állásra 2 hét alatt; — a nagy-ajtai járásbíró
ságnál második telekkönyvi átalakító dijnoki állásra 14 nap 
alatt.

N a p i r e n d .
Naptár Csütörtök, október 10. Római katholikus: 

Borg. Fér. — Protestáns Gedeon. — Görög-orosz : (szep
tember 27.) Kalhsztrat. — Zsidó Tischri 27. — Nap né : 
6 óra 57 perckor. — Nyugszik: 5 óra 4 perckor. — Hold 
kél : reggel 3 óra 44 perckor. — Nyugszik : délután 3 óra 
56 perckor.

A miniszterelnök te belügyminiszter nem fogad.
A közoktatásügyi miniszter nem fogad
Az watsáquqyi miniszter fogad délután 1 órakor. 
őszi lóversenyek kilencedik napja d. u. ,/<3 órakor.
Az otztálysortjátek húzása délelőtt 9 órakor.
Nemzeti Muzeum. Természotrajzitár nyitva van délelőtt

0 órától de>utAn l óráig, lobbi u lta i 1 korona beié- 
pödi mellett tekinthetők meg.

A Nemzeti Szalon kiállítása d. e. 9 órától este 7 
óráig. Belépődíj 60 bllér.

Országot képtár zárva.
Iparművészén muzeum és az iparművészeti társulat 

állandó bazár a az Ullöi-uton nvitvs délelőtt 9—l-ig.
7 ip a rm u zeu m . Nyitva délelőtt 9—1-ig.
Metsqazdataqi Muzeum d. e. 9—l-ig.
Földtani Intézet múzeuma (Steláma ut 14.) nyitva dél

előtt 10— 1 óráig.
Közlekedési muzeum zárra.
Az Akadémia Qocthe-tzobája zárva.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 0 órától 1 óráig.
Akadémiai könytar nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 8 órától 12 óráig és 

délután 3—8-ig.
AUatkert a Tároiligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar kereskeaeimt Muzeum, Igazgatóság, keresek- 

delmi sukkónyvtír és keleti mintatér: V. kerület Váci-körűt

<feiO
lilTEIIlllEI

Ara io  korona

( 2  KÉPBELLtKLETTKt

A bekötésen 
Petőfi dom- 
boroyom atu 
arczképével

NEOGRÁOY, telegoy 
ÉS TULL RAJZAIVAL. =

H e,ren d elh eti és  kapható

L A M P E L  R. (W O D IA N E R  F. ÉS F IA I) 
cs i s  kir. udvari könyvkereskedésében

BUDAPEST, V I KÉR., ANDRÁSSY ■ ÚT 21. SZÁM.

32. szám ala tt Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 vt(U„ 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemlörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti :pW. 
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üziet- 
vezetősége 'Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., ” 
körút 32. szám ala tt

I d ő j e l z é s .
—■ Aj  Országos Meteorologxax Intézet hivatalos jelentése. — 

B u d a p e st , október 9.
Az északi depresszióval kapcsolatban Dánia fölött uj 

depresszió fejlődött, amelynek hatása egész Nyűgöt- és részben 
Közép-Európában érezhető. A maximum Európát délnyuga
ton érint.

Az eső az É6zaki- és a Keleti-tenger környékén általá
nos. Az idő Nyugot-Európában enyhült.

Hazánkban a hőmérséklet további 6Ülyedésóvel a fagy
pontot megközelite te. Számos helyen dér keletkezett. Kisebb 
esók az oiszág keleti részein voltak és ma reggel nyugatról 
újabb boruás indult meg.

Kilátás. Változékony, hűvös, szeles és sok helyütt C6Ős 
idő várható.
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■ W A P O U -O T O Q Y 8 Z E  T A R -  Buda

A rek rS tsé , én kShAcén Idejére!
Tlrsk n ii.

| kittied dlaeil- 
kua óvszer, 
mely mint 

Ilyen nalnde- 
n titt e l van  

Ism arva.
I Szarral:)* a leheletet, lecsillapíts a haugréeekci, éne- 
I keteknek, ée szónokoknak nagyon fon’os, ax elegáns I

világnak nélkülöshetaUen. a
A s  a rv e A S l v a ló d it, tö rv é n y lle g  v ó d atte t I 

k eax lt k lx a ró la g  IB fi

I A. MARSNER, Königl. Weinberge, Prag.
I  Kapható a gvógytárakban, raemegnnrletekben, drofu- 
1 erlákban, cukrászdák! «n etb.

■ a < y a rn ra n á g i v a a arkó p v lxa ló :

| Halán Czőlestla. BBflapesl, VII. CKUBltn-Bl 16.

PRÓBA SZERENCSEI
Kétkrajcáros levelezőlapon 
tett megrendelése ele

gendő , hogy meggyőző
dést szerezzen cipőim jósá
gáról, mely ha nem felelne 
meg, a pénzt haladék
talanul visszaadom.
Mindenei-
J í í

1 Ast válla-’ _
lók, ha az általam föltalált „G b i  1“  kenöcscsel. 
melyet ingyen adok, bekeni. Mértéknek elegendő egy 
papírlapon harisnyában a lábtalp rajza. Hérje ké* 

pe-s árjegyzékr w  In g y e n .
F é rfi alm a v lxe lp ö b ó le lv *  v ízm entes,

erős k iv i t ő l______  7.—
E rv é v e e  ónkóntoal oslz- 

m ak, elegáns, ölő rán-
o o a _______________ 1 0 -

ö a k ó n to s l b a  kanos, elő
r á n t  ... __ __ ... —

ü a ltn a  oalzm a, té rd lr  
óró m a ra a  bor borttás-

oroa v ízm en tes  4,»0

F é rfi e ls<áns v ix  fttaóo 1 3 0  
B á rra  b a ra r la  fűzőé . 9 50  
B o x c a lw  b ó rv  azalon-

lakk , e le rá a e , fftzos 4 .— 
H öl zerg e  ougoe v ftiaoa 9 .— 
A ngol bozoalw . bőr v.

s za lo n lak  ftizós _  9.&0 
B agarlA  o i l i n t  sg-y da

rabból, h n lh ó lv a r r * !
O öaráltarás t  íg m  ’ls ito lt  vevőim  sz íves tudomásár* borom, 

cégem  A rulár Dávid fia, ezentúl saját nevem slstt vezetem-l^ IE Á K  K^V ÍTZ
Budapest, DEÁK-TÉR 6.
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S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M. KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1901. október hó 10-ón.
P a ra sz tb ecsü le t .

Melodráma 1 felvonásban. Zenéjót szerzett®Masoagni 
p Szövegét írták Targioni-Tozetti 6s Menasci. For

dította Itadó Antal.
Személyek:

Kaezór Alfio 
Palóczyné Lucia 
Alberti

Utána:

Santuzxa
Lola
Turiddu

Várady S. 
Válent V.

A p iros  cipő.
Tánelegenda 4 képben. Zenéiét szerzetté Mádor R. 

Szöveget irta Reget H.
Kezdete 7 óraker.

elsőrangú nöldivatáruháza

t,Bécsi-n.4. és Deák Ferenc-ntca!

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. október hó 10-én.

A b o r .
j>»rasxt»vigját6k 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza

Baracs Imre
Matyi
Rnrarsné
Szunyognó
Rózsi
Mihály

Személyek:
Gyenes

Rózsahegyi
Alszogny
G y ö r g y  n é
Liveti
Gabonyi

Eszter
Göre Gábor
Görené
Durbints
Káoaa
Rige

Gerő L.
Uiházi
Vizváriné
V íz v á r i
Faludi
Narcziez

Kezdete 7Vz órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. október hó íO -ö n .

A szerencsecsillag ,
A n g -! e p e r  tt 3 felvonásban. Szöveget írták Adrián 
R ss. Cn*rles Brookíield és Aubréy Hopwood. For- 
ditutták Latzkó Andor. Makai Emil és Mérei Adolf. 

Zenéjét szorzotté Iván Caiyll.
Személyek:

Bahadnr Sziklay Lord Teddy
B im -Shing-T apa D o lly  
M ii'm att B o t o m

R bouiccroa
Aloé
Tapióka
Laula

Mátrai

Oázis 
Cukornád 
Ananász

Tomcaányi Mákvirág 
Palásthy Mika 
Bolgár N. Ajtónálló
Kerdete 7* « órakor.

Lednfsky
Almássy
Lukácsy
Morei
Sziklaynó
T u r c s á n y i
Iványi

Szives értésére adom a tisztelt 
hölgyközönségnek, hogy az őszi 
Idényre valódi angol és francia 
szövetujdonságalm teljes válasz
téka beérkezett.

Igyekezetem ezúttal Is főleg 
oda irányult, hogy az általános 
ízlést kikerüljem és raktáramra 
olyan szövet - különlegessegeket 
szerezzek be, melyeket kizarmag 
cégem árus t el.

Parsbol érkezett utolsó érte
sítés. Divat-színek szürke, barna, 
rezeda.

Különös figyelemreméltók min
den .versenyt kizáró** fenypoaz- 
toim a már általánosan kedvelt 

„ B r a m m e r -p o s z tó "  
gyémánt-feketebeu, valamint min
den letezö színben.

remek szép majolika, a H r u n n e r - f é l e  í 
töm egből, í

[ r e n d k í v ü l  o l c s ó n )
= = = = =  kiárusittatnak. <

|S^t.-Lörinci porcellánfssto ipartelepi
Ortner Rezső és Társa,

í T e r é z  k ö r ú t  3 2 .  sz . S a r o k ü z le t . ] 
Étkelőkészlet 6 stcmélyre 6.50, 8.50, 10.50.

| V id é k i m eg ren d e lésn é l k é r jü k  a 
va.M itállom ást.

,Ferenczi‘-
Ú jv ilá g  és Kostély-u. sarok

Z V lA V a  .T A  7  G  1 ■eneksrsV 1 « 1 I I  e a t é n k in í  h a n Kv e r s m y e z ,

F ig y e lm e s  k is z o lg á la t .  S e p a r é k .  
------------------- M ó r s ó k n H  á r a k .  -------------------

S z ín h á z je g y  ek , a z  O p e r a ,  N e m z o t i -  é s  
.V égvár s z í n h á z  ö ssz e s  e l ő a d á s a i r a  k a p 
h a tó k  é s  o l ő j e g y e z h e t f l k :  M a r d  F  e- 
r e  ne  é s  T e s t i  z e n e m ü k e r e  s k e d é s é- 
b c i  K o s s u th  L a j o z - u . 4 .  (T e 1 c f o n 656) é s 

A n d r á s s y - u t  2. ( T e l e f o n  25—13) az. a.

vígszínház .
Csütörtök, 1901. október hó 10-ón.

S i  i  y e m !
Virjáték 3 felvonásban. Irta Bilhaud és üonnequin 

Fordította Molnár Ferenc.
Siemélyek :

Góth Maximé 
Balassa Francine 

Kosé

a legolcsóbbtól a legflnomabbig, 
mely m nöseg a rendelesnél kitün
tetendő, a legnagyobb előzékeny
séggel szolgálok.

Minden rendelőnek az áruhoz 
csatolva saját költségemen kül
döm a legelső francia „Mode sans 
Rivaie" divatalbumat.

Húsz koronán felüli rendelmé- 
n7ek portomcnteacn küldetnek.

N a g y sz a b á sú , te l je s  k é n y e lm e t n y ú jtó , o lcsó

Keleti Társas Utazás
Olaszországon Egyptomon át Szentföldre.

Indulás Budapestről október 20-án.
Jegyek á r a ,  heletudva elsőrangú szállodákat, 

♦eljes és pedig minden igénynek megfelelő ellátást: 
1. osztályban 550 forint, 11. osztályban 430 forint, 
III. osztályban 260 forint.

Jelentkezések az utazási dij beküldése mellett 
elfogad

Prepper N. János Igazgató
K E L E T I  C T A Z Á SI IK O R Á J A

Mudapewt, M u z e n m -k ö rn t  15.

Grisollee 
M< u tu reu x  
Antoinetto  
Héléne

Caii ag -----
Gazsi M. Joseph 

Gaston Chateau Bihari
Kezdete 71 a órakor.

Tapolczai
Fábián
Bálint
Kassay Szigorúan szabott árak.

F O G A K
I f j.  PR O H Á SZK A  IG N Á C

m\jrr»r klr«!vUag ■ Babadal mAsntt k ö i n j e n  <!■«-; h-*td ♦* 
e lta r to e t le a  fogsoruk IwltalAIOJAiiAl. Alapítva lf>3 ■.

BUDAPEST, K erepesl-n t 8., 1. cm.
( P a n a o n la - a .  114 A te lle n A b c n .)

E lv e m :  J o iá d j o n  á ru k  u n « « y  f o r g a lm a t  e l c r . t l .
Niáraot kitüntet**.

Ha Ön t ó i  akarja, |
hogy hol kapni olcsón ele
gáns nyakkendőket, szép é» 
Jó férfi- és női keztyUket és 
finom illatszereket, jegyezze 

meg ezt a elmet:

MANGOLD GUSZTÁV 
' Budapest. IV.. Váci u. 10. 

K érjen  á r je g y z é k e t.

Mngy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird e tm é n y .
A kézbesitHetetlen és 

fölös szállítmányok a vas
ú t i  üzletszabályzat 70. §-a 
értelmében nyilvános ár- 
veres utján d. e. 0 órakor 
az alabb felsorolt állomá
sok t.*heráruraktáraiban a 
kövotkező napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség ezennel meg- 
bivauk.

okt.
Bpest Dunapart ... 17.
Szöged----------- ._. __ 17.
Pozsony —- 21.
Zágráb _ 21.
Újvidék — 22.
Kassa — no
Győr ~  ... ... ... _ 23.
E sz ék___ ___ — ... 23.
Bpest nyugoti ... _ 24.
Arad ......... — _ ... 14.
Veszprém_... _ ... 2á.
Kolozsvár......... _ _
Bókós-Csaba ... _ 1 .
Szatmár-Nómeti _ 28.
Debrecen . . . _ _ _ 29.
Miskolc gömöri — 29.
N.-Várad . . . _
Fium e............... ... ... 30,

Budapest, 1901. okt. 1. 
Az igazgatóság

népszínház.
Csütörtök, 1901. október hó 10-én.
Semaey Mariska vendégfeuéptével.

K a ta lin .
Eredeti nagy operett 3 felvonásban, egv változással. 

Irta dr. Béldi Izor. Zenéjét szerzetté Fejér Jenő.
ír c Személyek:
II. Katalin sey Álária
Gr. Gurackij mai Olga
Bnranov Iván zabó Télémaque 
Trojkov Fedor Tel tagi

A magyar vlziutak ügyének és folyamhajózási érde
keinknek legrégibb es legjobb folyóirata

X L  e v l ob 'iun . w i- á v fo ly a m .

Aiekszej 
Sunder and
Dacskov

Horváth
Újvári
Havasi

Kezdete

Duplesaia
Anica
Gregor
Tiszt
7 óraker.

Nyíri 
Nyári 
Németh 
Küry 
Bojár 
Kies M. 

Szerdahelyi

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. október hó 10-éa.

R ó m a .
Három szakaszban. Irta Irmei Ferenc. 

Kezezte 7>/s ertker.

VÁRSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. október hó 10-éu.

E lektra.
r*gódia 5 felvonásban. Irta Sophokles. Fordította 

Csiky Gergely.
Személyek :

Staf'svay Klytaemnestra Fái Sz. 
•Mihály ti Aegisthos Hetónyi 
Jászai Fyiadea Gózon
H egyesi

Kezdete 7 órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
Nagyme>6-utca 1T.

Rosario Guerrero
P a u l Conchas  

O. K. Sato
F io c c a ti

M ö r b itz  B e r n á t
Előre váltsunk jeg y e t!

Este n a g y  a tolongás!
Jegy elővételi díj nélkül váltható délelőtt 10-tól I-lg a pénitÁrná.

fl Á lta lá n o s a n  tu d o tt  d o lo g ,
^ ^ S c f l h r'g7 a tsépaég elérés're, tök - létesítésére é«■MMnI f"ntar A itra a legkitűnőbb és legbiztosabb i» |

Vízügyi és Hajózási Közlöny.
VlzM köüfaxgaUsl. töxwzflasáfft fis köilekefltsQavi hetilap.

Megfenik minden csütörtökön 12—20 oldalon.
A t.uavőlgyl társulatnak áa a magyar hajózási egyesületnek 

lifvc á tn fo m  k ö x lü n y c .
Hivatalos részében közli a vonatkozó öaazoa mlnlaterl 

rendelőtöket.
Nem hivatalos részében cikkeket közöl a vlziutak ée 

hajózás kérdései öl.
Rovatai: Vízügyi közlemények. Jogenetek. Elvi Jelen- 

tónégtl határozatok. (Vízjogi döntvénytár.) Társulat! ügyek. 
Halá-zatl ügyek, IlajósÁal közlemények. Irodalom. Hot!

S B U T O R O K I

to úgy készpénzért, mint

részletfizetésre
£»a legegyszerűbbtől a £< 

legfinomabb kivitelig^
legjHiányosabban

g E h rra tre n  es F r n t e

e*, testvéreknél,
Jj U  U  U  A. I»  E  S  T ,J >  
j l  VI., Teréz-kSnit 8. £
^Andrássy-ut közelében?*, 
JjKepes árjegyzék ingyen.^

Nevelő
Orsetee
Elektra
Chryaothemis

Sedapesf'székesfővá
rosi keoea 
útmutató.

összeállította:
J a u e r n ik  N á n d o r .

A főváros élénk színezésű, 
könnyen áttekinthető tér 
képe, melyen első pillanatra 
megtalálható minden kerü 
let, minden utc<- és lér. m in
den középület és közleke
dési vonal, közúti vasút, 
földalatti vasút és helyiér
dekű haiókózlekcdés ő t -  
aalofl la tók ep boo  m egvan  : 
a Dunapart. az uj ország- 
ház, a Bazilika, a budai 
honvédszobor, a Curía, a 
Nemzeti Muzcum. az A rany
szobor, az Akadémia, a M á
tyástemplom. a M illenniumi 
kóem lék, a Képzőművészed 
palota, a Nyugati pályaud
var. a Nemzeti színház, a  
Vígszínház az Opera, a 
Népszínház a Központi vá 
sárcsarnok, az Alagút és a 
királyi palota, az Ip arm ű 
vészeti Muzeum, a Margit
szigeti tubatag, a Földalatti 
villám ot bei ara la, aa ó- 
hudai Hajógyár és a Keleti 
Pályaudvar, a déli pálya
udvar stb Á ra  4 0  fillér. 
K iadta: L a m p s l R ó b e rt
(W dianer F. és Fiai) es. és 

kiró udv. könyvkereskedő 
cég. B ad ap eet, VL, And

árssy-ut 21.

D r .  T ö r ö l i  E m i l .
. — Szerkeeztöeég éa kiadóhivatal: — — —

Bndnpeftt, VII., F rz a é b e t-k ö ru t  4 5 . az.
Előfizetési ár: Egész ív re  16 K. Félévre 10 K.

K&algargatáat hatóságok, tisztviselők, bírák, ügyvédek, ártér- 
birtokosok, vízimé-tulajdonosok, hajósok éa kereskedők részére

nélkülözhetetlen szakfolyóirat.

M A R G I T - C R E
I Sem higanyt. aam Ólmot sem más ártalmas anyagot nem tartalmai 

Ára : I frt, klaW-gely 50 kr. bzappaa Jó kr. Poadre SO kr.

, KAazit** F ö ld é é  K e le m e n  Aradon
o torok Jóraef gTógvmrrt

2. Andránnv-ut 29

S z ín h á z a k  h e t i  m ű so r a .
M. Kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Ne szlnbaz . Magyar színház

P é n te k Nincs előadás Essex gróf Szivem Já 'e t 12 
felesége A veszta-szüzek

S zom bat Aida A sasok. Ugyanaz Katalin A veszta-szüzek

d. n.
^A b á rn a p
e t te Észak csillag

Peleskei nótárus

A aaeok

Ugyanaz
Ocskay

origadéros

Szökött katona

Katalin

Szerencsecsillag

A veszta-aaüzek

Roporjh
|  lego lcsóbb

idegerősitőszer. 
Használatban kedvelt.

V é ra z c ró n y a é f. aA p ko r, e lgyengülés. I 
fte roptia losis , lá b a d o zó k n á l, stb. orvosilag I 

kipróbált. I
Kapható m in d en  gyógyszertárban és droguista I 

üzletben. K o r . 2 .5 0  1 .5 0  éve l. f
Robonn-tíblácakák. Cukormentes étvágytalanoknak, j

Deutsche Roborin-Werke, Berlin N. W. 7.
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Felöltő és télikabát.
F e l ö l t ő  9 f r t ,  T é l i k a b á t  16 f r t ,  B u n d a -  
s a  c c o 20 t  r  t, V á r o s i  b u n d a  60 f r t ,  m in 
d e n  t i s z t a  g y a p j ú b ó l  R o t h b e r g o r  J a 
k a b n á l ,  e s . é s  k i r .  u d v .  s z á l l í t ó  B u d a 

p e s t ,  V á c i - u t c a  6.
R u h á k  b e c s e r é l t e t n e k .

T itk os bete^ séírek  e llen
I 2o é n , részben xatonaorrosi ta bécsi és doos-
I pesti katonekornázakban), részDen magánorvos 
I tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

d~kajbacst,
! v. cs. és kir. exredorves és kórházi fő

orvsa
E le c t r o th e r a p ia i  re n d e lő - in té z e te  
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

> ( i t jk ró h A i és U ft h aszn álat).

| A legelhanyagoltabb hugycsőfelyáeokat, legsu- 
i lyosabb bugyuólyageajokat, bajakóros sebeket, 
| syphiiist, az önfertőstetóe utébajait

E3g>“®nc?^8t fs r f io r f it
i orvosi világ által legújabban ol*. ant /ira  fel

karé t ős hStásában páratlan sikerű

1 E ie c t r a - í ia s s a g e
vagy Pssychrophor

! által, marom léseket, nőknél íenérfolyást oeíees"
I kendőzd- oólkü’. a >£makaceabh bőrt.ev»g»ége- 
[ kel, raaamint ifjúkori bűnök következtében be- 

áPstt iéetr ée onvter atőkörettreaménrekénp lótro- 
I jött nátgennebn.R'fcat gyógyít & legújabb gyógy- 
j mód szervát aiapo^an és biztos, ali&oóó sikerrel. 

Rendel: délelőtt “ órától 4 óráig: este 7—* 6-áiv 
Nőknek úgy xnmt férűaknak külön be és kijárat 

i Külön várótermek.
■ Levatakrt díjtalanul azonnal válassoltabk-, eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
t<W

CT*«jaó4 Kataphoresa ?! —
lyófyaóó

IDEG & &  
NEMI

B E T E G  S É G  E K .
radikális gyógyításira legjobbal «Jánliu)>

Dr. MITZGEB
ld v á J ó

e l i s m e r t  in t ó x e t

Budapest, VI., lersz-korut 4 4 , 1, em
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono 

rárium teljes gyógyulás után fizethető

B ^ Y l ü I t - l é l e

tyukszem, börkéreg 
és börkeményedés

r l lr n  le g j o b b  l e g b l s t  »ab b  
• s e r .

1 e re d e ti te k e rc s  M> HU.
I korona bokOldóee utAn bérn,öntve 

küldi az egyedüli készítő

>y V öröskereszt 
gyógyszertár

Budajeslen. VI. Andrassy-tit 84,
K a p h a tó  g -yÚ M -yazerlirokban  Oa (Ir o g u r rIA U b n n .

Az ...ITHEXAEl'M“ irodalmi és nyomdai rcszv.-tirs. kiadásában
éppen m o s t je le n t  m eg

K r is s t in k o v ic li  Ede
■ — nagv közgazdasági tanulmánya —- — -

A V1ZI0TAKRÓL,
a viziutak szerepéről, folyamhajózásunkról, a külföldi 
mozgalmakról és a magyar viziuthálózat kérdéséről

I. rész. A viziutak szerepe a közlekedési eszkö
zök sorában.

II. rósz. Viziutaink és folyamhajózásunk.
III. rész. Külföldi mozgalmak a viziutak érdokébou.

(Az osztrák kormánylavasiat, indokolás, 
és törvény teljes szövege.)

IV. rész. Magyarország és az osztrák hajózó-esa-
tornák.

V. rósz. Feladataink. A magyar viziuthálózat
létesítése.

A lervm il magyar ás esxtráfc hajóxó-csatornílt színes lírtfpível
A 366 oldalra terjedő könyv őrá 6 korosa. 

Kapható a Budapesti Napló kiadóhivatalában. 
Vili. kér., József-körut 18.

1

V A L Ó .
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguurand 
flls lognirnovesebh pá
risi gyárostól legelőn vö- 
seuben beszerezhetők: 
POLGÁR SANDOR-nai 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50 

HéraJeUi k»pea aryoiry- 
sék ingyen, tán Dóriinkban. 

Kién hirdetés beküldése
e s e t é n e n g e d n i ' n y .  
Kivágatott: a „Budapesti 

Naplo’ -oól.

k i s

LÁTVÁNYOSSÁG
8 0  m in ta s zo b a  fö lá llítv a  lá th a tó .

Szalon-, háló-, ebedlö-, leány- és uriszoba

U TO R
S z e c e s s z ió , b a ro k k , ango l, e m p ir -  és  
ó -n é m e t s tílb e n  ná lu n k  k itű n ő  m inő ségb en , 
m eg lepő  n a p * v á la s z té k b a n  le g o lc só b b a n  
k a p h a tó k . V id é k i ren d e lm é n y e k  vás zo n b a n  
és  re k e s z e k b e n  c so m ag o lva  b iz to s ítv a

Gyakorlott szabónö
ajánlkozik olegáns ruhák, pon
gyolák etb. elkészítésére ki
tűnő izléseol és mérsékelt ár
ban. tjzentkirályi-atca 22. II.
em. 26. 8«60

Cs. kir. szab. déli vaspalya- 
társaság üzletigazgatosaga.

s z á llít ta tn a k .

SZABÓ FERENC és TARSA
b á t o r - n a g y  ip a r o s io k

Budapest, Kerepesi-ut 12. s íim , a Síp-utca sarkán.

k i X R É N J E S I  E G V l í A S i l l l Á R
páratlan eleeéaa fctvtfrlbrn, a siabályiatoUnah teljesen m e g fe le ltr e  Készíttetnek.

I l l ő m  S á n d o r ,  B u d a p e s t ,  I V .  k e i ’., V á e i - u t c u  17". s z á m .
0  Fe lsége  a  p e rz s a  c a á a z á r  és  o ro s z  c s is z á r !  n a g y h e rc eg i u d .a r i  s z á llító .  

rrJ T  Á r j o j r .v v .ó k ^ l í  éf» ö n i í é n t e e i i  t u d n i v a l ó k  b é r m e n t v e  k ü l d e t n e k .  JAi*||

Árlejtési hírdetiaény.
A cs. kir. szab. déli 

vaspálya-társaság magyar 
vonalai számára az 1902. 
évben szükségelt követ
kező anyagok, u. m .: 
ásvány-kenőolaj (vulkán

olaj)
szilárd kocsikenőes 
szállításira ezennel nyil
vános pályázatot hirde
tünk.

Az ajánlatok f. é. no
v em b e r hő 10-én .déli 
l ’-i ó rá i?  a cs. kir. szab. 
déli vaspálya-társaság üz
letigazgatóságánál (budai 
pályaudvar) benyújtan
dók, illetőleg bekülden
dők, megjegyezvén, hogy 
ugyanott a vontatási és 
műhely-osztálynál a rész
letes pályázati hirdetmé
nyek, az áital mos és kü 
lönleges szálitási f lté o 
len és a vá! sztott bíró
sági rendtartás betekint 
hőtök, illetőleg megsze 
rezhetők.

Budapest, 1901. októbei 
hó 3-án.

Az üzletigazgatóság

a z  ö s s z e s  g a b o n a fé lé k ,  t a k a r m á n p e t é s e k ,  b u r g o n y a .
.  P2 l A S tp l ’ § ? r ' a , *»  ki*ál1 Byengén sikerült votesek feljavítására 
lo g f t fk é p  p e r iig  t r * a » é z á s » r a ,  úgyszintén dinnve es
konyhakertiek (uborka, tok) h ih e te t le n  t e r m é s f o k o z á s á r a  ajánljuk

s z á r í t o t t  kőbányai hizottsertés-trágyánkat,
m ely  b á m u la to s  .g y o rs é s  b iz to s  h a tá sa  á lta l fe ltű n ő  e lter jed ésre  
te tt sz ó r t é s  l é n / e g e s  m e g t a k a r í t á s o k a t  t e s z  leh etővé.

Megrondílés.k Intözendók
BUDAPEST-KÖBÁNYAI TRÁGYASZÁRÍTÓ-GYÁR 

Bosanyi, Schietrumpf és (Társa 
BUDAPEST, V., B átkány-,()pea a.KI m arki prospeetus 

ingyen és bérmentve
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3889. sz. Értesítés.
A  cs. és kir. 6. had test in tendánssága  a lan tjegyzett m ennyiségű  rozsot és 

zabot vesz r a k tá r s z e r ü  m in ő sé g b e n  kereskedelm i üzánsz szerin t és pedig:

S s á l l i t á s i  i d ő

Az ellátó  rak tá rn ak A m is k o lc i  fiók  
e U á té r a k t á r -  

nakTi n s  « ;i n N y ír e g y h á z á n

R o z s Z a b Z a b Z a b
m ó t  o r* in A x js fi

Hó végén N ovem ber

1901.

300 200 150 200

H
ó

 
e

ls
ő

 
fe

lé
b

e
n

D ecem b er 200 200 100 200
\

J a n u á r

1902.

200 200 100 200

F e b ru á r 200 200 100 200

M árcius 200 200 100 200

Április 200 200 100 200

M ájus 200 — 100 100

ösuzeaeu 1.500
/

1.200 750 1.300

Az általános feltételek a következők:
1. A szállításnak helyt az ellátó raktárakba költségm entesen kell 

történni. A nyíregyházai ellátó depót a vasúti állomásnál van és 
annak sínpályáján fekszik.

2. Szállítani csak raktárszerü minőségű áru t lehet. Férges ter
mény semmi szín alatt sem vétetik át.

3. Rozsra tett ajánlatoknál az ajánlott mennyiségből nyerendő 
korpára nem lehet reflektálni.

4. Az ajánlatok az egész mennyiségre, vagy kisebb (100 q-ig) 
részletekre is tehetők; a katonai kezelőség azonban fentartja azt a 
jogát, hogy akár az egyik vagy má3ik cikket, vagy csak a rész- 
mennyiséget fogadja el.

5. Az ajánlatban az ajánlott termény szárm azása kitüntetendő.
Azon ajánlkozók, kik saját terményeiket ajánlják, az ajánlatban

(zt külön említsék meg.
6. Ha a szállításra a mérsékelt katonai tarifa kívántatik, ez 

csak vissztérités utján történhetik és az ajánlatban külön kérendő.
Külön is megeinlittetik, hogy egyes vasutaknál speciális tarif ik 

'annak, —  még pedig teljes waggon gabonára —  melyek m é g  
^ c s ó b b a k ,  mint a  katonai tarifa.

7. Kincstári zsákok csak a kölcsöndij lefizetése ellenében 
hatnak. Ha azonban a szállítás eladó zsákjaiban történik, akkor 
tzpk bizonyos határidőn belül visszaszállittalnak, a költséget azon- 
ban a szállító viseli.

8. Az Írásbeli 1 koronás bélyeggel ellátott ajánlatok lepecsé
telve

1901. évi október 18-ín délelőtt 10 óráig

a 6. hadtest intendánsárrához beadandók és rövídebb mint /O 
n a p i  k ö t e ie z e t t s é g g o i  nern bírhatnak. A boríték külső 
oldalára ez Írandó: „Ajánlat rozs (zab) eladására, ad 3889. sz. 
Értesítéshez."

9. Ajánlkozók, kik a hadtest intendánsságának ismeretlenek, 
idejében gondoskodjanak hitel- és szállitóképességi hatósgái bizo
nyítványokról.

10. Az 1901. november és decem ber hónapokban szállítandó 
gabonamennyiségek 1902. januárban  fizettetnek ki;

Az 1902. január— május hónapokban szállítandó mennyiségek 
azonnal fizettetnek, még pedig mindig a postatakarékpénztár utján. 
A nyugtabélyeget a  hadsereg-vezetőség fizeti.

11. Ezen vásárlás alapján, szolgáló 1901. október G-ról kell 
árfolyam-füzet a hadtest intendánsságánál és a katonai ellátóraktá- 
ráuál Kassán és Nyíregyházán, továbbá a tiók-ellátó-raktAraknal

: Mi-kolcon és Eperjesen a  hivatalos órákban megtekinthető. Ez 
árfolyamfüzetek 10 fillérért a  nevezett ellátó-raktáraknál kaphatók, 
esetleg postán is küldetnek.

12. Az ajánlkozók az ajánlatban h a t á r o z o t t a n  k i j e -  
le n t ik ,  hogy az említett árfolyam-füzet tartalmát ismerik és az 
abban foglaltaknak magukat mindenben alávetik.

Kassa, 1901. október 6.

Cs. és kit. 6. liadíest intendánssága.



M Bsdspsst, csütörtök BUDAPESTI KAPLÓ 1901. október 10. 370. s z ia

Minden eió egyeieri beiktat*** 
nonpareiilo betűkből 4 fiit V a *t*~  

sahb b e t i l ts á l a  U lé r . APRÓ HIRDETÉSEK 1A hirdetésekre díjmentesen ad fal- 
világositást a kiadóhivatal: József* 

körút 18. szám.

Leréfbeli tudakozódásra inJyen adunk lelriliroeiUat, csak a  Táláéira eiSkaéges bélyeget kell mellékelni, fudakoiódteoknál * hirdetői eiám át a kiadóhiraUlUl mindig közölni kall.

A p ró  h lrd e té n e k e t l
k* kp su ti tr*4áakb aa és ers-
detl oyugu mellett még a 
következő fiókokban lehat föl-
a-Isi:

B r e n e r  n ő v é re k
dohánytözsdéje,

Teréz-korui 64. szám alatt.
F n tre lm a n n  Mér

gvor# aitóBTomda,
IV. kér.. Kálvtn-tér 2. szám.

F r a n k é  P é l
könyv a ereeksdéss.

V„ Gróf Oztráky-féle palota. 
Ksasoth l-sjoaurca. Kígyó-tér, 
Koronaherceg utea zárkán.)
J m b r l M v i t a

doh nvtő^sdéjs. 
Ksrspszd-nt 60. fTskarékp. épül)

E e k s re ín  B e rn á t
hirdet el írod;*,

V. kér, Fürdő-mea 4. ssérau
F ib rfce r J .  D.

hircetési iroda,
!▼•• Zzib-rus-oica 7. 'iám.

G o ld ő e rp e r  A.
hlrnet' Hi iroda.

IV. , kér.. Váoi-otea 9. <zára.
■aasensteln • •  V o flo r

hirdetési Iroda.
V. kar.. Dorottya-nte* 9. i - 4 a .
L e  •  p •  l d í y i l a

hirdet -sí irodája,
VII.. Brrzébei-körat 54.1. em.
91 o a a r  I t  n d o 1 f

hirdetési iroda,
▼71. kar., Koroly-körut 0. ra.

B e t e l  A n t a l
hirdetési Irodája 

▼ ., Qlzei.a-tér iHsae-polota).
S e b m r e i  J ó z s e f

f c |
T e n c z e r  G yu la

birdet6»i iroda,
ÍV. kér.. Sservltatér 8. ásóra ] 

S ík  r a j  Sam n
hirdetési Irodája 

Budapest, Vkei-körút ’K
f c e r n h - r ;  !< s z á llá

dohány-ő. ideje.
VÜl. kér.. Muzeum-körut 18. ez.
I f  J. . U c  e l  Ö t t é

könyvkereskedő.
Máz enni-körül 2. zz. (Nemzeti

Be In,-az bérhasa.)
>  e n r  t a ,  k  A. X .

I t e h n u r / i  H a b *
dóban vt£zéd*)T. 

Andrássy-ut 48. a iám. 
b > a a  t a M é r

doüánytözsléjt,
!▼.. Keeikeméti-utca 14. szkm 

S •  p r  •  a  y I V. 
dohán vuagy árus.

▼Hl kér..K«*reroei-ut 1. száza.
Sebőn tt alti i  erencné

dohány-tó sodéjs 
Ferenc-körút g. szám. 
T o l d i  L  a  J e i  

könyv se eak- tíoea, 
k ér, Fő-utca 2. szára a

G s lé c r n k r r  H é r
könyvacreasedö 

Buda II., Fő-utot. 7. szkm.
Minaer -pre nrrustéá. a-«iyet
IU  e s t e  « é r á ig  l e l a d a s k ,  
mar maac.au z u e g j v te n lk  a  

b a é s p s s t l  h a p ie b a a .  
B e n  la eh f i i k M a é ,  

Androssy-ut 8t. 
IV e ltz e n fe id  J a k a b ,  

Kirkiy-utoa 1.
Z lp a e r éa K é s i ,  

z en eir. U a erosk ad ess. 
Andráeey-ut 4. szára olalá. 
B e * * *  Jaa a e taé , 

A arksey-ji »9.

h.t*p asszony
kérdi azon szőke flata ember, 
kive múltkor pénteken estefelé 
k földalatti v . amneen Qizoila- ! 
tértél az Operáig egy kocsiban 
utazott és t- gusp délben a J 
Bzerviia-tércu újra Uláikozutt, 1 
t  akar-e vei« meglamerkedoL | 
Választ kérek töpoaia peeie 
roatante „B. J.« jelige alatt, gpp; 1

Im A dnti e g ye tlen
B oldogs& gom : zenvodés ket
tőnknek osztályrésze, mondtad 
Te egyszer ée e szavaknak I 
Uazságát az utóbbi idöbta fáj- i 
daliám, igen gyakran éreztem, I 
átC lem- -okát keseregtem és | 
keeergek most ia. túsz érzel- 
Bieim legh.ilvknyabb niegay.lat- 
kockaknak kísérlete ia mily ne 
hézaégeai e Ütközik ' l^«z e ez 
még Joliban valaha ? Xem aka
rok csflgTedr.i, aetveaea ktiadft 
és szenvedek, csak azon tudat
u l  bírhassak, hogy Ta a régi 
▼agy imádott angyalom ; ha 
angyali szemeidnek csak »gv 
tekintete ia elám ja, hogy vál
tozatlanul averetsz akkor lesz 
erém szemheszállanl a legsú
lyosabb akadályokkal la éa blz- 
toaitlak, hogy agyam minden 
gondolaU, szivem mindnn dvb« 
bánása a Tiéd vagy ok éa leszek 
örökké, a Téged aseilt-nulsg 
számialansaor csókoló, bálvá
nyozó Rabszolgád.

Á brándén,
csinos Antal leány nyal óhajt 
levelezni egy calnoa, 20 éves 
fiatalember Levelet .Kellemes 
szórakoztató* jeligével a kiadó
hivatal továbbit. 101 uU

K lő k r iő
csinos orvos oly distlngvált, 
caiuoa fiatal leány vagy urnö 
ismeretségét óhajtja, ki el a 
napi eseményekről édesen el- 
cseveghetne. Leveleket .H lgh  
llfe - címmel a kiadóhivatal 
továbbit. 10197

Flhax-ort 13.
Cjpy érteaiUi*®, hogy tárol von 
Budapestről, ezért nem mutat- 
kaztaau Értézltsen i«'.r«ni azon
nal, hol és mikor láthatom. F.

F S e v r l Im .  vlecAna
ki® az szuny, idősebb pozrtqg ur* 
raj kivan megtasiarkédsl, ki 
neki ló ó  f r t  kÖU-JÖntád rövid 
htflre. Válasz íöpostóra „ T a r 
t ó s  b a r á ts á g  10182

Whlch eagiizh speaking lady 
would máké acqúintaoce of a 
gentleman who la rieairlous to 
complete lumzslf in thla lan- 
guage In h lsxchangeof lak ing 
bér in theatres and unnieniént 
piarca? Kiad anawere reqijestpd 
on rypber ■ Wtry nőt? to tho 
Ad. of this paper.

F b s I I sIi  ladfen
or fentiemen ran bave vsrjr 
eomfortable roomz at modoraié 
earta. bán dór-utca 80/B. I. 18.

KERESLET.
l ié p -  és g y n ra lré n ő ,

k'tünő képzettségű. szoigslnias, 
teiieiséges. e le s ő  retiAielok 
tneLeti a lk a jm ez k st karaja 
Cím : Barin- u te J. Hl. H-lár- 

i 2 B. föiass. 0. 8995

2 1  éven fia ta le m b e r, 
11. c t m  tanam elftlt, v id ék i 
u o v e lo l á llá st k eres . H int 
iljssu. j e le s  eredzuenynyel 
m űködött. Magáin u tón  e lő 
k é s z ít  gym naaium , rek l •»  
pol^. lek . tan u lók at. B e s z é l  
franc iáu l, n ém etü l. Oero 
b án  dór, J ó zse f-k ö ru t 9. Do- 
b á u y to za d s. b9b4

P ln e e m e n te rl
csapos. vagy móe UyuemO 
állást keres családos, intelli
gens szakavatott or.embsr, 
esetleg óvadékkal ia rendelke
zik. Szives megkeree-Hek .Cs. 
B .“ jeligével e lep kiadóhiva
taléhoz ictézendök.

In tc lliffenw  fiatal"  
em ber, aki a nyomdkaz-mea- 
teraóget tanulta, da megrok
kant. irod azzo lgu l, penabe- 
■zerlól vagy fe lü g y e lő i állast 
korcs. Cím: chütt Jakab, Hl. 
Lajos-utca 140. 398

F « tl ra n n k é t
keres szerény igényű hivat&l- 
nok Megkeresések#! Bchwartz 
József hirdetési Irodájába Ma
rok ha-.-utca „BankhivaUlaok' 
Jelige aiati kérek 10128

Azonnali metrvételre 
keresek egy hasznait, 
jókarban le in  Tas- 
észt- rtapadot.Stelner 
Zsieuiond Tapoleza.

MIM
P ő n z a ie k ré n y t

9-ös használtat megvételre ke- 
is'eünk. Láng Jakab és fia ke
rékpárúdét, József körút 41.

3991

V e n ie lt
egész könyvtárakat Budapest,
VI. Andrásvy-ut 81. I. 0.

<>r<ihb-t«raA na,
vidékér, lakó. előfcBid gysranek- 
te.en házaspár, u évbe len v*<yc- 
r.os gs-em ieket! Cim a k w ió  
hivatalban. 1O1Ó0

K ltn a Ő e a
▼Uegázott fiatalember Irodai 
ki-'A-t kerea csekély fizetés mai
léit. Rzivea magkei eséseket .Cg. 
B .‘ jelige alatt e lap kiadóhi
vatalába kár. 8989

K itű n ő  képr.rttsécA
t ű n » v j * iö lt ,  aki i mlntsg.m- 
nkzi'imhsn torit # már «-velc 
ót* gyi-knrlziillag foglalkozik 
hárltai áa*al, i<'g'.n,lu>z.ási ke
res rau.t knzvapet.tor, n e v e lő , 
vagy kAzitaztUó. Rzerén v i f é 
nyek. C-ün : B ohw ars K ároly, 
öaross-utra 7". 8908

K  |IT I B<4<t«é<Al
bizományi raktá't k»rea óva- 
déaké us. InteQto^ia keres
kedő. bztves érteaitést .EL. B.“ 
jelige alán a kiadóba kéretnek.

•980

F é r f i rn h Á k a t
▼eaz.sk le^nagaoabb áréri S lá
ger Márkust. Lujza-utca 8

1011T

P é n z tA rn o k l
állást keres 2000 korona óva
dékkal bíró latolitfena fiatal 
kereskedő. Srtvea megkereaé- 
sek .R . B * Jelige alatt kéret
nek. 8*01

é ry v é a j r ta i t
e mlD6ségb*n aika'rsazáat ke
res Dr. Rteinlu Oyuia Arad 
fcxent-Májton.

KISÁLAT.
GazJaftA tA nynak

ajánlkozik egy vid< ki m-tgyar 
asszenv. kitünően fűz éa a 
gazossAg vezetését la érvl. KM 
•es Hjániatut .Tisztaság* elmen
a kiadóba kér. 8v98

Selyem
nyakkendők 15 krajcárért nagy

KyomatoS s  .PáUta- irodalmi Ooayomdat TéUaioá ráoaTényUrtaiag kóríorgégOpOa, BudapeoL I X  OlUl-s! ld,

G y e rm e k te le n  fia ta l 
ócvegy a háztartás minden 
ágában jártas, főzéshez jól ért. 
Azoukivul zongorázni tud. 
Anyahelyerteanek vagy gazd- 
asszonynak ajánlkozik oly hely
re. a hol csakis a magyar nyelv 
azukeógölietik. Szives ajánlatok 
„Anyahelyettea* alatt a kiadóba 
kéretnek.

F < y  <épé«El£OTÁCS
ás végzett patkóid ajánlkozik 
uradalomba vagy gőzmalom
ban, az összes gáprószek javí
tásit olvállalja. Címe megtud
ható Maglódi-ut 7729. Mnnici- 
pál téglagyár, Ádám I s tv á n ^

V flla n y c n illá r
használt, 6, 3 ós 2 ágú bronz
ból, eladó. József-körút 31/B. 
11. 1. Megtekir. h :ő 2—M g.

10130
3 0 .0 0 0  í r t

kölcsön kóp kisdatik váltóra 
v.'gy batáblázásra. GlJck, Ker
tész-utca 8ű- (Válaazbélyeg.)

10181

P é n zk ftlrs ftn t
diszkrét ás gyorsan eszközöl 
utólagos díjazás melleit J’énz- 
ü gw ívgségi iroda Eötvös-utca 
28/B. I. 7. 10133

FrölA lJea fia ta l"
em ter, ki katona Is volt. Iroda- 
szxlrai vagy ehiiez kssouló ál
lási óhajt elnyerni. Szives rr.eg- 
ksrvsésukst .öz. J .“ e.ige alatt 
a kiadóhivatal továbbit. 4000

2000 nemesített gyümölcsfával, 
lakóházzal, összterület 13l/»hr,ld 
Hzectendrén, baiáesct nnait 
Jrököeök által Jutányos árban, 
kedvező fizetési feltételek mel
lett eladó. Értekezni lehet az 
Erzsébetváros: Népbank titká
rával VII. Csömöri ut 6. az oi.

8990

Sxóp
alkofoe flzietbelyiség, kettős 
portállal, 800 frt házbár, Csö- 
nöri-nt 18. sz. a. november hó 
1- re kiadó, jelenleg divat-ru 
üzlet van benn. 3998

I z é p c K A h á z b ó l  n y í l ó
szépen bútorozott szoba azon
nal kiadó. Bővebbet Sándor- 
utca 88., 11. em. 22 ajtó. 3990

G azdaf Iftz t-n c k
▼agy felvigyázó, raktárr.oknak 
ajAi.lkozik egy 86 éves életerős 
vidéki gazdaember, k a nehe
zebb munkától aem riad Vissza, 
időig  a maga kisbirtok’n gaz
dálkodón. Munkával biztatató 
srives ajánlatok .Igyekvő* el
men a kiadóba kér. 8951

In a t m r t o r .
ö t  reált vágzntt felső kereske
delmi Iskolába járó flaíalembei 
l— 2 polgári. r«»ál vagy keres
kedelmi iskola alsó osztályú 
tanaiét csokóiy díjazást r: taní
tana Budán, H . B zen a -ter  
I. «a. n. 38. 8924

Fsry klsaftftzony.
ki már 5 év ó u  van mint Yost 
rép- és ryimslrönő alkalrrazvs 
•gv irodában. á)lá«At óhajtaná 
változtatni. Cím i Klein Samu. 
Vörösmarty-utcs 48. I. em. 39ó8

H a I a k á c m é z
elsőrendű pergetett méz, S
ItllA s b á r io g b e d o n t  b 4 r-  
wiswZve, p n tu tH  n  krarrara- 
O r s s á g o s  m é h é a a e t i  e g y e -  

s tt le t  K n t la p e e l, V II . 
D a n o J a n le b -u to s  3 4 .

R n to rv c rő k n c k  !
l^egelőnyössb > Im  ásA láe. fór
rá® Bpcst. VI.. G y á i-u to a  3. 
Király-utca sarkár. a h l Is 
igen axép ui. valamin- hasz iáit
a s z t a lo s  ea karp  ito  saruk, 
a zo n p ere k , lám pák, kopek, 
varrógépek, l pár.si rózs.d* 
ze n g o r a  stb. hl.n tétlenül ol
csó éton kapható.

A jtó k  a b la k o k
és vaarollók használt és ujjak 
teljesen falvaséba öles n kap
hatók L e fk o s ita  Jafcab-ná
Bpcst, Nádor-utca 58. 9b >7

V áltókö lcN ön t 
mely tetszáse^ej-inti időben ás 
részietekben Irleszlhető óján 
J^loyd*-intézet, Budapest, v r  
Vörösma'ty-utca 15. Kölcsön- 
bejulontőlapot levélbélyeg > dón 

19063

P r iv á t  k n ta tó .
Iroda Vám-kőrút 8P. Kényes 
megbízásokat, meg/.gve’ágnkei 
nyomozásokat elv*.. • úgy ma
sán. tatot családi-ügyekben
K o ssá  M ogyary  O eza. Ta
lálható 10—2-lg. 9201

f t la a e r> T a rró e r  pé
két , a legolcsóbb árakkal 
előnyös fizetési feltételeteké 
szállítunk. Láng J. és üs ke 
rskpárüolet Budapesum, József 
körül 41.

K itű n ő  ftvabónő
ajánlkozik házako<.z é# názen 
ki* Ili Is. títern A. .Néprtzinaás-n 
?á. 11. ifl.

F r y  p r r fe c l
k A n y T e lő . a ki sgyszersmtnt
l e v e le z ő ,  elfogad egyes órá
kat. Szives ajánlatok .H. J.* 
alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

fcrép httkkfAM zén M lcnon
▼aggon arámra eladó. Bővebb >•**<• zongora, kernsztharoa, 

felvilágosítást Braun Ede. | kevéssé használt, olcsón eladó
Dund, u. p. Teraova. 1 PM-utca ft. fi. atn, 12.

V e < y ea á ru ü z le t,
Délmagyarország jobbmódu 

községben, házzal együtt eladó, 
az Üzlet fűszer-, kézini)-, rövid-, 
üveg-, vasáru. ltalméré»#el k is
mértékben és dohányólárual- 
tAasal van összekötve, melyet 
egyhuzamban tulajdonos már 
43 évo bir és az üzleti jövedelmé
ből tiazieaségoM egzisztenciát 
talált, csakis a tulajdonos nyu
galomba vonulása miatt eladd. 
A ház és üzlet átvételéhez mi
nimum 700) korona készpénz
ben szükségeltetik. Bővebbet 
Nlemetz Gyula üzletek ailás- 
▼étcli irodájában Budapesten, 
József-körut 18.

O k i.
gyermekkertésznő, ki a taní
tás és kézimunka terén kitűnő 
sikert aratott, még néhány urá
val rendelkezik. Magántanuló- 
ka is elfogad. Sugár, Elemér- 
ut< a 22.

K itű n ő  rn h a v a rró n ő
munkát vállal mérsékelt díjazás
ért. t im : Buda, 11. kér. Széna
tér 1. sz. 11. em. 28.

J o r i  a la p v izs g á ra
▼agy szigorlatra előkészítek. 
Ajánlatot közvetit .J o g i v iza  
ga* elmen a kiadóhivatal. 8971

HlaMaaae-t
a beteg lakásán is végez igen 
jutányos honoiar.uniót egy első
rangú vizgyógymtézet volt al- 
or osa. Cim. Erzsébet-körut ú4. 
sz. f. 11.

Z o n fö ra ,
Kramer-féie kitűnő hantra, ju
tán voen eladó. Megtekinthető 
délután 2—&-ig. Nefelejts-utca 
16. 1. 11.

F ö ld b ir to k o k ra
k ö lc só n ö k a t, konvertálásokat 
adok 4" «°o mellett tő k etö r
le s z t é s  éa k a m a t b e le é r tv e )  
erak  n agyobb  o sszo g o k b e n .
közvetítők kizárására!. Alánla
tok .Egy m illió - jelige aiatt e 
lap kiadóhivatalába kéretnek.

rz le tb c rrn d rz Ó 4
JutAnvosan eladó. Bővebbet Ká- 
roly-körut 4. IU. 9. lOIz3

F ? j  ealaaaan
bútorozott, féregmentCK alkó- 
vos utcai szoba, a Népszínház 
kAzélábéll Jobb család .ál « gv 
vagy két intelligens ur részére 
azonnal kiadó. Akácfa-utca 10.
1. em. 2.

A ndráftfty-n t 5 1 .
III. em. 27. ez. alatt két szépen 
bútorozott szoba, ktilűnbejárat
ta. kiadó. ü.

F lcc á n s a n
é s  ig e n  k é n y e lm e s e n  b n -  
t o r u i o t t  k til«n k «-|*rr*tn  

a l k o t n i  s z a lo n  t is z t a  és  
fé r e g m e n te a  e g y  v á g )  k é t  
n t im k  a z o n n a l  o lc s ó n  

k ia d ó .  S t n d n r - a i« s  30  R.
1 . 13.

K e r é k p á ro k a t
zálogházból kiváitotáakát, 35 
forinttól feljebb szállítunk Láng
és Fia kerézpárüziet, József- 
kórnt 41.

B á to ro k
képek, berakiáro ásból visszo- 
maradottak eladók. Grósz Zsig
mondinál Kemnilzer-utra 4. 
Teréx-körut sarkán, ugyanott 
beraktározásokat elvállalnak.

10UW

R o ro á lio rd ő k
nsgymennyiaégü minden nagy- 
aágttak, InaányoMB eadi-.it.
( lm Központ, tejcsarnok fiókja. 
Nagydiófa-a. 4.

K itű n ő  fczabónő
kitünően jártas, olcsói elvállal

1 munkát, melyet s saját lozártán 
bészit el. Reaoví'Asokot i# vá
gsz z.tünő ialéssel. ozv. Léds- 
rer Llpótné, U esas‘énjri-utca
64. IU. em. 42.

A k i  h e c r d ü t ,
cimbalmot, harmonikát, merho- 

i nikoí bongszersaet. vagy zon- 
1 gorát akar venni kérjen ár

jegyzéket Hternb-rg Ármin éa
1 tasivere cs e# » p . udv. hang- 

ezorgy árosok tói Kerepesi u 86 
me<y eég minden cikkről külön 

i illusztrált árjegyzéket küld t e 
jesen dijtaionu..

V a ló d i F .rho-Phono-
graph, teljes fele zen léssel 

együtt Vi frt. gyönyörű meg- 
zenéstiou her gérsk, dr hja frt

1 1.60, üres hsng'-rek drbja <> kr. 
Fternierg Ármin és Tostvérs 
ea. és kir. udv hangi.ze'-gTá. 
rosoz rhonogrspá-osztálvauaii.

1 károly-körui 2. (Kossuth Lajos- 
, otca sarok | Zenepalota.

XA ncera
fekete, kereaati.nres. kevéssé 
használt, disaes kiállItásn Mt 
írtén  eladó Fodor. l'oh»m -ut
ca 9L. az III. am ajtó 12. Meg- 
tekutiaetó caok réggé. - » tg.

t'KyrK •zabrtnö
olcsón dolgozik saját .- asán a 
lég íegánssi.b ruhákat, ógv- 
azintóa ingblousokat üzletek 
részére. J ráter-utea 10., 11. t;.

K itű n ő  f “ h é r» a rró n ő
ajánlkozik C ím e: Magdolua 
utca 42 fdaz. 9.

Tánciskolái
m e g n y i t á s .
Van szerencsém a nagyér

demű köz.ouség becses tudo
mására juttatni, hogy a

III. kér., Mókus-utca 6.
szám alatt levő

Bródy-féle teromben 1901- fia l 
o k t ó b e r  1-én  m a g á n n ö -  
vctKiCkvIi. MzáinAra <lfil- 
titíán .'» ó r a k o r  M radődő

táncoktatási kurzust
nyitottam, melyre a mélyen 
tisztelt szülők, gyámok éo nagy 
rabeesüb családok becses ügyei
mét fölhívni bátorkodom.

E lv á lla lo k  to v á b b á  m a 
g á n o k ta tá s t  c sa lá d o k n á l a 
h ázb an , v a g y  s a já t  in té z e 
tem ben .
B e i i - f V t Z Í s o l í

e a z k * 'é l t e t n e k  I I I .  k é r . ,  
I .a jo s -n tc a  ISA* e z .  a la t t i  

U k ó n o n io i i  e g é a s  n a p .  
v a g y  p e d ig le n  fö n t i  in t é 
ze t e n ib e n  d é l i it it u  3 d r á -
t ó i  k e z i l s e .

Amidőn a nagyérdemű kö
zönséget ezen tánc-kurzus msn- 
n 1 számosabb látogatására föl
kérem. maradtam

Budapest, 1901. évi október 
hóban

kiváló tisztelettel

Redlicb Márkus
ok i. tA nctanító .

Urasági bútort
eladok és veszek. Maidnem 
egészen nj, kov-s*é használt
eb ed lo -, h á ló - é e  s z a lo n -b e -  
r e n d o z e -e k e t . garn itú rák at, 
p erz sa  e s  szm lr n a -szo n y e-  
g e k e t . g á z -  e s  ▼ ltlam os-osil- 
lárok at, irodaborendoz.es® - 
k et, c g e e z  uj an g o l k erék 
p árok at. v a rr ó g ép ek et, v a 
ló d i o la jfe s tm c n y e k e t. bá
m u la tos  o lcso  árakon  e l
adok. Ujvílág-utca 21. I. em.

A j t ó k  é s
a b l a k o k

nagy választékban, nagyon ol
csón kaphatók

W ie n e r  A. u tó d á n á l
K ttla ö  1 l lö l - n t  1*23. a. Ain

a régi vaui mai szemben.

Asztalos és kárpitozott

o u T o r t
minden kivitelben előnyös

r é sz le tf iz e té sr e
kapható

Schwarci Lipöt és Testvére

Bpett, VII.. Wegselenyl-u 51. 
(Hársfa-utca sarok.)

DOCZI M,
c ip S s z

cipó
fiiiuapest egmA|biihat< bb. 
legnagyobb és lego'csóbb

és csínná raktára
K r r r p r k l - n t  1 0  I>.

Tar». férfi v. női cngclpő 8.— 
Fölös bnrjubőrből női _  8.— 
Fűzőé bnrjubőrbfil férfi ... 8.2fi 
( iroazlnk fűzős v. rugós női 8 4) 
Oroezlok fűzőé v. eugos férfi VKó 
Rzalonlakk .  .  .  rőt S.M

. .  .  .  t.
Förfl v. női bot bőr fűzős 3 
Női franc, chevrsaaz ... —. 4. 
Férfi franc. .  4.6*)
Ft i elpfl borjubfirből 8®-ig 2.6 > 
Bőrcsizma 7 . -  ballnábél 4.50

Árjegyzék, oatmagoiáa ingyen. 
Vidékre 10 foton feiBI foankó. 

Nem intéző árét beooerelek.

S u t o r
c s a k  jó  m in ő sé g ű .
Hálószoba krodene, finom sző- 
nyeg'liváoy. asztal székes, lr,- 
asz’a., könyvszekrény, úri «tö- 
nteglouoi. otíoman, >zal>>n- 
garn.ti ra. különféle tflkr-’k és 
más minden nemű dísztárgy, 
úgy egyenklnt is. sürgősen 

nagyon olcsón eladó.
ft te lH b e rg e r  * ln n 4  

kárpitos mesternél.
V L G y s r - u t c s  3n .*s

Férfi felöltő.
Úri f  töltő ... 3  í r t
Url mencslkoff -. — 4  „
Saoco ............   ... 3 „
Zsakett....................-  3  ?»

N épies-osztá ly. 
H o th k e re c r  J a k a b  

Krl8tóf-tér 2.

Neveló'nöket
magy. oki. tanítónőket, zen® és 
nyelvism erettel 4U0—800 frt évi 
fizetéssel sürgősen keresek, 
német, francia, angol növelő- 
nőket, kitűnő zenetanitónöket, 
honneokat, gyermekkertésznó- 
kot •gcezen a házhoz, vagy fél
napokra, vagy leckcórákra la 

lelkiismeretesen ajánlok. 
Szeffhöné S. F u jz a  

B ud ap est. VI. D ea sew ffy -
a to a  32. sz.

H a s z n á l t
f Y r f l r u h á k a t  tcsf- 
m a g n s a b b  á r b a n  
T e s z  W e is z  I . lp ó t ,  
IV . .  K r i s t ó T - t é r  3 .  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a h e ly s z ín é n  m p g -  
J r l e n i k .

A z it?£ny.
Von szerencsém értesíteni a n. 
é. közönséget és b. rondelölmet, 
hogy uj árjegyzéket állítottam 
össze : 1 darab M akart, 3
V is ít  fé n y k ép  3 frt, 3 darab  
M akart, 3 V is í t  fé n y k ép  4 
f i t  60 . 3 C abluot. 3 V is ít  
fé n y k ép  6 frt. Kis képek utáni 
nagyitáaok lelkiismeretes éa 
pontos kivitelben olcsó árban 
elfogadtatnak W a il it u - r  fény
képészeti müintézete Budapest, 
Erzsébet-körut 20. sz. I. em.

S IN G E R -
varrógépeket

mélyen legzÁllitott árban 
í*> A vi Jötd'álli'ies.Mnl
szá.litur.k úgy helyben 
mint vidékre 4—5’ frtO3 

havi vagry boti 1 forintom 
részletre. Használt gépek 
a legma<**aliban becse- 

réltemek.

Láng Jakab és fia
v a rr ó g ép  n a g y  rsktA ra  

R a d s p z s t e n ,  
J t f s s e f - k é r u t  41. a s á m .  

P id k t t s le t :  R o l t e n b l l lc r -  
u t c s  1. Árjegyzék Ingyen.

<Kyaéa«M k e r e s t e t n e k .

tört aranyét, ezüstöt és bríl- 
lánsköveket legmagasabb ár
ban vesz Schiller Izsó. IV., 
Királyi Pál-utca 12. Egyetem- 
tér mellett.

E rzsi néni
Szakácskönyvei
a legnépszerűbb és leghaazno- 
eabb szakácskönyvek, melyek a 
szí kácsművéezet egy-egy ágát 
mentik ki róajüvteecn éa es idő 
szerint páratlanul állanak a 
asakácNmflvészeU irodalomban.

A bal e s  v a d fe le  k é s z íté s é  
cl mű kötet kösel 400 recipét 
s 'egkülönbözöbb halak, nem- 
ktilönben rákok, tengeri rákok, 
, slgAk, békák olkéssltéséről. — 
Ara kötve 2 korona.

A tesstA k  k 5ny-re. Főtt és 
sült tészták kőezltéséaek gya- 
k. HaH kéztkonyve. TáHéU a- 
borba való tészták, gom! oe: 
félék, metéltek, galuskák és 
rétesek, puddingok, kochok és 
k 'snr.vák, crémek, torták. U'a- 
sÜteir.Anyek, cukor- és gyű- 
nidl> smázok. - Ára k ötve- kor.

H ogy  k®U b e fó u tl  7 A gyü
mölcs. főzelék etb. befőtt kásái- 
teaének gyakorlati kézikönyvvé. 
Ara kötve 1 korona.
Megrendelhető: I^ampel Róbert 
fWodtaner F. és Fial) ce. és 
klr könyvkereskedésében, Bu
dapest, Andrásay-ut 21. Kap
ható minden könyvkereskedés

ben.

s t f l a n t i  =  

t ö r t é n e t e ^ .
(Tizennégy elbeszélés)

irta I
V I R T E R  F E R E N C .

A ra : 3  korona. 
Kapható a .B u d a p esti Napló* 
kisdóhlvatolál'an. Kát korona 
és 4ü fillér beküldése után por- 

tomentesen slattldjUk.

E n  C s i l l á t ]  Ann

186 em- h. ór iá s  Luretey- 
bm om m nl, melyet a z  általam  
fö lta lá lt  a e n o o s c s e l  14 havi
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer. mely
b ejh u llás  e llen , a növesztés 
elő m o z d ítá sá r a  s a  haj talaj 
o r o s lté se r e  ni kai mosnak ulü- 
tstotL Uraknál szép leli B7ak.il- 
nóvóst s máé röv id  hasznodat 
ngy a haj, mint szakáinak  
természetőrt fé n y t , - sűrűsé
g e t  kölcsönöz s a gy o rs  ossti- 
le s tő l  legmagasabb korig meg

óvja.
Fary tég e ly  á ra  1, 2, 

3 ós 5 fo r in t. 
S zétk ü ld é s  n aponta  a  pénz 
• ló l e g e s  b ek ü ld ése  vagy 
u tá n v é té i m e lle tt  a z  egosz 
v ilá g b a  a gyárb ól, a hova a 

r e n d e lé se k  elm sendok.

Csillag Anna
BECS: 1. Selleroasse 5. 

BÉRLIK : rrtcdrlcüstrasse 55.

T. Csilla* Anna úrnőnek !
SairABkcdjen 6 tégelyt
elismert hajnövesztő 

ketiöféeböl küldeni után* 
véltél alanti citnenre: 
Qavrian'-Autrsperg grófin

ó c ü Io m  Gleichenberg* 
Graz.

T. Cs Hág Anna úrnőnek! 
Kér»*m címemre ismét

2 tégelyt kitűnő hajnövesztő 
kenőcséből pestautAuvóuel 
küldeni.

Baumgarten Emil
Steyer.

T. Csillag Anna úrnőnek!
Kérem címemre eay 

tétrelyt kitűnő kenőcséből
küldeni.

Lovag Llebig Lajos
Reichenberg.

Tek. Csillag Anna úrnőnek 
A észemre azÁllitott

kenőcs kitűnő szolgálatot 
tett s örömömre azoigá*. 
hogy oiy rövid hasznsat 
után már annak előnyös 
hatásáról értesíthetem. Vé
gül megjegyzem, hogy 
nunden bar>tomna< és 
ismerősömnek szívesen

S.ndrockMel
színésznő.

T. o.
Tisztelettel kérem né

kem egy tégelyt kitúrt 
hajkenöeteből postautáo- 
véttel küldeni-

Gr ót Starhemberg GbIúo, 
K ü p ö sd ._____

tTcíÜÍIj Ann, orufnekl
Kérőm nekem lu™0 

kenScséMl 3 tégely' kül- 
deni.

Ebeaatelal 6lrardi Jakab
Trieszt.

T. Csillag Anna urnűnek! 
Kérők égy tégely Csil-

Isg-féle hajkenécsét. mint 
ntár volt elmemre poete 
utánvétel küldeni.

Hohenlolte heroeíní, 
«üi.S»lmh3lM. Alt-A.ntee

T. C»IH,g Ann, umének' 
Kérem 2 tégelyt kituní 

kenöc lébél postafordultá
val címemre küldeni.
Relndorfl Soltweng U -né.

cs. és kapitány neje, Prá,^

T Cálllsj Anaa unténak! 
Hírneve* kenécaből kér

még egy tégelyt.
6róf Coarey Feli*-

maac.au
%e2%96%bceaz.sk

